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GOoVERNMENT NOTICE

SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICE

No. R. 1539 30 December 19€18

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964,
INSERTION OF SCHEDULE NO. 10 (NO. 10/1)

Uinder section 48(5) and for the purposes of subsection (1)(a) of said section of the Customs
-and Excise Act, 1564 Schedule No, 10 Is inserted afler Scheduls Mo, 9 as set out in the
Schedule hereto.

T.A. MANUEL
MINISTER OF FINANCE

SCHEDULE

By insertion of the following:

SCHEDULE NO. 10
AGREEMENTS OR PROTOCOLS OR OTHER PARTS OR PROVISIONS THEREOF
CONTEMPLATED IN SECTION 43(5)

PART 1
AGREEMENT ON TRADE, DEVELOPMENT AND CO-OPERATION BETWEEN THE
EUROPEAN COMMUNITY AND THEIR MEMBER STATES AND THE REPUBLIC OF
SOUTH AFRICA

HOTES:

1. (a) Part 1 contzins the full text of the Agresment with the exception of Protoeol 1
entited: Protocol conceming the definiion of the concepl of “onginating
products” and methods of administrative co-operafion” which s incorporated
as Part A in the scheduls to the General Notes to Schedule No. 1.

-1} Any Note to such Protocol shall mutats mutandis apply to any other relevant
provisians of this Agreement,

z The EU column of Part 1 of Schedule No. 1 and the General Notes to the saia
Schedula provide for the abolishmant of duty or reduced rates of duty, -as the case

may be, contemplated in the Agresment

7Osa8/88— 20762—1
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CONSIDERING thar the Community, Member Smtes and Seuth Africe wish to funther strengthen thes= finks and
ﬂhhﬁdmﬂhm;dumhwmmm,pwmﬂipmdm-dwzhnmn s

RECOGNISING the historical achisvements of the South Alrican le in aboliching the apartheid syviem and bulldimg
# new political order based oo the rule of law, human nghts mdﬁmr "

RECOGNISING the Community's and Member Stares” political and fimanetal 1o this process of palitical change
and tansiton i Sourh Africs A 4 P e

REC&LLING&Mﬁmmmmdhhnumth:gmpbqfﬂm&mudﬂmﬂwmdmm
princtples and fimdamemal human rights a8 laid down in the Universal Declsration on Human Rights

BEARING [N MIND the Couperaiion Agresment berween South Afnea and the Buropean Comanmnity which was signed
on 10 Ocober 1994

RECALLING the wish of the Pames to establish the closest possible relationship terween South Africs and the eouniris
of the ACP-EC Lomé Convention &5 refiected in the signing, on 12 Aprl 1997, of the Protocol goveming the acression
of Senith Abries ta the fourth ACP-EC Convention of Lomé, a5 amendtd by the Agreement signed in Maurfius on 4
Wovember 199%

TARING. ACTOUNT of the Parties' nphns and obligarlons in terms of thelr ‘membership of the Wi
Organisation (WTO), the nead to contritrute o the tmplementarion of the resiibis of the Uriguay Round, snd the eforis
already made by both pamies in this respea

RECALLING the mmportance attached by the Parties 1o the principles and rules which govern mtemational tade and o0
the aeed o apply theny i & transparent @nd non-disciminatory manner:

CONFIRMING the Cormmuniry’s sod Member Swizs suppornt and encoursgemeni for the process of wade liberalisanon
and sconamiz resructring currently under way in Seuth Afnca;

RECOGNISING. the effors by the Svuh Afnitan Government to ensure economic and socisl development for the
people of South Africs:

EMPHASISING the mportance both the European Union and South Africs place o the successhd implementation of
the South African réconsiniciion and development progrumme:

CONHRMING the commitment of the Farmiss to promate regional cooperstion snd economic integration Between the
countiiés of southern Afia. snd 5o covourage the lberalbation of trade between those contrits:

BEARING [N MIND the Parties’ commitment fo ensure that thelr mutsl armanpements do not impede the process of
restructuring the Southern Afrigan Cumoms Uniopn (SACU), which lUnks Soisth Afrcs 1o fowr ACF Sates;

UNDERLINMNG the fmporance which the Paries atsach to the values and principles set aut in the Final Declamninns of
ibe Inremztionz) Canference oo Populstion =nd Development held m Czim tn 1994, of che Werld Summir far Social
Development held In Copenhagen in March 1995 and of the Foursh Warld Conference op Women held im Befiing o
(ELET

REAFFIRMING the commibiment af the Parties o economic and sodisl development and ihe respect fir the fupdateatdl
rights of workers, sorably by promoting the relevam International Labowr Organisation (L0} Conventons covering
such topics as the freedom of assocation the nght to colleaive bargaining and non-discriminating: fhe abolidon of
forced labour and ¢hild labour
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AGREEMENT
T o o o S L gl o S T T
THE KINGDOM OF BELGIUM,
THE TINGDOM OF DENMARK,
THE FEDERAL REFUBLIC OF GERMANY,
THE HELLENIC REPUBLIC.
THE KINGDOM OF SPAIN,
THE FRENCH REPUBLIC,
IRELAND,
THE TTALIAN REPUBLIC,
THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG.
THE KINGDOM DF THE NETHERLANDS,
THE REPUBLIC OF ALISTRIA,
THE PORTUGUESE REPLIBLIC,
THE REPUBLIC OF FINLAND,
THE KINGOOM DOF SWEDEN,
THE UNITED EINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN MELAND,
Contracting Parties 1o the Treaty esiablishing THE EUROPEAN COMMUNITY,
hereinaiter referred fo a8 the Wember States. and
THE EUROPEAN COMMUNITY, hereinafier referred o a5 the “Commmmity,
ol the onz par. and
THE REPUBLIC OF SDUTH AFRICA hersimafter velerred to ax ‘South Afnca,
of the other part,
hersindfier refeard foas the Parmies

CONSIDERING the importance of the existing links of ip and cooperation besween the Community, Mcmber
States and South Africs and the common walues that the Parties
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RECALLING the imparance of opening = regular political dialogue in bilarera) and midltiiatersl comests on issues of

EQmrmon inverest

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

TITLE |

GENERAL OBJECTIVES, PRINCIFLES AND POLITICAL DIALOGUE

Afticle 1
Objectives
The objectives of this Agreement are:

(a} to provide an appropriate framework for dialogue besween
the parties, promoring the development of close relztions
int all areas covered by this Agreemnent;

b

to support the effors made by South Africa 1o consolidate
the economic and social foundations of i transiton
process;

(¢} to promote regional copperation and economic integrasion
in the southern Afriean region to comrbute 1o i
harmonieus and  sustainable economic #nd  secial

development:

(d) 1o promote the expansion and reciprocal Hlberalisation of
mutual trade {7 goods. services and capital

(¢} to encourage the smooth and gradual itegration of South
Alfrtea inte the world econompy;

{ff to promote cooperation berween the CoOmmmumity and
South Africa within the bounds of rheir respective powers,
in cheir murual interest.

Article 2
Essenrial element

Respect for democranc principles and fundamentzl homean
rights as laid down in the Universal Declaration on Hustan
Rights, as well as for the principles of the nde of w
underpins the intermal and interpational policies of the
Communiry and of South Afrcs and constitsies an essental
element of this Agreement.

The Parties also reaffirm their attachment to the principles of
good povernance.

Article 3

Nop-execution

1 [F wither Parry considess that the other has failsd to fulfil
an obligation iunder this Agreement, it may take appropriate
measures,

2 Before domg so i shall supply the other Parmy, within 30
days, with all relevanmt informetion required for & thorough
examination of the sitvation, with 2 view to seeking a solution
accepteble 1a the Parties.

3. In orcwnsences of pamicular urgency, appropriare
measures may be taken withour prior consultations, These
measures shall be immediately notified 1o the other Parry and
shall be & subject of consultations, if the other Party sa
requests. These consultations shall be convened within 30 days
from the notification of the messures, I no ssusfactory
solution 1s fownd, the Party concerned may avail jself of the
procedure relating to the setdement of disputes.

4, The Farries sgree. for the purpose of the comect
mterpretation and practical spplication of this Agreemen:, thar
the term ‘tircomstances of paricular urgency’ in paragraph 3
means a case af the material breach of the Agreement by one
of ihe Parties. A material breach of the Agreement consists in.

{i| repudiation of the Agresment nor sncdoned by the
general rules of international law, or

{ii} violation of the essential element of the Agreement as
described ir Armicle 2

5. The Partits sgree thet the appropnate measires referred
o 1 paragraph | of this Amelé are those taken i accordance
with mternational Jaw and m the selection of these messures,
priofly must be given to those which least disnob the

funcrioning of this Agreement,
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Article 4
Political dialogue

1. A regular political dialogue shall be esablished between
the Parties. 1t shall accompany and help consolidare their
as well as mntrgmt to the esablishment of
lasting links of solidarity and new forms of cooperation.

|

2. The political dislogue and cooperation are in paricular
intended to:

{al promote greaver muiual understanding berwesn the Parties
and a greater convergence of views;

{b] enable each pary 1o consider the position and interests of
the other;

{e) encourage the support for democracy, the rule of law and
the respect of human rights;

3.  The political dialogue shall cover all issues of common
interest to the Parties.

4 The political dialogue shall tske place whenever
necessary, notably:

{a) ar ministerial level

(b) ar the level of senior officials representing South Africa, on
the ane hand, and the Presidency of the Council of the
Europesn Uniom and the Commission of the Europesn
Communities, on the other;

(¢} taking full advantage of all diplomatic channels, including
regular briefings, consultstions on the occpsion of
international meetings and contscts between diplomarc
represenarives in third countries:

(d) where appropriate, by any other means or at any other
levels 1o be agreed berween the Paries which would make
a useful comtribution to consofidating the dialogue and
tricreasing its effectivencss,

5. In sdditon to the bilsteral political dislogue provided for
in the previous paragraphs, the Parties shall rake full advantage
of, mtrcunu'ibuu actively to, the regiomal political dialogus
between the Europesn Union and the counties of Southern
Africa, with a view in particular to promoting listing peace
and sability in the region

The Parties shall also participate in the political dilogue in the

larger ACPEU framework, as foreseen and laid down m
relevant ACP[EC Treaties.

TITLE D
TRADE
SECTION A andpn the Communiry side, 2 maximom of 10 years starting
from the enmy into foree of the Agreement.
GENERAL
3. The FTA covers the free movement of goods in all
sectors. This Agresment will also cover the liberalisation of
trade in services and the free movement of capital.
Article 5
Free trade area Articke 6
Classification of goods

1. The Community and South Africa agree 10 esablish 2
Free Trade Arez [FTA) in accordance with the provisions of
this Agreement and in conformity with those of the WTO.

On the Community side, the combined nomenclature of goods
shall apply to the classification of goods Imposted from South
Afnica, On the South Africen side, the harmonised system shall
apply to the dasification of goods imported from the

Communiry.
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Aricle 7

Basic dury

. For each product. the basic duty ta which the successive
reductiony set out in the Agreement are ta be applied shall be
thar effectively applied on the day of enry fnio force of the

Agresment,

I The Communny #nd South Africa shall communicate to
each other their respective basic duties, in accordance with the
stanidstill and roflback commiment agreed between the Paries,
and the agreed derogations to thess principles, as st out in
Annex T,

3. Im cases where the process of manfi dismantement does
not start at the entry tom force of the Agreement (notably the
products listed in Annex [, lists 3, 4 and 5; Ammex [11, lists 2,
37 4 and &; Annex IV, lists 3, 4, 7 and 8 Anmex V; Anpex VI,
liss 2, 5 and 5; Anmex VI the dury to which successive
reductions set out In the Apreement are 1 be applied shall be
either the basic duty referred to in paregraph 1 of this Arricle
or the dury applied on an erga ommes basis on the starring day
;;rf the relevant sanff dismamlement schedule whichever is the
ower,

Arvicle 8
Customs duties of a fiscal natere

The provisions concerning the zbolidion of customs duties on
tmports shall also apply to customs duties of 2 fiscal nawre
with the exception of non-discriminatory exeise duties levied
on both impomed and locally-produced gponds which are
accordance with the provisions of Amicle 21.

Article 9

Charges having an equivalent effect to customs duties

The Communiry and Secuth Africa shall abolish i e
respective mporis any charge having an effect equivalent 10
customs dutles on (mports on entty Imto forcz of the
Agreement

SECTION B

INDUSTRIAL PRODUCTS

Arigle 0
Definition

The provisions of this section apply 1o products originating n
the Community and South Africa with the exceprion of the
products covered by the definition of apriculners] products
under this Agresment,

Article 11
Tariff elimination by the Communiry

L. Customs dudes applicable on  impom  to  the
Community of Industrial products originanng in South Afrca
other than those listed in Annex [ shall be zholished on the
entey tnto force of this Agreement

1 Customs duties applicable on  tmport into  the
Community of products origimadng in South Africa listed
Annex 11, list 1 shall be progressively zbolished in accordance
with the following schedule:

on the dare of entry into force of this Agreement each
duty shall be reduced to 75% of the basic duty:

one year after the date of enuy into force of this
dﬁgrzmm gach dury shall be reduced w 50% of the basic
ury

two years after the date of entry mw Fforce of this
Agreement each duty shall be reduced to 25% of the basic
durny;

three yeary affer the daw of eniy lmo force of this
Agreement the remaming dutizs shall be sbolished.

3. Customs dudes applicable on impom  mtg  the
Community of products originating 0 South Africa histed in
Annex [I, list 2 shall be progressively abolished in accardance
with the fllowing schedule:

on the date of en
duty shall be redu

one year ifier the date of emry imto force of this
ggrrm:cn: exch doty shall be reduced w 72% of the basic
utyr

o force of this Agreement each
1o 86% of the basic dury;

two years after the dare of enty into foree of thic
Agresment each duty shall be reduced to 57% of the basic
dury;

three years afer the date of entry o force of this
Agreement each duty shall be reduced 10 43% of the basic
duty:

four yedrs afier the date of entry inta force of this
Agreement each duty shall be reduced to 28% of the basic

duty;

five ymirs after the date of entry into force of this
slgm:ment each duty shall be reduced 10 14% of the basic
ULy

sl years qifter che date of entry intp force of this
Agreemnem the remaining dutles shall be abolished.

4 Customs dutles applicable oo fmporr joto  the
Commupity of products ori in South Africa listed in
Annex 1. list 3 shall be progressively abolished tn accordance
with the following schedule;

three years after the date of enrry (nto force of rhis
Agreement ek duty shall be reduced ra 75 % of the basic
duty;

four years after the dae of fomy into fored of this
Agreement zach duty shall be reduced to 50% of the basic
dury:
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five years afer the dawe of epoy o force of this
Agreement each dugy shall be reduced to 25% of the basic
duty:

six years after the dare of enoy inw force of s
Agreement the remaining duties shall be abolished.

For a number of products indicated m this s, tariff
elimination will starr four years after the date of enty into
force of this Agreemenr Tartff elimination of these producs
will take place m three equal anmual reductions to be
concluded six years afier the date of entry into force of the

Agreement.

For a censin number of smel products ndicated in this fisy,
rariff reduction will be realised on 2 MFN basis. 1o armive at &
zera duty in the year 2004.

5. Cusioms dutes applicable on mmport inw the
Commumiry of products onpinatng m South Africa listed in
Annex 1, list 4 shall be sbolished within 2 maximum of 10
years after the date of enmy into force of the Agreement

For motor-car components indicated m this List, the applied
tariff will be reduced by 50% as from the enmy lmo force of
the Agreement

The precise Community basic duties and cariff elimination
schedule for the products on this list will be established in the
second $ix months of the year 2000, after both parties have
examined the prospects for 2 further llberalisation of South
African imports of autemerive from the Communiry
mentioned in Annex 1, lists 5 and 6, tn the light of. inter alia,
the outcome of the South African motor industry development

PrOgramme feview.

6. Customs dutes applicable o mmpor oo the
Community of producss originatng in Sowh Afmca listed In
Anunﬂ.lﬁithiﬂbcmitwftnt}mﬁﬁhmuhhiz
Agreement in view of 2 possible elimmation of sarifis.

Artide 17
Tariff elimination by South Africs

| Customs duties applicable on mmport mio South Alrcs of
industrial products originafing in the Commmunity other than
thiose listed i Annex [l shall be abalished wpon the entry into

force of this Agreement:

2 Customs duties spplicable on impon inee South Afnica of
products originating in the Commumity listed in Annex UL, lisr
1 shall be progressively sbolished in accordance with the
following schedule:

on the date of entry into force of this Agreement cach
dusy shall be reduced ro 75% of the basic duty

one year after the dare of eptry o force of this
Agreement each duty shall be reduced 1o 50% of the basic
duty;

two yeary afier the dume of entry inso force of this
Emmntﬂidmsﬁ:ﬂhmﬂmﬂmlﬁﬁfhbﬁm
by

three years after the date of entmy into force of this
Agreement the remaining durizs shall be abalished.

3, Cusioms dithies spphicable nh import into South Africs of
products origmating in the Commurity listed in Annex I, lise
2 shall bie progressively abolished m accordamee with the
following schedule:

three: years afer the date of 2ntry into foree of this
Agresment sach dury shall be mduced 1o 67 % of the basic
duty

four years after the dawe of entry imw foree of tus
Agreement each duty shall be reduced 10 33% of the basic
duty

five ‘rears after the dare of entry imto foree of s
Agresmient the remaining duties hall be abalished.

4, Customs duties applicable on impor {nto South Afries of
products angimating in the Communiry listed in Annex T, list
3 shall he progressively abolished in accordance with the
followmg schedule:

thiee vears after the date of emtry ipio force of ‘this
Agresmment each duty shall be reduced to 90% of the base
diizy.

four vesrs after the dare of enwy o force of this
Agreement each duty shall be reduced 1o 80% of the basit
dumns

five years after the dare of emtry into force of this
Agreement each duty shall be reduced 10 T0% of the basic
dury;

six years afier the dae of envy imo force of this
Agresment each duty shall be reduced 1o 60% of the basic

dury

severn vears afier the date of enoy inie force of ths
Agreerment cach duty shall be reduced 10 30% of the basic
duty;

pight vears afier the diee of @mry into force of this
Agreament each dury ghall be seduced 1o 40% of the basic
duty:

jitie years after the date ®F entry g lope of this
Agreement cach duty shall be reduced 1o 30% of the bas
duty;

10 yeare after the dee of enery Inte foree of chis
Agreement cach duty shall be reduced 10 20%. of the hasic
duty

{1 veare afier the dare of enwrv into fome of thi
Apresumient each dury shiall be reduced o 10%. of the basi
11 wears after the dae of entry imoo force of dhis
Agreement the remaining duties shall be aboltshed.

5, Cusioms duties applicable o import imo South Africz of
producs origimetng in the Community listed tm Ammex 1, Lise
4 shall be progressvely abolished m accordapce with the
following schedube:

five vears afier the daiv of enty imo fore of s
Agreement each dury shall be reduced to 88% of the hasic
dinw
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six years after the date of enory mto force of this
dl;ﬁ.&;rgmnm:ud!dmyshnllhtmﬁ:udm?ﬁioﬂh: basic

seven years after the dare of entry |ato force of fhis
?:j:;,rmmtﬂfh duty shall be reduced 10 63% of the basic

eight years after the date of enuy imo force of this
Agreement sach duty shall be reduced to S0 of the basc

nine years after the dare of entry imte force of this
d?r;Mtﬂm duty shall be reduced ro 38% of the basic

10 years after the date of enwy into force of this
Agreemen: each duty shall be reduced to 25 % of the basic
duty;

11 years after the date of entry mio force of this
Agreement the remaining duties shall be sbolished.

6 Customs duties applicable on fmpon mia South Africs of
produces ofiginating in the Community listed I Annex ML list
5 shall be progressively reducsd according to the schedule
included in that Annex.

7. Customs dutles applicable on import into South Africa of
products origmating in the Community listed im Anmes 111, list
& shall be periodically reviewed in the course of the operanon
of the Agreement in view of the further liberalisanon of tade,

South Africa will inform the Community abowt the ourcome
of the South African motor industry developmen: programme
review. It will present proposals for a further liberafisation of
South African impors of auomotive products from the
Community mentioned in Annex Ml s 5 and 6 The Parties
will jointly examine these propesals in the second six months
of the year 2000.

SECTION.C

AGRICULTURAL PRODUCTS

Artizk 13

Definition

The provisions of this section spply 10 products onginating in
the Community and Somb Africa covered by the WTO
definition of agricultural products a5 well as fish and fisheries
products (Chapter 3, 1604, 1405 and products 0511 91 10,
0511 91 90, 1902 20 10 and 2301 20 00).

Article 14
Tariff elimination by the Community

1. Customs duries applicshle on impon o the
Commurity at Frn\iur.:s un'.gi.nzr_i in Sourh
Africa other than those listed in Annex TV shall be abolished

o the entry into force of this Agreement

2  Costoms dutes applicable on impont oo the
Commumity of products originating in Sourk Africa fisted in
Anmex TV, Wit 1 shall be progressively abofished in accordance
with the following schedule

on the date of entry into force of this Agreement each
dury shall be reduced to 75 % of the basic dity:

one vear after the date of entry into foree of i
Agreement each duty shall be reduced 1o 50% of the basic
dury

wwo years afier the dave of entry imto Torce of rhis
Agreement each duty shall be reduced to 25% of the basic

duty:

three sears after the date of eptiy mto force of this
Agreement the remaining dosies shall be abalished.

3. Customs duties apphicable on mpont mio  the
Community of products originating fn South Afbca listed in
Annex IV, 1ist 2 shall be progressively abolished in accordance
with the follzwing schedn?e:

on the dare of entry it force of this A
dury shall be reduced 1o 91% of the besic daty,

one vear after the date of epiry into force of thos
i gach diny shall be reduced to B2% of the basic

duty,
two years after the date of emiry intn force of this
Agreement each duty shall be reduced to 73% of the basic
dury
three vears after the date of entry o force of this
Agreement each duty shall be reduced to 54 % of the basic
duty,

four years after the dae of entry into force of this
Agrecrmnr sach duty shall be reduiced o 57% of the basic
dury

et =ach

five veas after the dare of entry into force of this
Agreement each duty shall be reduced 1o 45% of the basic
diay;

six yeas affer the date of emuy imo force of this
Agreemént each duty shall be reduced to 36% of the basic
dury.

seven yers after the dare of enoy mm force of this
Agreement each dury shall be reduced to 27% of the basic
duty:

#ight years after the dare of ey mio force of this
s ment each duty shall be teduced 10 18% of the basic
diaty;

ning yesrs after the dare of enoy mro force of thi
Agreement each duty shall be reduced 1o 9% of the basc
duty;

10 yess after the dare of emry into force of this
Agreement the remaining duties shall be abolished.
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4 Customs duties spplisble o imponr wmip  the
Community of produces orignanng m South Africa listed in
Armex IV, list 3 shall be progressively abolished in accordance
with the following schedule:

threz years after the dae of emry tnwe force of this
Agreement each duty shall be reduced to 87 % of the basic
dusty;

four years afier the dacs of entry imo force of this
Agreement each duty shall be reduced o 75% of the basic
duy;

five years after the datr of entry fnwo force of this
Agreernet each dury shall be reduced 1o 62% of the hasic

duty;
six. years after the date of entry into force of this

Agreement each duty shall be reduced ro 50% of the basic
dury:

seven years afier the dire of entry tato foree of this
Agreement each duty chall be reduced ta 37% of the basic
durw;

etght years after the dae of enty mio force of this
Agreement each duty shall be reduced o 25% of the basic

dury:

nie years after the date of into force of thi
Agreement each duty shall be reduced to 12% of the basic

|0 years after the dme of entry imo force of this
Agreement the remaining duties hall be ahdlished.

For cerwin products referred to in this Anney 3 dury free
quota ¢hall apply, I sccordince with the condisions thers
mentioned, as from entry mito force of the Agreement until the
end of the 1ariff phase down for these products.

3. Customs dunes applicable on mrpiré! tato  the
Community of products eriginating in South Afmea listed in
Amnex IV, list 4 shall be progressively abolished in accordance
with the following schedule:

five years afier the dste of into force of this

I each duty and charge shall be reduced to E3%
of::hebmlcdul}':

slx years after the date of enmy into force of this

ﬁF,’EEmtﬂt each duty and charge shall be reduced w 67%
the basic duy;

seven years after the dae of enoy mio force of this
A

ement each dury and charge shall be reduced 10 50%
nfg:li-.-. basic duny;

eight years aftar the date of entry Into force of this
Agreement each duty and charge shall be reduced 10 33%
of the basic duny

nine vears afiey the dere of enmv imo force of this
Agreement each duty and charge shall be reduced 0 17%
of the basic dury;

10 years after the dare of enuy into force of this
Agreernent the remaining duties shall be abolished

For certain products referred o in this Annex a dury free
guota shall apply, i accordince with the conditions there
mendoned, as from entry mio force of the Agreement untl the
=nd of the mariff phase-down for these products.

6. Costoms duties applicable to processed agriculiusl
products imported inio the Community and originating in
South Africa are listed in Annex [V. list 5 and shall be applied
m aceordance with the conditions memioned therein,

The Cooperanon Council may decide on:

{3l the emepsion of the list of processed agncuburl producs
under Annex IV, list 5, and

b} the reductiin of the Hduties applying ®o  processed
sgriculoral products. Thic reduction of duties may ke
place when in trade between the Community and South
Africa the duties applying to basic products aré reduced or,
in response o reductions resuling from the  munsal
concessions relanng to processed agricubtirz! produces,

7. Reduced customs dutes applicable w cermatn agrcalniral
products imparted into the Community and originaring in
South Africa are listed in Annex [V, bist 6, and shall be applied
# from ertry into force of this Agreement and in accordance
with the conditions mentioned in this Annex.

8. Customs duties applicsble on impor: mto the Eoropean
Counuuany of producs onginaung (n the Republic of South
Africa listed i Aninex IV, st 7 shall be reviewed periodically
in the course of the operation of the Agreement on the basis

of futuse developments in the common agricubniral policy.

9. Tanfl concessions on products listed in Annex IV, list 8
are nat dpplicable as these products are covered by protecied
EU denomenations,

10, Tanff coocesitons applicable on Import o the
Commumnity of products originating in South Africa listed in
hmﬂ%’!haﬂﬁcappﬁﬂd[nnﬂrdamwﬂhﬂkmtﬂjﬂum
mentioned therein

Artigle 15

Tariff elimination by South Africa

1. Cusroms duties applicable on import tmto South Afries of
agricalturd products originaring in the Communhty other than
those linted in Anney Y1 shall be abolished on the entey ifta
foree of ths Agreement.

1, Customs duties applicable on mport o South Afnca of
products oeiginating in the Community listed In Annex V1. list
1 shall be progressively zbolished in acrordaznce with the
following schedule:

on the date of entry into force of this Agreement each
duty shall be reduced to 75 % of the basic dury;

one vear after the date of engy mfo force of this
Agreement each duty shall be reduced to 50% of the basic
duiy
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rwo years afier the dare of emry inw force of this
Ehgm:mcm eich dury shall be reduced to 25% of the basic
ity

three years afier the date of emiry inte force of this
Agreement the remaining duties shall be abolished.

i Customs dl.lﬂ!s applicable on import ino South Africa of
products m the Commumity lised in Annex V1, list
2 shall be progressively abolished in accordance with the
following schedule:

threg years afier the date of entry into forcs of this
Agreement each dirry shall be reduced 1o 7% of the bagic
duty:

four years aftéer the date of entry imta force of this
Agreement each dity shall be reduced to 33% of the basic
duty;

¥

five years after the date of enmy imio foree of this
Agreement the remaining duties shall be holiched.

4, Cusomns duttes applicable on impon mto South Africs of

products originating m the Commumiry listed in Annex VL list
3 shall be progressively abolished in accordance with the

five years after the date of entry inro Jorce of this
&tp?nﬁudthduqihlﬂhnmdm:&misﬁnfﬁwbﬁc

sia years after the date of entry imio force of this
Agreement each duty shall be reduced o 75% of the basic
dury:

seven years afier the date of zafry mio fore of this
Agreement sach dury shall be reduced 1o §3% of the basic
dury,

eight years after the date of emtry imro force of this
Agreement each duty shall be reduced to 50% of the basic

duty:

nine years after the dare of entry min force of this
:gmfmmt each duty shall be reduced 1o 38% of the basic
uty:

10 years after the date of entry inwo force of this
Agresment each duty shall be reduced to 25% of the basic
dury:

11 years afer the date of entry imto force of this
Agreement each duty shall be reduced 10 13 % of the basic

duty;

12 years after the dae of enty into force of this
Agreement the remaining duies shall be abolished.

For centzin products indicated in this Annex 2 duty free quot
shall apply, In sccordance with the condwions there
mentianed. a5 from entry into forcs of the Agresment until the
end of the tariff phase down for these products.

3. Customs dittes applicable on import into South: Afncs of
products originating in the Community listed in Annex V1, liss
4 shall be reviewed perodically in the cousse of the operatian
of the Agresment.

6. Cusoms dusies spplicable on 1mpor: nto South Afnes of
fisheries products originating i the Communmity lisied
Annex VI shall be progressively aholished in parallel wath the
elimination: of costoms duned of the coresponding tanff
pasitions by the Community.

Article 16
Agricultural safeguard

Motwithstanding other provisions of this Agreement and in
panticular Article 24, if, given the particular seositivity of the
agricultural markets, imports of products originating in one
Party cause or threaten 1o cause 3 serious disirbance o the
markess tm the other Parry, the Cooperation Council shall
immediately consider the maner o Bnd an appropriate
solution. Pending a decision by the Cooperuon Council, and
where exceptional circumstinces require tmmediate action, the
affected Party may take provisional measures necessary to limit
or redress the disturbance. In taking such provisional
measures. the affected Parry shall ke into account the
interests of both Panies.

Article 17
Accelerated wariff elimination by South Africa

I, [ requested by South Ainics, the Community shall
cansider proposals relasing to an accelerated timetsble for tariff
glimination for imports of sgriculural produets into South
Africa, couplad with the elimination of all export refunds for
exports to South Africa of the same products originating in
the Etiropesn Commupity.

1. if the Community replies positively to this request, the
new tmetables for @riff eliminagon and eliminaton of expon
refunds shall simulianeously apply 2= of 3 date 1o be agreed by
thie two Parties,

3. In case of @ negative response from the Community, the
provisions of this Agreement on warff edlimination shall
continue 10 be applicable

Arvicle T8
Review clause
No later than fve years after the entry into force of this
Agreement, the Community =nd South Africa shall comsider

ﬁmhzmwm&pmtmafhber&lmﬁmu their raciprocal
trade. For this purposs, a review shall be undermaken of. in
particular but not exclusively, the customs duties applicable to
products listed in Annex [ list 5, Annex [, lsts 5 and 6,
Anpex IV lisss 5, 6 and 7, Anpex V liss 1, 2 3 and 4, Annex
V1, lists 4 and 5 and Annex VIL
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TITLE It
TRADE RELATED [S5UES
SECTION A 2  Producs ried to the termrory of one of the Parnes
may not benefit repayment of mdirect mtenal @amtion
in excess of the smount of mdirect taxatlon imposed on them
COMMON PROVISIONS S CTI}' i Il}r.
Article 19
Artlele 22
Border measures
Casroms unions and free-trade areas

I Quantitetive resirictions on impors or expors and
messures having equivslent effeet on trade between South
Africa and the Commupity shall be abolished on the entry inm
force of this Agreement.

4 No new guanfitative restrictions on imports or exports or
measures ha equivalent effect shall be inwoduced in trade
between the Community and Sourh Africa

3. No new customs disies on imports or exports or charges
having equivalent effect shall be introduced, nor <hall those
glready applied be ncreased, in the trade berween the
Community and Sourh Africa from the date of eniry irao foree

of this Agreement.

Arricle 20
Apriculneal pokici

1. The Partes may heve regulir consulmrions in the
Cooperation Counc] on the sraregy and practical modslities
of their respective agriculniral policies,

1 If either Party, in purswir of their respective agricultural
policies, considers it necessary 1y amend the arrangements laid
down in this Agreement it will notify the Cooperation Council,
which will decide on the requested modification

3. [If the Community or South Africa, in applying paragraph
1 amends the amanpememt= made by this Agreement for
agricultural producs, it shall make adjustments 1o be agreed
on by the Cooperation Council so a5 to mainain the
concessions oo imporis onginating in the other Pamy ar an
equivalent level o that provided for in this Agresment.

Artie 21

Fiscal measures

|, The Parties shall refrain from any measure or practice of
i internal fscal mature establishing, whether y or
indirectly, discrimination between the products of one Party
and products originaiing in the termiory of the other Pary,

L The Agreement shall oot preclode the maimenance or
cstablishment of customs unions, freefrede arcas or odher
armangements berween either of the Partes and thind countrizs,
except in 50 far as they alter the rights and obligarions
provided far in this Agresment

2  Comsultation between the Community snd South Africe
shall take place wathin the Cooperation Countil conceming
agreemenits  esmblishing or adiusting custorns umions or
free-irade aress and, where required, on other major lssues
relared o their respeetive trade palicy with third countrizs. In
particules, in the event of 3 third counmry acceding to the
Eurogesn Union, sich consultation shall fake plice so as ta
ensire that zccount can be rken of the murual interests of the
Commurity 2nd South Africa.

Armicle 23
Anti-dumping and countervailing measures

1. Nothing m s Agreemeny shall prefodite or affect in
amy way the wling, by either Party. of anti-dumping or
countervatding measuees in asccordance with Artde VI of the
GATT 1994, the Agreement on Implementanon of Aricle VI
of the GAST 1994, the Apreement on Subsidies and
Countervailing Measures, annexed 10 the Mamakech Agreemen
establishing the WTO.

1 Bedore definitve anti-dumpmg and countervailing duties
are im in respect of products impored from  South
Afries, the Parries may consider the possibility of constructive
remnedies @ prowided for in the Agreement on fmplementarion
of Aricle VI of the GATT 1994 and the Agreemen: o
Sphsidies and Coumervailing Measures,

Article 24
Safeguard clanss

1. Where any producr is being imported in such increasad
gquantities and under such conditions 25 to cause or threaten 1o
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cause serious injury to domestic producers of like or directly
competitive products in the territary of one of the Contracting
Parties, the Community or South Africa, whichever s
cencerned, may take approphate  measures uonder the
conditions provided for in the WTO Agreement on Sefeguards
of the Agreement on Agriculture amnexed to the Marmakech
Agreement establishing the WTO and in accordance with the
procedures laid down in Amicle 26

2, Where any product 15 being umported in such increased
quantities and under such conditions #s m cause or threaen o
cause gerlous deterioration in the economtic situation of the
European Umions outermost regions, the European Umion,
after having esamiined alternative solutions, may exceptionally
rake surveillance or ssfeguerd measures himited ro the regionis)
concerned, in accordance with the procedures laid down n
Article 26,

3.  Where any product i5 being imported in such guanttes
and under such conditions 25 too cause or thresten to cause
serious deterioration in the economic situstion of ene or more
of the other Members of the Southern Afrcan Customs Union.
Somth Afdca, at the request of the country or couniries
concerned, and afier having examined afternative solurions,
may exceptionally take survelllante or safeguard measurés In
atcordance with the procedures laid down in Amicle 26.

Article 25

Transitional safeguard measures

1. MNoewithstanding the provisions of Aricle 24, exceptional
messures of lmited dumtion which derogate from the
provisions of Articles 12 and 15 may be taken by South Africa
in the form of an increase or reintroduction of custorns duties.

2 These measures may only concemn infant industrnes or
sectors facing senous difficulties caused by mereased imports
orginating in the Community as 2 resulr of the reductdon of
duties envisaged under Armicles 12 and 13, pamicolarly where
these difficulties produse major social problems. '

i, Customs dusies on imports applicable in South Africs to
products origmating in the Community introducsd by these
messures may not exceed the level of the basic dugy or the
applied MM rates of dury or 20% ad salorem, whichever s the
lower., and shall maimtaim an element of preference for
praducts originating in the Community, The total value of all
mnpons of the products which are subject to these measures
may oot exceed T0% of total imports of ndustrial products
from the Community during the last year for which staristics
are avalable:

4. These measures shall be applied for a penod not
exceeding four years. They shall cease to apply ar the latest on
the expiry of the maximum rransitional period of 12 years,
These time limits may exceptionally be extended by decision of
the Cooperation Comeil,

5. No such messures can be introduced in respect of
product if more than thres years have elapsed since the

elimination of all duties and quantitative restrictions or charges
or measures having an equivalent effect concerning that
product.

6. Smuh Afnica shall nonify the Cooperation Council of the
exceptional mieusures 1t intends 1o tzke and, ar the request of
the Community, comsultations shall be held on such meanires
before they are appled in order (o reach & sasisfactony
solution, Ir= norification shall include an indicative schedule for
the introducticom and subsequent elimination of the customs
duties to be imposed.

7. I no agniement on the proposed measures referred o in
paragraph 6 hes been reached within 30 days of such
notification, South Afrdcs may take the sppropriate measures
to remedy the problem and shall provide the Conperation
Council with the definite schedule for the elimination of the
customs duties introduced under this Amicle, This schedule
shall provide fior 4 phastng out of these duties at equal annual
rates starting xit the latest one year after their introduction. The
Cooperation Councl may deade on 2 different schedule.

Article 26
Safeguard procedures

{. In the event of the Community or Seuth Africa initiating
2 surveillince mechanism in respect of difficulties referred 10
in Article 24 which has as its purpose the rapid provision of
tiformation o1t the rend of made Aows, Lt shall inform the
other Fary thiseol and, if requested, soter fmto consultations
with it

2. In the cases specified in Article 24, before taking the
measare  provided for theren or, in cas=s o which
subparsgraph 5(h) of this Artcle apply. the Community or
South Africa, #s the case may be shall as soon a5 possible
supply the Cooperation Council with all relevant mformation,
with the view 1o seeking @ selution sccepiable 10 both Partles,

3. In the selection of measures, priorty must be given 1o
those which [=ast disturh, the hincuoning of this Agreememt
and they shall be limited to the extent necessary fo prevent or
remedy seriows injury and 10 facilitate adiustment

4. The safejruerd measures shall be notifled immediaely to
the Cooperatiom Council and shall be the subject of perjudic
consultations within that body, partcularly with 2 view
esmblishing 2 tmetable for their aboliion as scon as
circumstances permit

5, For the implementation of the previous paragraphs the
following provisions shall apply

(a) As regards Article 24, difficulties ansing from the situznon
referred to 0 that Article shall be referred for examunation
to the Conperation Council, which may 12ke any decision
peeded tor put an end 1o such difficulties. 1N the
Cooperaticn Council or the exporting Party has not taken
4 decision putting an end to the difficulties or no other
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sanisfactory solution bas been reached within 30 days of
the ‘matter being su refered, the imporsing Pamy may
adopt appropriate measures to remedy the problem. Such
measures should be tafien for a penod not ing three
zars and shall conrain elements which would degressively
r;d to their elimination at the end of the set period. arthe
lates,

M) Where exceptional crrumsmnces tequirmg  tmumediate
action make prior informaton or examination, as the case
may be, tmpossible, the Community or Sowh Africa,
whichever 15 toncerned, may, in the snuanons specified in
Ammcle 24, spply forthwarth the precaudousry messures
necessary 10 deal with rhe suntion and shall mform the
other Pary immediarely thereof,

Exceptions

The Agresment shall not preciude prohibinions or restrdctons
on tmports; & . goods i mansit or trade in used poods
jusmified op grounds af pubbic morality, public policy or public
security. the protection of health and life of humans, ani

ar plarts, the prorecdon of natlonal treasures possessing
anttstic, historie ot archaeclogical value: or the pronvection of
mrellecnual, industial and  commercial propery or Tules
relating to gold and siver, Such prohbitons or resmctions
shall not, howerer, consttue a mesns of arbitrary or
unjustifiable discriminaton where the same conditions prevail
or & disguised restriction on trade berween the Paries.

Article 28

Rules of origin

The tules of ongin for the spplicanon of waff preferences
provided for i this Agreement are laid down in Protocol 1

SECTION B

RIGHT OF ESTABLISHMENT AND SUPPLY OF SERVICES

Article 29

Reconfirmation of GATS obligations

1. Im recogmiton of the growing i of services for
the developmenr of thew economies, the Parnes underline the
imporance of srics observance of the General Agreemesnt on
Trade in Services (GATS), n pamicular its principle on
most-favoured-nanon meamment and inchuding i applicable
orotocols with annexed commitments

1 In zccordance with the GATS, this weatment shall no

apply e

{a) advanages accorded by either Pamy under the provisions
of an agreement 25 deflned In Article V of the GATS or
under measures adgpted on the basis of suwch an
sgTESTENT:

(b) other advantages accorded pumuant w the list of
mast-tavoured-nation exempuons annexed by either Party
ta the GATS.

3. The Parfies reaffirm ther £ Ccommiomens as
annexed to the fourth Protocol to the GATS concerning basic
telecoms and the fifth Protocol conceming financial services.

Article 30
Further liberalisation of supply of services

1. The Parties will endeavour 1o extend the scope of the
Agreement with 3 view to further lheralising trade i services
between the Parties. In the event of such dn extension, the
liberalisation process: shall provide for the ahsence or
eliminiation of sobstantially all discrimination between the
Parties In the services dectore coversd and should cover all
modes of supply mehuding the supply of 2 service!

(2} from the temtoey of ome Party into the terrtory of the

{bi v the wermtory of ome Party to the sérvice convumer of ihe
othier;

(e} by = service supplier of one Pary, through commercial
presence in the témitory of the orher,

{d} by s service supplier of onc Pary, through presence of
matural persons of thar Party m the termitory of the orher,

2 The Cooperation Council shall make the mecessary
recommendations for the implementation of the objective et

out in paragraph 1.

3. When formulanng thess recommendifions,  the
Cooperation Councll shall mke mio account the expenence
pained by the implementation of the obligations of each Pary
under the GATS, with partcular referemce 1o Mrticle V
generally and especially paragraph 3a) thereof covering the
participation  of developing countries fm liberalisarion
agreements,

4. The obijective set out in paragraply 1 shall be subjecrto
first examination by the Cooperation Council at the latest five
years after the entry into force of thie Agreement.
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Arice 31

Maritime transport

e

The Partes shall endeavour o apply effectively the
ple: of unresiricted access 1o the m j martime
ket and waffic hased on fair competition on 2 commercial

2

0]

g

2. The Parties agree 1o extend o each other's nationals and
the vessels regisered in the territory of either of the Pamies
treatmient no less favoursble than that granted to the mont
favoured parnon in recpect of the maritime transpart of goods,
passengers or both, access to poms, the use of infrasoucture
and mixiliary maritime sérvices of those ports and related fees
and charges, rusoms faclines and the zssgnment of berh
gnd facliies for lpading and unlpading, based on fair
competition and on commercal terms.

3,  The Partes agree 1o consider maritime manspor
mcluding intermodal operztions, in the contexr of Anicle 30,
without prejudice to oationality restfictons or agreements
emered into by either Pary, which exst ar thet time and
which would be consistent with the Parties' rights =nd
obligations under the GATS Agreement.

SECTION C

CURRENT PAYMENTS AND MOVEMENT OF CAPITAL

Artide 32
Current payments

1 Subject to the provisions of Artlcle 34, the Partes
undermake (o allow all peymenss for coment treEnsachons
berween residents of the Communny and of South Africz 10 be
made in freely convertble eurrency.

L South Africa may take the measures (o ensure
that the provisions of b 1, which liberalise cumem
payments, are not tsad by its resdents 1o mike unasuthorised
capizal outflows.

Article 73
Capital movements

i With regard to transactions on the capinl account of
balance of payments, the Community and South Africa shall

exsure, from the entry imto force of this Agreemens, that
capital relming to direct vestments i South Affc m
comparies formed in sccordance with curren: laws can move
freely, and thar such investment and any profit semming
therefrom can be higquidated and repatriared.

1. The Parties shall consult cach other with a view 1w
facilitaring and =venmally achieving full liberslisation of the
movement of capital between the Communiry and South
Africa-

Amicls 54

Balance of payment difficulties

Where one or more Member Seates of the Commumiy, o
South Africa, is m seriouws balance of payments difficuldes, or
under threat thereof, the Community or Sowth Africa, as the
case mav be may, in accordance with the conditions
established under the General Agreement on Tanffk and Trade
2nd Aricles VI and XIV of the Articles of Agreement of the
International Monerary Fund, adopt restrictions om ourrent
transactions which shall be of limited durstion and may not go
beyond what is necessary to remedy the balance of payments
sinustion. The Commmuniry or South Africa, as the case may be,
shall inform the other Party forthwith and shall submit to b as
soon 25 possible 3 tmeable for the chmination of the
wmastnes concerned

SECTION D

COMPEITITON POLICY

Article 33
Definition

The follrwing are mcompatible with the proper functiommng of
this Agreement, in 50 far as they mey 2ffect rade berween the
Commminity and South Africa:

fa) agresments and comcerted practices bepween fims o
horzonial relatonships. decisions by assocations of firms,
and agretments berween firms in vertical relanionships.
which have the effect of substantially preventing or
lessening campetition fn the 1erritory of the Community o
of South Africa. unless the firme can demonstrate that the
anti-<ompettive efferts are ourweighed by pro-competinye
OnLE,

[b}ahwbymwmnm&mnfnﬁrkﬂ_puwinth:
termitory of the Community or of South Afnes as 2 whale
of in @ substantial part thereof,
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Amide 36

Implementation

If, 2 the enery into foroe of this Agreement, either Paryy has
not ver adopied the necessary laws and regulations for the
implementation of Amicle 15, in thelr urisdictions it shall do

50 within & period of three years

Artizle 37
Appropriate measures

If the Commuumity or South Africs considers that 3 pasicular
practice i jts domestic market |§ meompatible with the terms
of Article 35, and:

{4 is not sdequately dealt with under the implemennng rules
referred to tn Arucle 36, or

() m the absence ol such mles, and of such pracuce camses or
threatens 0 cause serious prejudice o the imteresis af the
other Party or matenal imjury o its domestc industry,
ncluding s services mdusiry,

the Pamy concemed may take approprisle messures consistent
with its own laws, after consubation within the Cooperstion
Council, or afier 30 working days following referral for such
constlration. The appropriate measures to be taken shall
respect the powers of the Comperition Autharity concemed.

Amcle 38
Comiry

1. The Parsies agree that, whenever the Commission or the
South Afnican Competition Authority has reasor e belleve
that. anti-compertitive pracrices, defined under Amicle 35, are
taking place within the weritory of the other suthority and are
substaneially affecting smpornant interens of the Parties, it may
request the other Famy's compettion suthority w take
appropriare remedial action in terms of thar authorioy's rules
governing competition

1 Such @ request shall not prepudice any action under the
requesting authosiny's compedtion laws thar may be deemed
nmmmm in any way encumber the addressed
authority’s decision-making powers or its independence.

3, Without prejedice to s respective fiunctions: mights,
chligarions or ndence. the competition muthority so
addressed shall consider and give carelul amention to the views
expressed and documentarion provided by the reguesting
suthority and in pariculsr, pay heed to the namre of the

anti-compstitive sctivitles in guestion, the firm or firms
invalved, and the alleged harmful effec: on the imporant
interests of the aggneved Pamy,

4.  When the Commission or the Comperiion Autherity of
South Afnica decides to conducr an investigation or intends fo
ke any artion thar may have imporant implications for the
interests of the other Farty, the Partes must consult, 2t the
request of either Pary and both shall endeavour w find 2
mutually acceprable solution n the light of their tegpective
important interests, giving due tegard to sach other's haws,
sovereignry, the i ce of the respective competition
surhorities and 10 considerations of comity,

Article 39

Technical assistance

The Commumity shall provids Sowth Africa with techril
assistance in the ing of i compention law and
policy, winch may include among others;

l#} the exchange of expers;
b organisation of seminars;

(c} mraining activiiies.

The Parties shall exchange information 1aking into sccount the
lisstarions imposed by the requrements of professional and
business secrecy.

SECTION E

PUBLIC AID

Article 41
Public aid

L lm 5o far a8 it may affect made between the Community
and South Africa, public aid favouring cerain firms or the
production of certain goods, which distorts ar threawens 10
distort competition, and which does not support a specific
public policy objective or objectives of either Pamy, is
meompatible with the proper funcrioning of this Agreement.
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2 The Parties agree thar [f s in their interests 1o ensure that
public aid s granted m & far eguimble and transparent
MEnmneT

Ariels 42
Remedial measures

i, U the Community or Souwth Alfrica considers that a
particular practice is incompatible with the terms of Amicle
41, and that such praciice causes or threatens fo cause serious
prejudics 1o the intecests of the other Party or marerial injury
to s domestic industry, the Paries agree where 1 15 mot
adequarely dealt with under extsting rules and procedures. 1o
enter im0 consultations with & view o finding & mumially
satisfactory  solution. Such copsultations will be without
prejudice 1o the Parties' nights and obligations in terms of their
respective laws and international commitments.

1  Either Pamty may mwite the Cobperation Coundl tw
examtine. in the conrexs of such connltation, the Paries'
public policy objectives jusifying the gremt of public aid
raferred to in Article 41

Atk 43
Transparency

Each Party shall ensure transparency in the area of publlc aid
In pamicular, where a Pary so requests, the other Party shall
pravide information on aid schemes, on particular individual
cases of public gid, or on the rotal amount and the distribution
of aid given. The exchange of information berween the Parties
shall rake into accounr the limitations tmposed by elther
Pary's laws relating to the mquirements of business end
professional secrecy.

Articl: 44
Revirw

1. In the ahsence of any rules ur procedures for the
tmplementation of Arcle 41, the provisions of Amicle V1 and
XV1 of the General Agreement on Tanffs and Trade 1994 a5
well as the WTO Agreemém oo Subsidies and Countervailing
Measures shall spply oo public aid or subsidies.

1. The Cooperation Councl shall penodically review the
progress made in thése maners. [n particular &t shall conmtinue
to develop cooperstion and understanding on the measures

taken by each Party with regard to the operation of Amicle 41,

SECTION F

CTHER TRADE-RELATED PROVISIONS

Article 45
Government procurement

| The Panies agree 1o cooperuie to ensume thatl accesy (o
the Parties’ procurement contracis is governed by & System
which i faie. equitabie and transparent.

2 The Croperation Council shall periodically review the
progress made in rhis matqer,

Aricle 46

Intellectual property

1, The Parties shall ensure adequate and effective pratection
of mtellectual property rights in conformuty with the highest
mtermational standards, The Parties upply the WTOD Agreement
on Trade Relared Aspects of I Property Rights
{TRIPs) from 1 lanuary 1996 and undertake to improve, where
appropriae. he prowcdon provided for under that Agreement.

L i problems n the area of miellesiual property pratection
affecting rtrading conditlons were 10 ogour  wrgenm
ponsultations shall be undertaken, ar the request of either
Party, with a view to reaching munually satisfactory solutions.

3.  The Community and 3 Member Suates confirm the
tmpormance they attach to the obligations ansing from the

(a) Protocol to the Madrd Agreement concerning the
Internanional Reglstration of Marks Madnd [989);

b tnrernanonal Convension for the Protection of Performers,
Producess of Phonogram and Brosdiastimg Organisations
Rame 19614

le} Patent Conperation Treaty [Washington 1979 as amended
2nd modified i 1984),

4  Withou prejudice 10 the obligations ansing from the
WTQ Agreement on TRIPs South Alricz could favourably
consider accession to the multilateral conventions referred o

i paragraph ¥

5. The Pasies confirm the imporance they amach 1o the
following idsrmenis:

{a) the provstons of the Nice Agreement concerning the
International Classification of Goods and Services for the
Purposes of the Regismation of Marks (Geneva 1977 and
amended in 1979);
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f6) Berne Convendon for the Protection of Litsrary and
Armsuc Works (Fans A 1571

(¢} Intermational Copventlon for the Promcron of New
Varieties of Planis (UPOV] (Geneva Act, 1978);

id) Buddpest Treary on rthe Internatinpal Recognition of the
it of Micro-orzanisms for (he Purposes of Patent
Procedure (1977 modified in 1980);

{et Paris Convention for the Prorection of Industrial Propeny
iSrockholm Acs. and amended in 1974 WIPD:

{ft WIPD Copyright Treaty (WCT], 1996

8. In order to facilicte the mplemenution of this Amicle,
the Community may provide, on requent and on mumually
agreed terms and conditions, technldal assistance to South
Africa in, among other things: the preparation of lws and
regularions for tE: protecion and enforcement of intellectual
m:ﬁe prevention of the aiwe of such rights, the

and reinforcement of domestic offices and ather
agencies mvolved in enforcement and protection, mehuding the
maining of personmel

7. The Parties agree that for the purpose of this Agreement,
miellectual propery includes In panicular copyright, mcluding
the copyright on computet programmes and neighbourn

rights, utifity models, patents, imcluding  biotechnic

inventions, industrial designs, geographical  indications,
meloding appellations of origin, trade marks and  service
marks, tapographies of mregrated circuits, 2¢ well as the legal
protection of databases and the protection against unfair
competition as referred to m Amicle 10 bis of the Pads
Convention for the Protection of Indusrial Property znd
protection of undisclosed information on knaw-how.

Artile 47

Standardisation and conformity assessment

The Pamies will cooperate in the figld of standardisation.
mevology, cerificacon and quality asswrance o order to
reduce differences berween the Parties in these zress, remove
technical barriers and facilitate bilsteral trade. This cooperation
shall include:

faj measures, I accordance with the provisions of the WTO
TET Agreement, 0 promote greater wse of intermasonal
technical regulations, standards and conformity assesstnent
procedures, meluding sector specific measures;

L=

(b) developing agreements on murual recognition.  of

conformity assessment in sectors of mutual economic
interesr:

{c) cooperamon i the area of gualiy management and
agsurznce in selected sectors of impormance to South
Africe;

(d) facilitation of technical ssssstance for sowthern Afscan
capacity building initiarives in the fields of accredivarion,
metrology and standardisation,

{e} developing practical links berween South African 2nd
European standardisation, sccreditation and cernficution
OTEAnisAions.

Ariide 45

Customs

I The Parties shall promote and facilitate cooperasion
berween their customs services in orde 1o ensure thar the
provisions on rade are observed and ro guarantes fair wade
The cooperation shall give rise, among other things 1o the
exchange of nformation and training schemes.

1 Without prejudice to other forms of cooperasion
envisaged in this Agreement, in particular under Article 80,
the Contracung Parties' administrative authorities shall provide
mumal assistance In accordance with the provisions of
Prowecol 2 of this Agresment,

Aricle 40

Staristics

The Parties agree to cooperate m this field The eration
will be geared mainly to the harmonisstion of satistal
methods and practice 1o ensble processing. according 1o
mumually agreed bases, of data on frade i goods and services
znd, more generally, on any field covered by the Agreement
lending trself 1 satistical treatment
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TITLE IV

ECONOMIC COOPERATION

Arricls 50
Introduction

The Parties agree w develop =nd promote cooperation on
economic and industrial maners (0 their mutval advantage and
m[bcuuumnfdum&r:mﬁfnmnreglmuiwhtﬂ:,hp
diversifying and srengthening their sconomic links, promoring
sustainable developmen: in their economies, supporting
pammerns of regional economic eration.  promoting
cooperation between small and mtﬁnmd enterprises,
protecting and improving the environment, promoting the
economic empowermen: of historically dissdvantaged groups

mcluding women, protecting and promoting worker and irade

Aricle 51
Industry

The aim of cooperation in this ares Is 1o Facilitate the
restructuring and modermsation of the South African industry
while fostering its competitiveness and growth and 1o create
conditions Favoursble 1o munually benefical cooperzrion
between South Africn and Community Indostry.

The aim of the cooperation shall be. inter alia:

(3) to encourage cooperation between the Pames' economic
operators (companies, professionals, sectoral and other
business orginisations, organised labour, i)

b} e back the cffors of Sowh Africas public :.nd-,:-rhan:
sectors to restructure and modernise industry, under
conditions ensuring environmental protecrion, sustainable
development and economic empowerment;

{ci to foster an environment which favonrs private imitiatives,

with the aim of stmmulating and diversifying sutput for the
domestic and export markets;

(dj 10 promote improved wtilisation of South Africa's human
rEsaurces industrial potential through, iner alla, the
facilitation of 2ccess 1o credir end mvestment finance and
support to industrial innovation, technology ftransfer
training, research and technological development

Article 52
Investment promotion and proféction

Cooperation berween the Parles shall aim o establish a
climate which favours #nd promofes mumslly benefical
imvestment, both domestic and foreign. especially through
improved conditions for nvestmen: ection, invesiment
promotion, the rransfer of capial and the exchange of
information on investment opporunities.

The aims of cooperation shall be, inter alia, to facilizate and
encourige:

la) the conclusion, where approprmte. berween the Member
Stares and Sourh Africa of agreements for the promotion
and protection of investment:

fb) the concliusion. where appropriste. berween the Member
States and South Africa of sgreements o avold double
raxation

ic} the exchange of informanon on tovestment opportunities

{d} work rowards harmonised and simplifisd procedures and
admiinistrative practices in the field of tnvestment,

{e] support, through appropriate instruments, the promotion
and encouragement of mvesment m South Afnca and n

the Sguthern African region

Article 53
Trade development

1. The Partes undermake to develop, diversify and increase
tﬂﬁehmrhﬂumdmimprmwﬂsrmpuumﬁ
South African production on domesde, regional and
international marker

1. Cooperatdon in the fleld of tade developmene shall in
particular focus on the fallawing:

{a) drawing up appropriate trade developmeni sirategies and
creafion of a wede environment supportive of
competitiveness,

(b} capaciry building and development of haman resvurces
and professional skills in the field of trade and sup
service: in both the public and private secior, I.ndui:;
labour;
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{c} exchanges of information op marker requirements;

{d} know-how and technelogy transfer through mvestment
and joint ventures:

i¢) development of the private secior, m parocular small and
miedium-stzed enterprises sagaged in trade

) esablishment, oadepmtdon  and  strengthening  of
arganisations concemned with the development of made
and supparn services;

(g} regional cooperanon for the development of trade and
trade-related infrastracture and services in southem Afnea.

Aride 54
Micro-enterprises and small and medinm-sized enterprises

The Panmies shall aim w develop and s micro
enterprises [MFs) and small and mediome-sized enterprises
(SMEs) in South Africz, as well as ro promote coeperation
between SMEs i the Community and in South Africa and the
region in @ manner that s sensitive 1o pender equality. The
Parties shall, imier atio:

{4} cooperate, where appropriate in the creation of enabling
legal, adminismative, insttutions), technical, 1% and
financial frameworks for the setting up and expansion of
MEs and SMEs:

{b] provide asustance required by MEs and SMEs, whutever
their legal starus, in areas such as financing, skills maining,
technology and marketing;

[¢) provide assistznce to companies, organisations. policy
makers and apencies providing services referred 10 under
paragraph b through appropriste techmical support
information exchange and capacity building:

idi esmblish and faciliare =p links berween South
African, southern Alfrican Community private Sector
operajors i oroer to improve the flow of mformaion
(relating 7o strategy formuladon and implementation,
business wends and runities, networking,  joint
ventures and transfer of m

Article 55

Information society — telecommunications and
information technology

L The Partes agree to cooperaie in the area of information
and communication technology (ICT) which they consider as
ke sectors of modern society and which are vl 1o economic
and social developmemr and o the development of =n

information  sodety. Communicaien W this  conmem
encompasses  pom,  broadessing  iglecommunications.
infortation rechnologies. The aim of conperztion shall be o

{3} improve the actess of South African public and privae
entiti=s to means of communications. electronics and
information  technologies  through  suppors o the
development of mfrastructunl networks, human resources
ind appropriate informanon society polices in South
Alriea;

fb) suppor: cooperatian between the countres of the soulhern
African region in this 2rea, in parucular in the context of
satellite technology;

{c) address the challenges of globalisenon. new rchnologies.
instinuional and sector restructunng, and the developing
gap in basic mformation services and in-advanced services.

2.  Cvoperation shall mclude 2mong others:

(a) dilogue on different aspects of information socety,
tncl*ﬁng regulatory aspects and communications policy.

{b) miormanon exchanpes and possible techmical assisance on
regulation.  standerdisadon, conformity  tesing  amd
cemification  of informaton  and  communication:
rechnologies and the use of frequenties:

(c) dissermination of dew nformadon znd communicanan
technclogies, and the development of new faclities
parmicularly m relaton oo imemonnecnon of networks and
interoperability of applications;

(@) protnotion end implementation of joinr research,
technological development on projecs in the &eld of new
technologies related to the information society;

{e) access for Sooth Affcan orgenisstions ro Communiry
projecis o programmes on the basis of the armangements
applying in the vanous fields concerned, and sccess Tor
Euro Union organisations 1o ppertions {nitiared by
Smszw under the same conditions.

Amde 56
Postal cooperation
Cooperarion i this arez shall include

{a) exchange of information and dialogue on posal maters in
relavion to, inter alls, regional and intemational acnvines
regulsrory aspects and policy decisions:
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(b} techuical assistance on regulation, operadons! s=ndards
and human resource development:

{c) promotion and implementation of joint projects, inchs
research, on technological development Lfmﬂcm. =

Armide 37
Energy

1. GCooperation in this are shall mcude the aim of
cooperation in this area zhall be:

la) to tmprove the access of Sowth Afcans ro affordable,
relisble and sustainable sources of enerpy;

fb) to reorganise 2nd modemise the energy producing,
distnbuting and consuming subsectors so that appropriate
Lervices are on optimum terms of economic
efficiency, social development and  environmental
acceprabiliny;

ic} o support cooperation between couniries in the southem
African region 1o exploit [ocally avallable energy resources
in an efficient and environmenmally frendly manner,

(]

Cooperation shall specifically aim:

ia) to suppon the developmen: of appropriaie energy policies
and imfrastucnre m-Sooth Afmica,

b

—

to diversify energy supplies in South Africa;

{c) to improve ensrgy operators performance standards
rechnical, economic and financial terms especially in the
elecmicity and liquid fuels seciors:

i) to fEcilkare capacity building of local experise especially

by general and rechnical fraining;

fe) to develop new and remewable forms of energy and
support |nfrasructiire especially for rural energy power
sapply.

lf) o improve the ratiosal wse of energy noubly by the
promoton of energy svsrems' efficiency;

{gr o promoie mansfer and (se of environmentally frendly
iechnologies

s

i promole regional =nergy cooperation in sauthern
Africa,

Articls 58
Miming and mineraly
1 The aim of cooperstion o this ares is. inter alls

fal to support and promote policy measures that improve
health 2nd safery standards in the mining industry as well
2x conditions of employment;

b} 1o meke mineral resoorces and peoscience imformation
sccessible for exploration and mining investment. The
cooperation  should also create 2 muonually  beneficial
climate for Enp (nvestment i the sector, including
SMEs (and previously disadvantzged communities);

ic] o support policies which ensure thar mining activires ke
place with due consideration for the environmen: and
sustainable development. taking ine scoount the specific
circumerances in the coanty and narure of mining:

{d) 1o cooperate om mining and minerals technology rescarch
and development.

2 Cooperation will include South Alrican  acivities
undertaken within the framework of the Sowhern African
Development Commumity (SADCI Miming Coardination Unit

Article 59
Transport
1. The aim of the cooperation in this area shall be:

18 o improve the access of South Afncans to affordable, sade
and rellable modes of tansport and to facilitate the low of
goods in the coumry through the support o the
development of imtermodal infrestructure nerworks and
tanspon systems,  thai  are  tconomcally  and
environmentzlly susiainable;

(b} 1o support cooperation between the countries of the
southern African region m order to create a sustaimable
transpon neswork for regional needs

1  Cooperanon shall specifically focus om:

{al contributng to the restructuring and modernisation of
road. rafl, port and airpon infrastructure:
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{b) gradually im mfumwng the condinons of air mansport, vail,
road and
m. railwave, pors 2nd airpons. and mantme and air
e

el mproving the safery of atr and mannme maffic by
improving aids 1o navipadon and frajning 0 emable
efficient programmes

Article 60

Tourism

I.  The Paries will coopermee with the atm of srengthening
ihe development of a competitive toursm indusiry. In this
context the Parties it particular agree:

f@l o promote the development of the tounsm industry as a
generaror  of economic growth and empowermen:

employment and foreign exchange:

fbj o seek o esublish a sraregic alliance snvolving public
private and community interests In order to ensure the
nustainable development of rourism;

(e} to camy out joint operanons in such areas as the
development of products and markets, human resources
and instinstionsl strucrures:

idl o cooperate on tounsm nl!mng and capacty bulding in
order to improve service

ie) to cooperste in  promoumg and  developing
community-hased toursm through pilot projecs in rural
areas.

il to faclitae liberzl movermen of townst

2. The Pamies agree thit cooperation in the field l:lf tourism
will be based, inter lia, on the following guidelines:

il respectng the inlegritv and interests of Jocal communiries,
particulariy i rural arezs

(b} stressing the impormance of cultural heritage;

o) facilicaing maming,  koow-how  oansfer and  awsreness
creanion in the wider commumity;

d

providing potove misrachen between  founsm and
environmenial preservasion;

odal trangir, 5 well as the managemen:t of

(¢} promoting regional cooperation in southern Africa.

Article 61
Agriculture

1.  Cooperation in this ares shall be zimed at the promonon
of integrased, harmonious end sustzinable rural developmem
in South Africa; Cooperation will in particular be geared;

{a) 1o modernise and mm];re. where appropriate, the
agricultural  sactor  through methods including  the
modemisation of infrastucrure and  equipment, the
development of packaging and storage igues and the
improvement of private distibution snd marketing chains;

(b} 1o facihtate the development and the enhancement of
compentiveness of farmers fom previously disadvanraged
communities and the provision ng;‘;mprhm zpriculural
services in this regerd,

(e to diversify and develop outpur and external markets;

{d} 10 achieve and develop cooperation n animal healih, plans
health and agriculrural production techniques;

{e) to examine meesures 1o harmonise sandards and rules on
animal and plant health, with 2 view ro facilitanng made,
taking tnto account the legislation i farce for both Paries
and in conformity with the rules of e WTO.

2. Cooperaoon will ke place, inter afiz, through the
transfer of know-haw, the =tablishment af'rm.u: ventures and
czpacity building programmes

Article 52

Fisheries

Cooperation in this area shall sim at promoting sustainable
menagement and wse of fisherles resowces im the long-term
pterest of both Pamies. Thie will be achieved by exchanges of
mlormation and the delign and implementtion of agreed
armngements which may address the economic; commercial.
developmental, sciemific and rechmcal aspirations of the
Parties. These arrangements will be sel out in 4 sepamce
muually beneficial fisheries dgreemem which the Pamies
undertake 1o seek to complete a5 soon as possible.
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Article 63
Services
The Parties agres to [osler cooperation in the services sector i
general and in the area of basking, insurance and other
ncial services m particular, through, infer alia;

{al encouraging trade in Services;

{o} exchanging, where appropriate, informanon on rules, laws
end regulations governing the services sector in the Partjes;

(e} improving sccounnng, anditng, supervision and regulation

of financial services and financial monitoring, for example
through the facilitarion of training schemes,

Artitle 64
Consumer policy and protection of consumer health

Parties shall star cooperation in the ares of consumer palicy
and consumer health protection, in particular aiming at:

{al establishityg systems of mutual inforpmation on domestically

prohibited snd dangerous products,
(b} cxchangimig information and experence om  rhe

establishrtzern and operation of post-marker survelllanes of
products and product safery;

lei impreving midrmation provided. 1o consumers especially
on prices, chamcteristics of producis and services affered:
exchanges between

{d) encouraging consumer  intérsst

representaOves

{e) increasing the compatibility of consumer policies and
systéms)

i exchange of informanon on  ingreasing  consumer
awareness through informartion and education;

autiffang  enforcements and cooperanon  herween  the
Parties (o imvestigsting harmbil or unfair business practices.

g

ih} exchange ol information an effective ways of redressing
any wrongs 1o consumens vietimised by legal aptivites

TITLEV
DEVELOFMENT COOFERATION
SECTION A Article 56
GENERAL Priorities
Aticl J.  The arees of development cooperation will | mainly
R comeern the foflowing
Aims

| Development coopertion between the Communiy and
South Africa shall be conducred in 2 context of policy dialogus
and parmership, and shall support the policies and reiorms
carpied out by the natenal authoritles.

2 o pardeulsr, development cooperation shall conribure
1 Solth Africa's harmotfois snd sustainable economic ant
social development and o 8 fmeemion mmo the world
Ecofiomy o consolidars the foundanons lad for &
democratic sociely and 2 ate povemned by the mle of law in
which human mghis i their polidcal, social and suliral
aspects and fundamental freedoms are respected

3. Withid this conmext. proricy shall be given o supporring
operations. which help the fight agains poverty

{al suppory for poliges apd  insrements Towards  the
progressive imegration of the Soutk African economy it
the world economy and trade, for expanmon of
employmeme,  for  developmenr of susminable privae
enterprises for regional cooperation and miegridon, In
this context, special amentton will be gven 1o Em‘ddjng
support 1y the adjustment efforts occasioned m the region
by the =sablishment of the [ree-rrade ares under this
Agreernent. sspecially i the SALT

ity

enhancement of livieg condinors 4and delivery 0f basic
ncial ervicey

(&) supporr to democratisation: the prosecrion of human
rights. sound public management. the smengthening of
civil sociery and its mtégration in the development process



28 No. 20782

GOVERMMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1299

1. Dialogue and parnership berween public autharities and
non-governmenral development panmners and acors will be
promoted.

3. Programmes shall be focused on the basic needs of the
previously disadvartaged communmies and reflect the gender
and environmental dimenstons of development.

Anicls 57
Eligible beneficiaries

Cooperation pariners clighhle for financial and rechnical
assisrance shall be nattonal, provindal and |oca] awthorities znd
public bodies, nongovernmenm!  organisations  and

i d u-rgzn‘ts:xnlﬁm Irtgia:m.':.l and ‘imrernaugnal
organisations, institutions public or private operators. Any
other body could be made eligible f 30 devignared by both
Parties,

Artidr 68

Means and merhods

| The means thar may be deployed under the cooperation
operations referred 1o in Amcle 66 shall include i parmicular
stisdies, eechnical assistance. traiming or other services, supplies
and works, and also evaluation and monitering sudis and
TS IOns.

2 Commumty fnapcmg, in lpcal or foreign cumency,
depending on the needs and nature of the opemtion, may
LOVEL:

{81 governmenr budget ¢xpenditures 10 support reforms and
policy implementarion in the prionty sectors idenufied
through a pohcy dialogue;

)  imvestment jwith the ewncepriom of the purchase of
buildings) and equipmeny;

{¢1 ‘in cerain cases and in pardcular where 2 progrzmme 15
implemented by = non-governmen: panner. recoren

expendiiure

b Contribution from the parmners defined i Ancle o7
shall i principle be required for each cooperation operztion
The nature and zmoons of this comribunion thall be zdapd
1o the possibilities of the pamner and the nature of operadant.

4 Oppurtinities  may be sought  for coherence and
complememanty with other providers of funds: paricularly the
Member Stares of the European Union

5. Appropriate steps will be taken by both Parties to ensure
that the Community character of development cooperation
under thiv Agreement is made known o the genenal public

Artigle 89
Programuming

L. Mubiannual indicative programming based on specific
objectives derived from the priorities in Aricle 66 and
indicanng modalities for the prepararipn. implementation and
monitoring of the development cooperation and resulting
operations dunng & reference period shall be carried vur in the
context of close contscts berween the Community and the
Sourh Afmican Government with the contribunon of the
Eovopean investment Bank, The ottcome of programming
disrussions shall be ot ouf in a2 mouldanmueal  mdictes
progrsmme signed by both Pames.

I Dewllsd operational procedures and provistons for
mhpleméntztion  and  moditoring  of the  development
cooperation shall be attached 1o the multannual mdice
programme.

Article TG

Project identification, preparation and appraisal

I. The idenufication and preparapon of developmem
operations shall be the responsibilite of the Govermment of
South Afmca Nanonal Authonsing Officer as defined i Amicle
%0, or eny other eligible beneficiary defined tn Article 67

L Prjedt o programme dossers sbmizeed for financing
by the Comumuniry must coniin all the trformation necessey
for their appraisal. Such dossiers shall be officially transmizred
i the Head of Delegation by the National Authorising Officer
or the mher eligible beneficianes

3. The =zppraval of developmeny operations shall be
underraken jointly by the Nanenal Authonsing Officer and/er
the other eligible beneficiaries and the Community.

Artelr 77

Financing proposal and decision

1 The conclusions of the appraisal shall be summansed b
the Hewd of Delegarion & Tinancing proposal prepared m
close cellaboration with the Natonal Awhorsing Officer
andjor the tequesting parnes
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1 The Commussion shall finalise the financing proposz! and
forward it to the Community’s decision-making body

Artigis 72
Financing agreements

1.  Any project or programme approved by the Community
shall be covered by:

(s} either @ financing agresment drwn up between ihe
Commission, acting for the Community, and the National
Authorising Officer acting for the Government of South
Africa, or the eligitle beneficiary;

fb) or a contract with International organizations or legal
bodies, physical persons or any other operator defined in
Arucle 67 responsible for camying omt the project or
programme.

2. Al Bnancing agreements or contracts shall provide for
checks by the Commission and the Evropean
Court of Auditors.

SECTION B

IMPLEMENTATION

Arngle 71
Eligibility of contractors and supplies

1, Faricipation in [nvitations o tendér snd contracrs shall
be open on equal terms to-all naturel and legal persons in the
Member States of the European Umion, South Africa and the
ACP Srates. Participation may be extended o include other
devejoping counmies i duly substantiated cases and in order
o ensure the best cost-effecuveness ratia.

3 Supplies shall originace fn the Member Seates Seuth
Africa or the ACP Stares. In duly substantated ciceptional
cases, they may ongmate 10 other counrcs,

Article 74
Contracting anthority

. Waorks, supply and service contracts shall be prepared.
negotiated and conduded by the ehgible beneficiary, n
agreement and in collsboranen with the Commission.

2, The eligible Benehoiary may request the Commusiion e
prepare, megotiate and conclode service camtracts on their
behalf, direetly or through its relevare ageney,

Al 75
Procurement procedures

Procedures for procurement or for contracss fndnced by the
Commimity are laid down in the general clauses arached ro
the financing agreements

Article 76

General regulations and condinions

The award and performance of works, wupply and servies
comtracts fmanced by the Communicy shall be governed by
this Agreement and by the respecyve general regulanons for
works, supply and service conrarts anf general conditons a
adopted by decision of the Cooperation Council.

Artiele 77

Sertlement of disputes

Any dispues arising berween Sputh Afmcs zmd 3 contrsctof
supplier or provider of services during the performance of £
contract finanesd by the Community thall be serded by
arbitraiion according to the procedural rules on conclianor
and arbitravon of contracts a5 adopted by dectsion of the
Cooperztion Coundi|

Article 78

Fiscal and costoms arrangements

I. The South Aficn Govemmen: shall spply 1o all
contracts financed by the Comimuniny a foll exempnon from
fiscal and custom duries andjor waes or charges having <n
equivalens effect.

1, The demils of the arrangemenss referred 1o in parigraph
| shall be established by me=sms of an Exchange of Lefters
between the South African Government 2nd the Commission

Artiele 79

Chief authorising officer

The Commrssion will appoint 2 chiefl muthorising officer whit
shall be respensible for managing resources made avalible by
the Commumty for developmenr cooperation with South
Afnca
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Artizls B0
Marional authorising officer and payiog agent

1, The South African Governmenz shall appoins 2 natonal
authorfsmg afficer o represent it i all operations relating 10
projects financed by the Commission which are the subject of
£ fimancing agreement berween South Africs and the
Community, & paying agent shall also be appoinred

2 Dbligations and tagks of the chief authonsing officer and
the mational authorising officer and the paving agent shell be
established by way of an exchange of instruments between the
Seuith African Govermmetn and the Commission in aceardance
with the provisions of the fmancal regdladons of the
Commission applicable to preferential agreements

Artigle 8]
Head of Delegation

1. The Commission is represented in South Afrca by the
Head of Delepation whi ensures. together with the nationz]
authorising officer; the implementation,. monitonng  2nd
follow-up of the fnancial and technical cooperation m
conformiry with the principles of sound financial managemer
and the provisions of this ; In pamicular, the Head
of Delegation shall be granted powers o fagilitate eni expediee
the preparanon, apprmsal and execution of projects and

programmes.

2 The South African Government shall 2ecord 1o the Head
of Delsgation and the officials from the Commission appainmed
in South Afrca privileges and immunities in accordance with
the Vienna Conventon on Diplomane Relations of 1961,

3 In defiming the tasks and obligations of the natonal
authosising officer ansd the head of delegation, the Parties shall
seek to ensure the greawst degree of local management of
projects and programmes as well ac comparbility and
coherence with practices applying in the ather ACP Srates

Article 82
Monitoring and evalustion

1. The ohiecive of monitonng and evaloation shall consisi
in the external assessment developmemt  aperstions
{preparation. implementation and subsequent operation). with
a view to improving the development effectivensss of ongoing
and fumre i This work shall be dene jointly by
South Africa and the Community.

2 Monitering and evaluation of the coopertion shall be
done jointly by South Africe and the Community, Annual
consultations may be held w assesy progress and agree on the
mrasures 1o be taken 1o adapt and mmprove implemenadon of
the mulmannual indicagve programme and 1o prepare for
htmure gperations.

TITLEN
COOPERATION IN OTHER AREAS
Article 8% The Parties will aim the quality of the environmens
zad work together to combar global environmental problems,
Soience and vechnology

The Paries andermke to intensify sciertific and technological
conperation. Deiled arrangements for the implemeniztion of
this abijective have besn 3e1 our m a separate agreement. which
eniered nto force i November 1997,

Amnicle B4
Environment

| The Pamies will (00pemate (6 purue  sustanable
developmenic ihrough the reuunal we of non-remewable
matura] resources and the sustainable use of repemable naturl
resources, thus promoting protection of the environment,
prevention of s deterioration and The contol of pollution.

2 The Parues will give specal comsideration t the
development of capacity in environmental management There
will be dizlogue om the idemsification of environmental
priorities. The impact of past South Afncan policies on the
sute :ILthr. environment will be reviewed and addpessed where
poss

i The cooperative relationship will involve, imer dlla
maners relaring 1w wrbsn development and land use for
agnediioral and  nop-agrcultural  purposes;  desertificanon;
managemeni of waste, (ncluding hazardous and nuclear waste;
management of dangerous chemicale  eonservation and
sustainable. tve of biological diversiy; the sustainsble
manmagement of foresry resources. warer guality  control,
conrol of polluion from industral and other sourees; csntrol
of coamal and manne pollusion and the managemest of
mearine resources; inteprated water carchment manzgement,
mcIudf.r_;g managemeni of Intermations] rver hasins; waier
demand mansgement and issues surrmunding the reducrion of
greenhouse gas emisnons
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Arvicle BS

Culture

1. The Parties undersake to cooperate in the sphere of
calture in order to promote a thorough knowledge and better
understanding of cultural diversities within South Afnca and
the Eurdpean Udlon. Parties will clear obstacles o interculnural
commumication and cooperanon, and will mimulate awareness
of the interdependence of peoples of different cultures. They
will foster participation by the populanon of South Afdea and
the European Unmion in the process of meciprocal cultural
enrichment

2. Culniral contaces will aim ar preserving and enhanci
the cultera] heritage and producing and disseminating cul

and services. The widest possible use shall be made of
national, regional and mremregional communications media and
infrastructure to facilitate culuiral contacrs, while promering
respect for copynight dnd related nghrs,

3. The Pares will cooperare in cultural events and
¢xchangss smong insdtutions and associativne from South
Africa and the European Union

Article A8

Social issnes

1. The Partiss will enpuge in 2 dizlogue on socal
cooperation. This shall include, but not necessarily be limited
10, questions relating o the secizl problems of posepanhad
society, poverty allevianon, unemplovmenr gender sguahmy
wiolence against women, children's rghts, labour relanons
public health, safety ar work and population.

I, The Parties consider thar economic developrment must be
accompanied by  social pmgbim;s. Ti'li'}'] rt;;;g;mc h:hi:
respansibility  to guarantee c social  ng Wi
:pﬁiﬂﬂaﬂ}%m at the fresdom of association of workers the
nghr 1o collective bargsining. the abolition of forced labour
the eftrmination of discrmbnation i respect of emplasmenr
and occupation and the effective sboliion of child laboar The
erinent sandards of the ILO shall be the pom of reference
or the development of these nghts.

Arfipie B

Information

The Parties shall rake sppropriate messures to promote and
encourage an effestive muswal exchange of anformation,
Prioriry shall inter aliz, be given to ensuring the spread of
{forrianon On coopeération between South Afmca ind the

Commusity. In addition, the Parnes shiall endeavour o provide

basic information zbour South A énd the European Union
for the penerzl public, and specialised information abow
European Union policies for specific andiences i South Africa

as well as ised information shiur Seuth Affcan polictes
Jor specific audiences [n the Europzzn Untim
Article 88

The Parnes shall encourage cooperation in the field of press
and zudipvisusf media. in omder fo support the further
development znd fostering of independence and plusalism in
the mediz. Cooperation shall be sought inter alia, through:

fg) pramouion of the development of human resources, o

particular throogh traming and exchange programmes for
ioumnalists and medis professionals:

(b} encouragement bf wider zccrss 1o sources of mfarmanion
for the medis

{d exchange of techmical know-how and tnformation;

) production of sudioyisual programmes.

Article B9
Human respurces

I, The Paries shall cooperate i arder to enhance the value
wof human resources i South Africa in all areas covered by the
Agreement Cooperanon shall am to sireagthen mstiutional
<capacity in the government’s key human resource developmen:
areas, paving epecizl ameption 1o the most dissdvanraged
sectlons of the popularion.

2 In order to develop the level of expertise of senior suff
in thie puhlic 1ad prvace sacrars, the Parzies thall siep up ther
tobperanicn  on  education and vocatonal tmming  and
tooperatton  herween  educational  instnations and  firms,
Partioiles ananrign shall be paid to promee the exablishmens
of permantni liniks berween specialised bodies In the Esropean
Union and South Africs so as to encourage the pooling and
exchange of experience and techiical resousces.

1. The Parties shall encourage the exchinge of informarion
in order 10 foster cooperation on the recogriton Gf degrees
and diplomas by the relevant sthorines

% The parties shall encourage linksge and coopemtion
bepween  ineomumons of higher leaming. for  example
M EraTtiey.
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Amicle 90
Fight against drugs and money baundering

The Parries undertake to cooperate in the fight against drugs
znd money laundering by

{2} promoting the South African drugs cantrol master plan
and enhanoing the effectiveness of Sowh Afmcn and
southern African regionzl programmes 10 counter the
illegal abuse of narcotic drugs and psychotropic substances
s well a8 the production, supply and rrafficking of these
substances, based on the relevant mtemarional UN Drogs
Coarrol Conventions

(k) preventing the use of their financial institutions 1o leunder
capital arising from criminal acivities n general and from
drugs tr.rlﬁl:i:ingl in parncular on the basis of sandards
equivalens to those adopted by Intermationsl bodies, in
particulaz the Financial Action Task Force (FATF), and

iz} preventing the diversion of precursor chemscals and other
essential substances used for the illict production of
rarcotic drugs and psychotropic substances on the basis of
the standards ted by intermational  anthoritles
concerned, nowbly those of the Chemical Actlon Task
Force (CATT).

Artick 91
Data proteciion

. The Parties shall cooperate fo tmprove the |evel of

1 Cooperatior. on personal data protecuon may include
technical assistance in the form of exchanges of informadon
and expens and the establishmeni of jomt programmes znd

projects.

13 The Cooperasion Councdl shall periodically review the
progress made m this regard.

Anicle 42

Health

I The Parties shall cooperate 1o improve the mentl 2nd
physical health of populations by promoting healdh, znd
preventing disease.

1 In the field of public health the Parties shall cooperats by
sharing knowledge and experience on programmes which, misr
olia, disgertinate information, improve the edocation and
maining of public health professionals, monitor disease and

health informarion sysiemns, decrease risks from
lifestyle relmed diseases, prevent snd control HIVIAIDS and
other commiunicable diseases.

3. Cooperation in the field of sefery and health @ work
shall include exchange of information on legislaive and
noo-legislative mezsures to prevemt accidemts, ocoupanon

4 Cooperstion in the pharmaceutical field may mclude

profection to the processing of pers dam, 1aking inte support in the evaluadon and registadon of medicinal
account Intemational standanis, producs.
TITLE VIl

FINANCIAL ASPECTS OF COOFERATION

Article 93

ii arder 1o achieve the objectives of this Agreement, South
Atrica shall benefir from financial and technical assistance
from the Community in the form of grants and loans to
spport Its sodoeconcmic development needs.

20762—1

Article B4

Granis
Financial assistance in the form af grams shall be covered by

ia} @ 13;:]:]. tinancial facility established under the Communiry
i

in support of the development cooperation
etiviries referred to in Amsces 65 and 66;
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{b) other fimancial résources made available from  other
Community budger lines for development and tmernational
o on activiies falling within the fcope of those
lings, The procedure for presenrzrion and approval
of requests, fmplementation, and mentoring/evaluation
will be in accordanee with the penerdl conditions relating

ta the budger line in question.

Article 95
Loans

As repards fnancial atsimzace m the form of loans. rhe
Eurppean Investment Bank could consider, at the request of
the Council of the Evropesn Union, the exension of iis

fimanting of myestment projects in South Africa by means of
long-term loans, within the limits of magmim amounts and
peniads - of walidity to be determined T application of the
relevent disposiions of the Treaty esablishing the European
Comumuniy.

Articls 96
Regional cooperation

The fnancial assistance from the Community referred 1o in the
previois Articles may be used ro fund projects or programmes
of national or local interest in South Africa as well as the
participetion of Sowth Africa in regional <ooperation activities
which it unidertakes together with other developing countres,

TITLE VIl
FINAL PROVISIONS
Artiele 97 5. The Parties will also encowrsge comacs between other
similar and relevant institutions in Sowh Afica and the
— Europzan Union such as the Economic and Socie] Comminee

i, Thé Parnes agree on the establishment of 3 Cooperation
Courycil which will perform the fallowing functions:

{2} fo cnsure the pe
the Agreememt

functioning and implemenmnon of
the dislogue hetween the Famies:

b

to study the development of made and cooperation
between the Partics.

(3

to seek approprate methods of forestalling problems
winch mught anse m aress covered by the Agreement;

{dl nmcjh;\:ff opinions and make suggestions on any ssue
aof interest relating to trade and cooperation.
intluding furure action and the resources available o oy
Al gt

1 The composition, freguenicy, agenda and wvenue of
Cooperation Councll meetings shall be agreed on through
consultation berween the Parties

i The Cooperation Council referred to above shall have the
pawer (o take decisions i respect of all mditers covered by
this Agrecment

4,  The Parties agree to sncoutage and facilitate Tegular
comtzcrs berween their respective Parlioments on the vanous
areas of cooperation jovered by the Agreement.

70589/99—2

of the Euwropesn Community and the Nationsl Econonuc
Development and Labour Council (NEDLAD) af South Africa

Article 28

Tax carve-gut clause

1. The mos-favouredmation treatment granted v
accordance with the provisions of this Agreement, or any
armmgements adopred under this Agreement, do not apply w
tax advanitages which Sowh Africa and the Member States af
the Furopean Union are prowviding or may provide o the
furure on the basis of agreements to svoid double taxaton or
other tax arrangements, or domestic fiscal kegislation.

1. Nothing in this L ©f [0 amy amEngementy
adopted ander this Apresment, may be construed fo preven
the adoption or enforcement of any measure amed dt
preventing the avoidance or evasion of t=xes purssant 10 the
tax provisions of dgreements to avoid double taxation or othe:
tax arrngements, o dormestic fiscal legislation,

5. Nothing in this Agreement. or in any arrangements
adopted under this Agreemens, shall be construed 1o prevent
the Memibet Stares of the Earopean Union or South Afrnica
from distinguishing, in the application of the relevani
provisions of their fiscal legislation, between saxpayers who are
not in the same simation, in pariculer with regard to their
place of tendence; or with regard 1o the place where ther
capitz] is inveszd.

20762—2
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months after the date of such notification.

Article 100
Non-discriminti

In the ficlds covered by thiz Agreement. and withour prefudice
to any special provisions contained therein:

i@l the arrangements applied by South Africa in cespect of the
Community shall not give fse to any discrimination
berween the Member Smies, thelr matonals, or their
commpanies ot firms

{b) the arrangements applied by the Commutinity end the
Member States in respect of South Africa shal] not give rise
to any discrimination between South African npationals or
it campanies or firms.

Article 107
Territorial zpoBeat

This Agreement shall =pply. on the one hand, w the territories
In which the Treaty establishing the European Community is
applied and under the conditions laid dewn in that Treaty,
and, on the other hand. in respect of Sooth Africa. o the
territones ds defined m the South Afmcn Consttution

Article 102
Future developments

The Parties may, by mutual consent and within their respective
sphefes of competence, expand the Agreememt in order fo
enhance the level of cooperation and 2dd o b by mesns of
agroements on specific sectors or activities,

Within the framework of this Agreement, either of the Parmies
may put forward suggestions for expanding the scope of the
cooperation, taking into accounr the expericnce gained in its
application.

Article 103

3

Review

The Parties will review this Apresment within five years of its
entering. imo  force in w0 address the possible
implications of other ammangememts which may affect this
Agreement. Further reviews may be mutually agreed on.

Article 104
Dispute settlement

1.  Each Pamy may refer w the Cooperation Councl amy
dispute relaring 1o the application or interpretation of th
Agreement

2  The Cooperétion Councl may setle any dispure by
means of 2 decision,

3.  Each Party shall be bound 1o wke the measures involyved
in carrying out the decision referred to in paragraph 2.

4. In the event of it not belng possible 1o settle the disprare
in accordance with paragraph I, either Party may notify the
other of 2n appommment of 2n arbitrasor the other Pary muuse
then appoint & second arbitrator within two months of 1he
appaintment of the first arbitrator.

5. The Cooperation Counctl shall appoint 2 third arbitraior
within six months of the sppotniment of the secand arbitrator

6. The arhitrators’ dectstons shall be taken by majorine waze
within |2 months

-

Each Party o the dispute must take the steps requirsd @
implement the decision of the arbitrators.

8. The Cooperation Council shall establish the working
procedures for arbitration.

9. In the case of disputes ariring under Torles 1 and (1 o
this Agreeman, the following procedires thall 2pply:

{a) the appommem of s second arbimaror must be mude
within 30 days;
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i0) the Cooperaon Council shall appaint 3 third arbitrator
within 60 dave of the appomtment of the second
arbitrator;

{c) the arbitmiors shall, 2% 2 general nule, submir their findings
and decisions to the Pamdes and @ the Cooperation
Council ner larer than six months from the dare of the
compositon of the arbitation pancl. In cises of wrgency,
mcluding those involving perishable goods, the arbitrators
shall ﬂ:sin‘; to jssue their repor to the pamids within three
Mo X

@ (he Party concerned shall mform the other Party and the
Cooperation Council within 60 days of is intendons in
respect of implementaton of the findings and decisions of
the Cooperation Council or the arbimztors, as the cise may
hc.

ie) I v is impraciical to comply immiediately with the Andings
and decisions nof the Coopemtion Councll or the
arbitcators, the Parmy concermed shall be sfforded a
reasomdble pertod of time to do s The reasonable period
of tme shall not exceed 15 months from the date of
submisston of the findings and decisions fo the Parties.
However, that peridd of nime may, by mumal consent of
the Parties, be reduced or exrended, depending on the
parcular circumstances.

10.  Withowt prejudice to their vight to have recourse to
WTO dispute serflement procedures, the Communiry and
South Africa shall endeavour to settle disputes relating to
specific obligations srising under Titles 1T ead 1 of this
Agreement Lﬁmugh recourse 1o the specific dispute serdement
provisions of this Agreement  Arbitration  proceedings
established under this Agreement will not consider issues
relaring 10 each Party's WTO nghis and obligations, unless the
Partics agree to tefer any such issues o the arbitraznn.

Article §08

Clause on bilareral agreements

m 30 fer 24 |1 ereatés squivalem or grester nghts for the
Parties [nvolved. this Apreement shall not affect nghes
confained in ekisting Agreements. binding one or more
Mﬁzber Swtes, on the one hand, and Sowth Africa on the
other.

Arice 106

L. Any Parry desirous of amending this Agresment may put

forward its proposal for the smendmen:, together with s
iong in motivarion of the amendment. to the

Cooperation Counell for consideration and decision.

2, In the event thar the other Pary considers that the
proposed zmendment «could derrimemally impact on its rights
in termis of the it may submit a proposal for
compensatoTy ts. of the o the
Cooperation Councl for considération 2nd decision

Article 107
Annexes

Protocols and Annexes shall form an imtegral part of the
Agreemens

Article 108
Languages and oumber of originals

This Agresment is drawn up in duplicate in the Danish. Dhitch,
English, Finoish, French, German, Greek, fralian, Pormuguese,
Spanich and Swedish languages and rhe official languages a2
South Africa, other than English, ndmely Sepedi, Sesotho,
Setswana, siSwatl, Tshivenda, Ximonga, Afrikaans isiNdebele,
isiXhoss and isiZol, each of these exs bring egually
autheric.

Article 10%
Emiry into force

This Agreement shall enter into force on the first day of the
month following thar durmg which the Conmacting Parues
have notified each other of the completion of the necessary
procediires

If pending the entry tnto force of the Agreement, the Pamies
decide to apply it provisionally, all referenices to the date of
ety into force shall be deemed 10 refer 1o the date such
provisional applicanion takes effect
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Hecho en Pretoria, ¢l once de octubre de mil novecientos noventa y nueve,

Udfrdiges i Pretoria. den ellevte okiober nitten hundrede og nioghalvfems.

Geschehen zu Pretoria am elften Oktober neunzehnhundertneunundnennzig,

Bywe cmy Tpevopa, mme évbexa Ormufipiov yikie svwkdmn sV evvin.

Done it Pretoriz on the eleventh day of October in the year one thousand nine hundred and ninety-nine.
Fait & Pretoria, le onze octobre mil neul cent quarrevingt-dix-neuf,

Fatio a Pretoria. addi undici ottobre millenovecentonovantanove

Gedaan te Pretoria, de elide okiober negentienhonderd negennegentig.

Feito em Pretdria, em onze dt Outubro de mil novecentos e noventa & nave.

Tehty Pretorizssa yhdemtenZioism pilvana lokakuuta vuomna twhatyhdeksinsataayhdeksinkymmentayh-
iekes

Som skedde | Pretoria den elfte oktober nittonhundranictionio.

Por |2 Comunidad Eurapea

For Det Europiske Fallesskab
Fir die Europiische Gemeinschaft
Ta v Euparmiey Kowormm

For the European Community
Pour i Comimunaute eurppéenne
Fer la Comunita europea

Voor ce Europese Gemeenschap
Pela Comunidade Europeia

Euroopan yhreisun pualesta

Pi Eumnpeitks gemenskapens vagnar

T (?/Q_U{&m
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Pour e Rovaume de Belpigue
Voor het Koninkrijk Belgi#

Fir das Konigreich Belgien

e

Cemte signature engage egalement lz Communauté frangaise. fa Communauté flamande, Iz Communauté
germanophone, |2 Région wallonne, l2 Région flamande et la Région e Bruxelles-Capitale.

Deze handtekening verbindt eveneens de Viaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Dulistalige
Gemeenschap. het Viaamse Gewest. het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest.

Diese Unterschirift verbindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschafi, die Flamische Gemeinschaft, die
Franzisische Gemeinschaft, die Wallonische Reglon, die Flamische Region und die Reglon
Britssel-Hauprstadr

For Kongeriger Danmark
Z s ,f/
P
= ‘
/

~

Fiir die Bundesrepublik Deutschland

Tia T B Anpovporia

b 1

For el Reino de Espafia

/"“'—-_

et
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Pour Iz Républigue francaise

15 6 Lo~

-—'—'_'-.-._.__-.-

Thar ceann na kEireann

Per |3 Repubblics italians

For Ireland

Pour le Grand-Duché de Luxembourg

Voor het Koninkrijk der Nederlanden

=

/-. 14
7
-

O\ i
-—-—-—"'_"'__-——-__ a

Fir die Republlk Osterreich

Pela Republica Portuguesa
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Suomen tasavallan punlesta
For Republiken Finland

e (T

fos 4 ]LJ/)
—
R
For the United Kingdom of Great Britzsin and Northern Irefand

ol e ‘ert—

Fir Konungariket Sverige

For the Republic of South Africe

wa Repapaliki ya Afrika Borwa

¥a Rephaboliki ya Afrika Borwa

Wa Rephaboliki ya Aforika Borwa
WeRiphabliki yaseNingizimu Afrika
wa Rephabuliki ya Afurika Tshipembe
Wa Riphabliki ra Afrika-Dzonga

Vir die Republiek van Suid-Afrika
WeRiphabhliki yeSewuls Afrika
WeRiphablikhi yoMzantsi Afriks

WeRiphabhulikhi yaseMingizimu Afrika
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ANNEX 1
REFUBLIC OF SOUTH AFRICA

LIST OF AGREED DEROGATIONS TO STANDSTILL AND ROLLBACK

Inrroduction

The Community and the Republic of Sowh Africa agree that any increase oF the applisd mogr favoured namom (VEN)
tariff or ary other trade restrictive or distorting medsures takén after T Tuly 195% will be cllminated visa-vis the other
side at the latest the day of entry into foree of the Agreement

At the request of the South Afrcan side and bedring 1 mind the particular n.rare of the Bepublic of South. Africa’s
economic transformation and the spedfic stage of adaputon of jts ariff sywem within the famework of is WTO
obligations, the Commmity has agreed to consider, on an exczprional by, specific requests for derogations o
rullback

As o result of this process, bath sides agree thar for the purpose of implementaiion of Ariche 7 of this Agreement. the
tariff levels listed below will replece the =nffs effectively applisd as of 1 Julv 1596 a5 the sandsull reference for the
products menticnzd in this Annex,
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Code descriprion Diate of mrplementation Rate im 1996 Feew fale
0207 41 90 15,9, 1997 pi 270 cfkg
040390 00 1119898 free 450 ek
0404 10 00 1.1.1008 fres 430 i fkp
D44 90 B0 11,1998 100 cflg 450 cfkg
04035 10 00 11.1998 320 iz 300 cfka
0405 20 10 11,1998 0% 300 ofkg
0405 20 90 L1.1998 320 glhg 500 ¢fky
4015 20 00 111998 320 efip $00-clkg
0406 10 10 11,1998 5% 500 cfkg
0406 10 20 111998 W% 500 efkg
0406 20 10 11998 1% 300 cfkg
0406 20 90 21.1998 5% 500 tfkn
0406 30 00 2,1.19%8 5% 500 ¢fkg
(406 40 10 2711998 11% 500 cfkg
0405 40 o0 211998 5% 500 cfkg
0406 9010 2.1.1998 23 500 elkg
0406 90 13 11998 460 il 500 clky
0406 90 35 219498 460 cfig 500 cfkg
0406 20 90 111993 159 500 ¢fkg
0902 30.00 11.1.1999 free Ralky
0907 40 00 Ll199% frea A4ke
1001 20 00 tariff forrmala free 50
1003 1000 tariff formmils free 50
1005 9000 tariff formul fres 70
1101 0010 tariff formula 50% g4
1701 00 20 tariff farmula 1 efks g9
1509 10 00 April 1998 30'% 10
1701 1100 variabfe 76,3 cileg 105
17011200 wzrjable 76,5 cfleg 105
1707 91 00 variable 76,5 cfleg 105
170099 00 wariable 76,5 ¢l 105
2002 10 90 13.2.1998 110 efkyg less 30 1
2704 10 10 13,2.190% 11&clk 238 fli
2204 10 90 121998 118 ¢/l 238 ¢fli
2204 21 10 1321998 3 gfle 07 ¢fli
2204 31 20 13,1199k 1764/li of AA or R1.5420i=RO52) 138 ¢fli
2204 11 90 15.21998 2344 ol 138 fli
2204 29 10 1321998 el Fifli
230 39 10 1321998 1764]i of AA or 81,542/l » RD.9200 138 fll
2204 29 90 1321994 1248 i 114l
2205 1040 1321998 2244 ¢ fli B8 fli
2205 90 00 13.2.199% 22,44 ¢l 73 ¢l
2206 00 10 13.21998 9.9 cfilk &2 ol
220600 20 13.2.1994 a9 cfli 62 cfli
2206 00 30 1321998 9.9 ofli 156 cfi
2204 60 40 1321988 2481 o/l a2 ofll
2206 00 i0 13.215998 24.81 ¢l 62 cfll
2206 00 &0 13.2.1998 2431 o 156 ¢fli
2206 00 70 13.21998 I244 ol a2 ol
2208 00 90 1321998 521 4fl 62 ¢l
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Cinde descrmption Dlate of imnplementation Ram m 1958 New rame
1849 1000 13.2.1998 free 10
32041710 19.6.1998 free 12
1204 1% 10 19.4.1998 frez 12
4011 1005 1.1.1997 free a0
4011 1015 1.1.1997 25% ar 815 cfig leax 75 A0
40111025 L1.1997 25% or 315 cfig less 75 40
011 1035 151997 25% o7 813 ofieg less 75 40
4011 20 10 1.1.19%7 35% or 850 clkyg less 75 34
4011 20 20 L1.1997 25% or 860 cfip less 75 34
4011 10 30 111997 25% or 560 kg Jess 75 4
401120 40 1.1.1997 25% or 850 cfkg less 75 34
4011 20 50 111997 25% or 560 cfkg less 75 i4
£011 20 60 111907 25% or B60 cfip less 75 i4
40119110 L1199 10% or 8§30 ofkg less 50 10
0119110 1.1.1997 fre= i)
4011 91 30 1,1.1997 free 0
4011 91 40 1.1.19497 fre= 0
4011 91 50 111997 10% or B30 cfkg lesz 90 0
401191 50 1.1.1997 10% or 530 cfkg less 80 blr}
4011 9900 L1199 10% or 830 oy less 90 0
4012 10 00 111997 0% 15
40112 20 00 1.1.1997 20% 15
4012 %0 00 LL1997 11% 15
4131000 1.1.1997 10% or 920 cfkg les 20 25
4013 90 90 11,1997 10% or 920 ¢fkg les 20 13
4409 20 00 7.2.1997 frez 11
5208 31 40 13121997 10% 12
5108 3140 13121997 10% 21
5208 3310 13121995 0% 12
5208 4140 13121997 0% 12
5208 42 40 13.12.1997 10% 2
52085120 13.12.1997 10% 1
5208 51 30 13121998 10% 11
520835220 13121997 10% 22
52085130 13111996 10% 1z
5208 33 10 13.12,1994 1o% 22
5208 59 20 13121998 10% 2
52093140 13121998 10% 1z
5209 41 40 13121998 i0% 7
52095115 13121996 10% 2
5209 51 20 13121998 0% i)
5200 52 20 13121996 10% 12
5109 55 20 131211998 0% 21
5110 1140 13.12.1996 10% 21
52103220 13121996 10% 2
$210 39 10 13121994 10% 1
52110 51 20 13121998 10% 22
521031 30 13121996 10% n
52103220 13121996 0% 12
5210 59 20 13.12.19%6 10% n
521131 25 13.12,1996 10% 22
5211 41 25 13121998 (111 11
2115115 1312199 % 1n
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Code descriprize [Tt of implementnion flaze in 18994 New ute
SZ1I 5120 13,12.1985 0w n
52115220 13.121944 10% |
5211 59370 13.12.1996 10% 3
521121320 13131996 10% 22
52121440 13121996 10% 2
52121520 13121998 10% 23
5112 2325 13121998 10% 22
511234735 13121996 0% b |
52123513 13.12.1%95 10% a1
5E0% 33 00 13,12,199; frex 12
50429 00 1312199 fre= 22
5806 20 00 13121994 42% 36
SEO7 90 10 13121996 i&
$807 90 70 13121996 15
3807 90 30 1312199 in
5808 10 10 13121995 36
5808 9000 13121996 5% 36
6002 20 10 13121924 0% 22
600241 10 13121996 0% n
4002 42 10 13.12.1996 0% 12
G002 4305 13.12.199§ 0% 12
H002 4910 13121094 0% 2
&001 9170 13.12.1998 10% 12
G002 %9210 1312194964 Blik 12
6002 93 05 13,12.19%4 0% ]
6002 8% 10 13.12.19% 0% 22
6213 20 10 1312.1996 13% &6
6213 90 10 13121996 15% 28
TEIE 99 10 15.11.1996 {0
761699 20 721997 15
E501 40 90 30.5.1987 5% i
E501 51 80 30,5,1997 5% 24
E501 5290 30.5.1997 5% 14
4501 §390 30.5.1997 1 10
5504 21 90 6.12.1997 i 15
850421 90 5121997 i% 15
B504 23 30 8121907 148 15
B50423 90 6121997 i% 15
§504 11 90 6121997 5% 13
B304 3290 6121997 5% 15
B304 33 50 £12.1997 5% 15
B504 34 00 6121997 5% 13
8517 1100 18321958 free 135
B517 1900 181219598 free 135
8517 90 00 18.12.199% free 15
§523 30 00 30.11.1998 free 10
B324 6000 30 L1458 free 1o
85421200 IO L1998 fres it
8536 20 140 37,1995 12,5% 15
EFOE 9110 321997 free 20
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ANNEX 11

EUROTEAN COMMUNITY

INDUSTRIAL PRODUCTS

List 1
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Indusrrial Products

Annex Il — List 1

N code 1958

Tartfl quots or parmal [beralxation

Salt (including table salt and denarured salt)y
2507 0@ 51
250100891
2501 00 59

Alkali or alkaling-earth metals; mare-earth metaly:

2805 1100
1803 19 00
1805 21 00
1803 7200
1805 3010
1805 3090
ZED5 40 10
Ammonia, anhydrous or in aqueous solution:
1E14 1000
1814 1000
Sodium hydroxide (caustic soda)
28151100
13151200
Zinc oxide; Tinc peromde
1817 0O DO
Arrificial corundum
18181000
IE1E 2000
2818 30 00
Chresre e i Avdioal
1819 10 DD
2819 90 00
Manganese oxides:
1E10 1000
1820 90 00
Thanium oxides
2823 00 DO

Hydrazine and hydroxylamine
28258000

Chiondes, chloride oxides and chloride hydroxides

28271000
Sulphides, polysulphides

283010 00

Phosphinates (hypophosphites), phosphonates
28351000
283522 00
28352100
283524 00
28352510
2835 25 90
2835 26 10
283526 90
21352910
2§3522 90
2835 31 00
2835 39 10
2835 39 30
28353970
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O™ iod2 1998 Tl quots wr parmal bbembsten
Carbonates; peroxpcarbonates fpertarbanates):
1836 20 00
18146 40 00
2E36 60 00

Salrs af axometallic or peroxomeslic aode
2821 6100

Radipactive chemical elements

28543011
28435019
1844 70 51

lsoropes other than those of heading No 1544

2845 1000
2845 9010

Carbides, whether or not chemically defined;

154% 10 00
2544 90 30

Hydrides, nimdes; uzides, silicides and borides
18500070

Cyalic hydmcerbons
2902 5000

Halogenated derivatives of hyvdrocabes
29031100
2903 12 00
29031300
2903 14 00
29031500
2903 16 00
2903 1910
20031950
2803 11 00
29032100
2903 29 00
29033010
2903 30 31
3903 3033
2903 30 38
2503 30 50
2903 41 00
2903 4200
2603 43 00
2903 44 10
2903 44 90
2903 4510
28038315
2903 45 20
2903 45 25
2903 45 30
2903 45 35
2903 45 40
2907 45 45
2903 45 30
2003 4555
2903 45 90
1903 46 10
2903 46 20
1903 46 50
1903 47 00
1963 49 10
2903 49 20
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CN code 1996 Tasill gonta. e artial Hhesfisating

12034% %0
19038 5190
29035910
2503 59 30
2903 5% 90
2903 41 00
2903 61 00
2003 49 10
2903 &2 90

Acyelic aleohals and their halogenated, sulphonate

2905 171 0
19051200
19051300
1905 14 10
2905 14 90
1905 1500
1905 16 10
190% 76 90
1905 17 00
1905 19 10
1905 19 90
190522 10
290522 90
2590529 10
1[/F2ve0
1905 31 00
2905 32 00
1905 39 10
19035 1990
2905 41 00
2005 47 00
2905 49 10
2905 44 51
2905 49 39
2005 49 90
2905 50 10
2905 50 30
2505 50 49

Phenols; phenol-alcohals:

071100
15071500
IEOT 2210

Ethers, cther-dleokols, ether-phenols

3509 11 00
2909 19 00
2904 20 DO
2909 30 31
2009 30 39
2909 30 90
2008 41 00
2909 42 00
2009 43 00
2909 44 00
2909 49 10
2909 49 90
2509 50 10
2909 50 90
2509 §0 00

Epoxides, epoxyalcohels. epoxvphenals and cpoxyethols
191010 0o
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N eode 1950

Tazifl quests o parvisl lberalisasar

aldehydes, whether ar nat with other axygen functions

19124100
2912 6000

Keromes and guinones, whether or noi with other oxygen funcrions

2914 11 0D
191321 00

Sarurared scyclic monocerboxylic acids

2191511 00
19151200
151100
9152100
3915 22 00
39152300
191524 00
181% 29 00
201531 00
2915 3200
39153300
2015 3400
19153500
191539 10
291539 10
3915309 50
2915 3990
20154000
29153000
261560 10
2915 50 90
2191570 15
191570 20
201570 25
291570 30
29715 70 8D
291590 10
291590 20
191590 80

Unsanirated scychic monocarboxylic acids
#6141 10
22161110
29161290
2571614 10
29161490

Prlyearboxylic acids thelr anhydrides, halides

2917 1L 00
2917 1400
19173500
1917 36 00
73700

Carbaxylic scids with addinonal exygen function

29187400
918 1500
2918 2200
1918 %000

Amine-function compourds:
2921 11 10
292111 80
29211200
29211910
28311930
2521 1980
2921 21 00
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O sads 19%8

Tanff gantn o partial bbeslmation

2831 2200
2911 7900
2921 30 10
14931 30 90
19214100
|21 4210
191141290
2921 43 10
2921 4390
21921 44 00
2921 4500
2571 4910
2071 49 90
%2151 10
1921 5190
2921 59 00

Oxygen-function amins-<ampounds;

19211100
/321200
10221300
1921 1900
29222100
1932 72.00
1933 29 0O
1922 30 00
2923 4210
2927 4300
2911 49 BD
2972 50 00

Carbexyamide-function compounds
219242110
1914 21 90
1924 29 30

Mitrile-function compounds:

1926 1000
1924 %0 90

Organo-sulphur COmpOUnds
2930 2000
193090 12
1930 90 14
293050 14
Dther organo-inarganic compounde
1931 00 40

Heterocyclic compounds with oxygen hetero-atomii)

293712 00
19321500
03271 00

Heterocyelic compounds with mirogen hetéro-azom(s)
1933 &1 00

Sulphonamides
233500 00

Mineral ‘or chemical ferlisers. nitrogenius;

5102 1010
310210 90
3102 21 00
1102 23 04
31023010
310230 90
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N el 1995 Tariff quota or parrial liberaltsation

3102 40 10
1102 40 80
3102 50 50
3102 60 00
310270 80
3102 B0 0D
3102 80 00

Miners! or chemizz] ferrilisers, phosphatie

3103 10 10
3103 10 90

Mineral at chemical fertilisers

3105 1000
3105 10 10
3105 20 50
31045 30 10
3105 3090
31054010
310540 90
1105 51 00
3105 59 00
1105 6010
3105 60 20
3105 90 %1
310590 99

Tanning extracts of vegetable origin

3201 20 po
5201 30 20

Onher colpuring mater

320611 00
1306 1900
1306 2000
31063000
3106 41 00
1206 42 00
1106 2300
1206 49 30
1206 30 00

Agtivated carbon;: acrivared narural minerz] products

320710 00
3802 20 00

Insecticiles, rodentizides, fungicides, herbicides

3204 1020
350K 1030
IE08 1011
IR08 3011
IR0R 1013
3508 3017
IR0 3021
3808 3023
3608 3027
3EOE 30 30
IE0E 3090

Prepared rubber sccelerators: compound plasticiser
35123020

{Irganic composiie solvents and thinmens
387400 90
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51

N code 1996

Tanff gootd or yaemsl iberalisnion

WMixed :.'I]fyllseu.tm and mived tik}fln;ph:r.'nalmr.s

32171010
IR17 10 50
3817 10 80
3817 2000

Prepared Bieders for {oundry moulds of cores
3324 50 %0

Folymers of ethylens, in primany forms:

31901 1010
3e0l 109
3901 20 00
3901 3000
3901 90 00

Folymers of propyiene o of other olefins

3902 10 00
3902 3000
3907 30 OO
3902 90 00

Felymers of styrene, in primary formes

3903 11 00
1903 19 00
1903 20 00
3903 30 00
3903 90 00

Palymers of vinyl chioHds

390410 00
3904 21 00
39042200
3004 30 00
1904 40 00
1904 50 00
3904 61 90
3904 69 00
3904 90 00

Polymers of viny] scetane
3005 12 00

Polvacstals, other polyerhers and spooids resing

3907 20 19
5907 20 30
3907 &0 90
3007 91 10
3007 91 90
3907 9910
30907 99 30

Cither plates, sheews, film, foil and wrip

39201022
3020 1023
3920 10 40
3920 10 B0
3930 20 11
3920 2029
1920 20 71
192020 79
3920 20 90
3520 3000
3920 41 11
30047 19
392041 91
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M code 1994 Tariff guots or paral [Serlivarion

920 41 99
10I0 4211
39304219
3930 42 91
3920 4295
1920 51 090
3920 59 00
3920 61 0D
3920 6210
392062 %0
3920 63 00
392069 (0
30207111
39207119
3920 71 90
39207200
19207310
393073 50
3920 7390
3920 7900
1920 91 00
39109200
34920 93 00
392094 00
391099 11
392099189
3920 99 50
392099 90

Other plates, shests, film, foil and strip
10219019

Articles for the conveyance or packing of goods
332311 04

Retreaded or used pneumatic tyres of rubber

4072 10 30
40121050
40121080
40712 20 90
40129010
40123090

Inner tubes, of rubber:

40131010
40131090
4013 2000
40139010
401320 90

Leather of bovine or equine animals, withou hair on

41041091
41041095
410410 9%
4104 21 00
4104 11 90
4104 19 00
4704 31 11
4104 3119
41043130
&104 31 90
41043910
4104 3% 30

Sheep ot lamb skin leather, withour wool on
470% 2000
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CN ends 1995

Tanlf guots or preal iberslioion

Leather of other animals, without hair on

4107 10 10
4107 29 10
4107 90 10
£107 20 90

Chamois {including combination chamois) |eather;

4108 00 10
2108 00 90

Patent leather and patent lsminazed Jeather
410% 00 00

Composition leather with 2 basiz of leather
4111 00 00

Armicles of apparel znd clothing sccesiones

4203 1000
4203 21 00
51032910
2201 39 91
4103 29 9%
4203 30 00
4703 40 00

Parricle board and similar board of wood

4410 11 00
4410 1% 10
4410 19 30
4410 19 50
441019 90
4410 5600

Fibreboard of wood or other ligneons materiale

44171 11 00
2411 1900
4411 2100
44112900
4411 31.00
4411 3900
4411 91 00
23119900

Plywood, vencered panels and similar laminated wood

44121311
441271319
44121390
441214 00
44121500
4412 12 10
4412220
4411 2299
4412 23 00
441229 20
441229 B0
44129210
44129291
24129199
44129300
44129920
4412 09 80

Butlders' joinery and carpentry of wood

441810 10
a1 10 50

4161090
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N code 1596

Tazidf guota or panizl Hbembeition

4418 20 10
4418 20 50
441E 20 B0
4418 30140
441890 10
Waood marquerry and inlaid wood: caskers ind cases
443000 11
4420 9019
Articles of natural can
4503 1010
2509 1090
4503 8000
Plaits and similar products of plaiting materials
<601 5% 10

Basketwork, wickerwark and orther amicles
46032 90 10

Regisers. account hooks, nore books, onder bank
4570 10 30

Children's pectire. drewing or tolounng books
4803 00 00

Maps and hydrographic or similar chans of all kinds
£005 10 00

Transiers (decaloomaninsh
490 1000
4908 90 00

Printed or [Mustrated posteards; prinred cards
4909 00 10
4909 00 %

Calendars of any kind, printed, including calendars
297000 00

Other printed matted, including printed picoures

971710 10
4911 10 %0
4511 91 &0
4311 99 00

Sille yarr fother than varn spun from silk waste)
5004 00 10
5004 00 S

Yam spun [rom sifk waste, not pur up for retail sake

3005 0010
5003 00 40

Silk yern and vatn spun from silk wasre, pur up for rel sle

30060010
5006 00 )

Waven fabrics of silk or of silk wase

5007 1000
5007 20 11
5007 1019
5007 20 21
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N code 1996

Tariff quars or partial Iibersbtstion

5007 20 31
5007 20 3%
5007 20 41
3007 20 51
5007 20 59
5007 20 61
5007 20 69
5007 20 71
5007 9010
5007 90 30
5007 50 50
5007 70 90

Yarn of carded wool, not put op for retail sale:

5106 1010
5106 10 50
5106 20 11
5106 2019
5106 20 81
5106 20 9%

Yarn of combed wool. not put up for retail sale

5107 10 10
5107 10 20
5107 21010
5107 2030
5107 20 51
5107 20 59
5107 10 9]
5107 20 %9

Yarn of fine animal hzir (carded or combed), not put up for retadl sale

5108 1010
5108 10 %0
5108 2010
510810 %0

Yary of woal or of fine amimal hair, put up for retail =le

5109 1010
5109 1090
5109 0 10
310930 90

Yam of coarse amimal hair or of horsekair
511000 00

Waven fabrics of carded woal or of carded Ane animal hair

fftrinn
1111119
51111191
11111 %%
s1men
51111919
51111931
511119139
51111929}
51111999
5111 20 0O
51113010
5111 10 30
5111 3090
5111 9010
5111 9091
51119093
51119099
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[N code 1996 Tapill quots or partal liberaliation

Woven fabrics of combed wool o of combed fipe animal har

51121110
31121190
51121911
11219149
F112 1991
1121595
5113 20 00
31123010
511313030
5112 3090
51129010
3112800
51129093
511290459

Waover (abrics of coarse animal hair or of horsehair
3113 00 00

Coton sewing thread, whether or not put up for retal] sale

52041100
5304 1200
$104 2000

Conon yarn (other than swing thread)

5105 11 D0
§205 1200
F203 1300
§105 14 00
51051510
5105 1590
5205 21 00
51051200
5105 13 00
3205 24 00
5105 26 00
5205 27 00
3105 2500
5105 31 00
F205 37 00
52053300
5205 34 00
520535 10
5105 35 90
5205 41 00
5205 4200
5305 43 00
5205 44 00
5205 46 DG
5205 47 00
5105 48 00

Contan yamn {other than sewang thread)

5206 1100
5206 1200
5204 13 00
5106 14 00
5206 15 10
$204 1590
$206 21 00
5206 22 DO
5206 2300
3206 2400
3206 25 10
5206 25 90
32063100
5206 32400




STAATEKOERANT, 30 DESEMBEF! 1929 MNo. 20762 &7

N code 993 Tanlf quets or partal [feralisamon

5206 3300
5206 3400
5104 3510
5206 3590
3206 41 DO
5206 42 00
5206 43 00
5306 44 00
52064510
5206 45 90

Cotter yarn (other than sewing thread) put op for retail sale
5207 10040
5207 2000

Flax yarm:
33061011
5306 1019
5306 1071
3306 10 39
5306 10 50
3306 10 90
062011
5306 2019
3306 20 90

varn of other vegetable texrils fibres: paper yam

5308 1010
5308 20 %0
530DE 3000
308 2011
5308 90°13
5308 90 19
5308 2090

Weoven fabrics of flax

5309 11 11
530911 19
3391190
53049 19 10
#0915 90
53092110
3309 21 90
530929140
5309 2520

Waven fabries of jule or of other testile baet hree

331010 80
5310 10 %0
33100000

Woven fabrics of ather vegetable textike filres

331004010
5311 00 %0

Sewing thread of man-made filamen:s

s401 1011
5301 1019
5401 10 90
3407 2010
3401 2050

Synrhetc [ilament vam (other than sewing thread)
5302 1010
5402 10 80
5402 2000




58 MNo. 20782 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1998

W cods 15948 Tl quots or partial Eeminanon

5402 31 10
5402 31 30
3402131 90
5402 32 00
54023310
5402 33 90
5402 3910
5403 39 90
540241 10
54014130
5502 41 50
5402 41 00
540243 10
5407 43 90
402 49 10
5402 490}
5402 45 99
3402 51 10
5402 51 30
5402 51 %0
3402 5110
5402 52 %0
5407 39 10
5402 59 90
3402 61 10
3407 61 30
5302 61 90
5402 6210
3402 62 50
54026910
5402 69 90

Arvificial filament yamn (other than sewing thread)
5403 1000
5403 2010
5403 20 90
5403 31 0D
5403 3200
5403 33 10
5403 33 90
j403 100
5403 41 00
5401 431 00
54073 49 00

Synthetic monofilement of 47 decitex or more

3404 10 10
5404 10 50
5404 90 11
404 70 19
5404 90 50

Artificia] monofilament af 67 decitex or more
5405 00 00

Man-made filement varn |other than sewing thread)

5406 10 00
S4lG 2000

Waoven fabnics of synthetic filament yam

5407 1000
5407 2011
5407 2019
5407 20 90
5407 30 00
5407 41 00
5407 42 00




STAATSKOERANT, 30 DESEMBEIR 1999 No. 20762 59

[N code 1005 Tariff quota or parrsl lberalisiiog

5407 43 00
5407 44 00
5407 5100
5407 52 00
5407 53 00
5407 54 00
5407 61 10
5407 47 30
5407 61 50
5407 61 90
5407 69 10
5407 69 40
5407 71 00
5407 7200
5407 7300
34077400
5407 81 00
5407 8200
3407 8300
5407 84 00
5407 0100
3407 9100
5407 93 00
5407 4 00

Woven fzbrics of anificizl Glsment yam

5308 1000
5408 21 00
320822170
5408 22 30
54048 25 16
S40% 213 %0
FA0E 24 00
3408 31 00
340 3200
3408 3100
5405 34 00

Synthetic flameny wow-

5501 1000
5501 20 00
5501 30 00
5501 €000

Artificizl Olament 1w

5530200 10
3307 00 Y0

Synthetic siaple fibres, pot carded, combed or theriiss

5503 1011
35031019
3503 10 50
G503 20 00
3503 3000
5503 40 00
5503 40 10
350390 %0

Amificizl sple (bres, not carded, combed or otherwise

3504 1000
33045000

Waste (inchuding noils, yarn wests)

35051010
3305 1030
5305 10 50
§50% 10 70




80 MNo. 20762 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMEIER 1989

N cude 1995 Taniff goota or pardal liberalisdtion

5505 1090
5505 2000

Synthetic staple fibres, carded, combed or otherwise

5506 1000
5506 2000
5506 3000
55069010
3306 20 91
3506 90 99

Arificial sraple fibres, carded. combed or otherwise
3507 0000

Sewing thread of man-made staple fibres

53081011
5508 101%
53508 10 70
5508 20 10
5508 20 90

¥arn {athes than sewing thread) of symthetic staple fibres

5509 1100
55091200
5509 21 10
5509 21 50
5092310
55092290
5509 31 10
5509 31 90
5509 3210
55093150
550941 10
5509 41 90
55004210
5509 47 20
550951 00
5509 3210
5509 5290
5509 53 00
5509 59 00
5509 61 10
5509 61 %0
3509 62 00
550% 69 00
55099110
5309 91 %0
5509 92 00
5507 99 00

¥z (pther than sewing thread| of artificial saple fbres
35101100
5510 1200
5510 20 00
53103000
35109000

¥amn {ather then sewing thread) of man-made staple fibres

5511 1000
5511 20 00
$511 ¥ 00

Wadding of texile materizls and aricles théreof

6001 1000
600 1030
$601 21 10
5501 2190




STAATSKOERANT, 30 DESEMBEF? 1989

Mo. 20762 81

N code 1994

Tanff quora or parrial Hberslianon

3601722 10
5601 12 91
$601 22 59
5601 259 00
5601 3000

Felt, whether of nal impregnated

560211011
56021019
560110 31
5602 1035
560210 39
5602 1090
360221 00
560229 10
58072990
5602 90 00

Nonwovens, whather or not impregnared

5603 11 10
5603 11 0
56031210
340312 90
560313 10
5503 13 90
5603 14 10
5§03 14 90
5603 91 10
5503 91 %0
56039210
£403 9290
5403 9310
5603 93 90
5603 94 10
560794 90

Rubber thread and cord. textile covered

604 10 00
5604 20 00
3604 90 00

Metallised yarm, whether or nor gimped
3605 0O 00

Glmped varn, and strip
sel6 0010
3606 0091
3606 00 99

Articles of yarn, sinp
5609 00 00

Carpers and other textile floor covenngs

5701 10 10
5701 1021
5701 1093
5701 1099
57019010
57019090

Woven pile fabrics and <henille fabrics

5301 1000
5801 21 G0
5801 2200
58013100
58012400




62 MNo. 20762 GOVERNMENT GAZET TE, 30 DECEMEBEER 1998

04 eode 1996

Tanif qoets or partial lEresiivtion

i801 2500
3801 26 00
5801 31 00
F801 3200
SE01 3300
5801 3400
FE01 35 00
3501 36 00
FECL 9010
FEO1 90 90

Terry towelling and similar woven terry fabrics
¥B0Z2 171 00
5502 19 00
5802 20 00
5802 30 0D

Gaize. othéer than narrow Bbnes

3803 7000
FECI90 10
5507 8030
5803 90 50
#3031 90 0

Tulles and other nez fibricy, ne| Including wover)

58041017
af04.10 19
5804 1090
32041110
550421 90
53042910
350429 90
3f04 3000

Hand-waven tapesinies of the rype Gobeling
805 00 00

Marrow woven Ehnos

3E0G 1000
3504 20 00
5806 31 10
$206 31 90
3506 3110
5806 32 50
5806 19 00
3500 4000

Labels. hadges and simvilar armcles of renile mater
FEOT 1010
3807 1090
5207 R0 10
5807 9090

Braids im the piete. arnamental mimmings
SR04 10 00
SE08 90 00

Weven [abrics of metal thread and woven fabno
SE0S 00 DO

Embrotdeny in the pices 10 sinips o1 in mentis

38101010
FELO 10 90
SE1091 10
F5103) 90




STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 1599

No. 20762 63

TN oode 1986

Tarill quaed ar perial iBerilienian

38109110
§51092 90
5810 9% 10
35109990

Quilted rextile products in the plece
5811 00 00

Textile fabrice coared with gum

5901 1000
5901 9000

Tyre cord fabric of high tenacity yarn of nylen
5902 1010
5902 1090
5902 20 10
5902 2090
59029010
5902 90 90

Textlle fbnes impregnated, coated, covered
39031010
903 10 %0
S50320 10
3903 20 0
5903 0 10
o031
5903 90 99

Linoleum, whether or not cut jo shap:

5904 10 00
90491 10
5904 91 90
5904 9100

Textile wall coverings:
390500 10
5905 00 31
39035 00 39
54905 00 50
5905 00 70
5905 00 90

Rubbertsed rextile fabricy
3906 1010
3906 10 90
5006 91 00
590409 10
5906 99 90
Texile fabrics otherwise impregnated. cozied or covered
3007 00 10
5907 00 50
Texile wicks, woven, plaited or kmired
§o08 DO 00

Texnile hosepiping and stmiler senile whing

5909 04 10
3009 00 90

Teansenission or convever balts or behing
5910 00 00




B4 Mo. 20782 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1999

N code 1994

Tanff guot or parial liberlicmon

Textile products and articles, for technical uses

5911 10 0O
3%11 20 00
i1
i1 3119
$911 31 %0
59113210
59113290
5911 40 00
5931 %0 10
591190 90

Pile fabrics, including Tong pile' ke
001 10 00
£001 31 09
6001 22 D0
4001 29 10
4001 29 90
5001 97 10
6001 91 30
BO0T 9150
4001 91 %0
4001 9210
6001 22 30
6001 52 50
6001 %1 80
G001 99 10
001 5% 20

Men's or boys' overcoan, car<oas, capes, cloaks

A101 10 10
6101 10 20
6101 20 10
6101 20 90
6101 30 10
G101 30 80
6101 %0 10
6101 90 90

Women's or girls' overcoats, car-coats, capes, closks

61021010
4102 10 90
6102 70 10
102 10 30
6102 30 10
6102 30 50
6102 %0 10
6102 90 50

Men's or boys' suits. ensembles jickete blazers

630141 10
alioy4) 00
61034210
AL0E 42 90
BIDY 43 (D
A107 43 90
610349 [0
Ai03 49 9]
ELOY 40 00

Wamen's or girla' suis. snzembles ke blazen

6104 31 00
6104 52 00
6104 53 00
4104 59 00

207T62—2



STAATSKOERANT, 30 DESEMEBER 1929 Mo. 20762 65

N code 1996 Taelif qunts or partial [ibarlsatine

6104 61 10
6104 a1 %0
a4 6210
A104 6290
6104 63 10
f104 61 90
6104 69 10
6104 69 71
f104 69+

Men's or boys' nnderpants, briefs, nightshing, pyrmis

G107 1) 00
G107 1260
6107 1900
6107 21 OO
6107 2200
4107 29 00
107 9110
$107 91 90
6107 2100
6107 55 00

Wernen's o girls' alips. pemicoats, briets, panties

el08 11 10
41081190
61081910
ALOE 1930
6104 21 00
5108 22 00
65108 1% 00
BI08E 31 10
A108 31 90
al10E 3211
#1058 3219
6108 3290
6108 39 00
CALIER ]
o8 oL ol
6108 9200
pl08 2910
6108 99890

Teshtris, singlers and ather vests, knitted or crocheted

1009 10 00
610% 50 10
610% 90 30

Teack siddts, skl suls and swimwear, knirted or crocheted

611211 00
61121200
4112 1900
61122000
A1723110
#1132 31 20
6112 38 10
6112 2900
611241 10
G172 4190
1124970
G1LI &5 00

Gamments, made up of kmived or crocheted (abrice

113 (0 10
G113 0 91

7O599/95—3 20v62—3



B6 No. 20762 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1882

O eode 19948

Tarifl wuota or partial iberalsation

Other gorments, knined or crochensd

61147000
8114 2000
al1& 30 00
al14 9000

Panty hose, tights, stockings, socks and other hosiery

£115 11 DD
51151200
61151910
6115 19 90
#1152011
61152019
#115 20 94
A115 9300
511592100
1159310
A715 9130
61159191
6115 93499
611599 00

Cloves, miens and mat: knitted o crocheted:

11610 20
6116 10 KO
G116 91 00
8116 92 00
61169300
611699 00

Ctber made up clothing sccessoriza, knined or ceachered

61171000
61172000
6117 8010
6117 30 90
8117 %0 00

Men's or boys' ovcrooats, ¢ar-coars, cipes. cloaks

£201 1100
6201 12710
6201 12 9§
6201 13 10
&201 1300
#301 19 0O
£201 9100
6201 9100
6201 9300
&201 990U

Waomen's or girls’ overcoats, car<oats. capes, clozks

#1202 14 o
5203 12 10
62021270
510213710
6202 13 90
§202 1400
62019100
6202 92 00
810293 oo
5202 9900

Men's or bops' sulty. ensemrbles: fackeis hlazers

ol 41 10
6203 41 30
620341 %0
6203142 11
6207 42 31




STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 1299

Mo. 20762 67

N code 1994

Tasiff guote of rarmal Hberalisanos

62073 4233
6203 42 35
B203 43 5]
203 4239
A2013 42 40
6203 43 11
6203 4319
20147 3]
620343 39
A0 4390
A103 4911
6203 49 19
6203 49 31
53034939
4103 49 30
62034390

Women's or girls' suits. ensemblas, fackase, blazers
62024 5) 00
6204 52 ()
A204 3300
6204502 10
6204 39 W0
6204 61 10
6204 4] A0
6204 &1 90
6204 61 11
5204 A7 31
fa04 8133
Aa04 6T 1%
a204 61 51
6204 82 59
iS4 62 90
GI0F6F 11

204 63 18
BI04 63 31
6IN& 53 39
£104 6300
204 62 (1
G204 69 18
AI04 69 37
A204 69 19
G204 6% 50
630469 20

Men's or oy’ ghiris

5305 ¥ 00
2105 2000
8205 3000
B205 9010
G205 R0 Y0

Mens of hovs singlets snd arher vests, underpants
a207 11 O
R20T 19 (1)
6207 21 00
6207 2200
6307 2900
620791 10
GI07 81 50
(207 9200
207 1900

Wirmen's of girls” singlets and eiber vesis Slips

6208 11 00
6I0E 1910
A208 1990
6208 21 0l




B8 Nao. 20782 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1989

LI code 1998

Tanfl yuoes a¢ partial Fbeslistim

4108 27.04
5208 2% 0Q
5IOEST 11
B0E91 19
6I0E91 70
6208 92 10
610892 20
6208 99 00

62121009
6112 20 00
6112 W) 00
B21290 00

Handkerchiefs
a2F3 1000

4213 20 00
6213 9000

Shawls, sarves, mulilere mantillas yeils

G314 10 00
6214 20 00
61143000
6214 40 00
6214 9010
421590 90

Tizs, bow ves and cravame

61151000
6215 10 00
4215 90 00

Gloved milnens and mims
6216 00 )

Dither made-up clathing acosssonicd
§217 1000
6217 50 od

Blankets and travelling regs:

63101 1004
6301 2010
83071 20 91
£301 2099
#3901 3010
4301 30 94
a0} 40 10
E30] 4020
£3071°90 10
B301 90 90

630310 10
6303 10 90
#3605 20 0U
B3OS 32 1
6305 3281
#3035 17 89
6105 3150
430% 1318
#3043 91
[ELERER L
/105 39 00
530% 20.00




STAATSKOERANT, 30 DESEMBEF3 1929

MNo. 20762 69

TN code 1594

Tanff quota of partal libesisamon

Tarpaulins, awmings and sunblinds et sails

53DE 1100
§i06 1200
6304 19 00
6304 11 00
6306 212 0A
G306 29 0
G3063[ 00
8105 39 00
83064100
#3056 49 00
6306 81 00
2306 29 00

Other mede-up srticles. including dress parterns;

6307 1010
5307 70 30
BT 1000
G307 20 00
6107 40 10
4307 a0 ]
4307 50 99

Setz cansisting of waven fabrie and yarn
5108 04 00

Worn elothing and other wrorm articles
£309 00 00

Waterproul fuotwear with cuter soles and uppers of nibber

6201 10000
f40] 1080
6401 91 10
fral] 91 90
G401 9210
64071 B2 50
401 59 10
6401 9090

Oither fooroenr with outer safes znd uppers of rubber

6402 1210
it ¥2 00
402 1900
6407 20 00
hall 30 0O
G402 891 20
A&07 99 10
H402 99 31
a401 54 19
#4037 949 50
A402 89 91
6407 99 93
f402 99 96
AA02 39 08

Footwear with outer soles of rubber, plastics, lzather

a4 12 00
A403 19 00
#4073 1000
5403 3000
G401 40 00
6403 3110
6403 537 1%
f403 51 19
nals 31 91
6403 51 a5
h403 5] 39




70 Mo, 207652 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMIBER 1388

N code 1904 Pazlff quiy v gl libershizadar

6403 59 11
G407 50 11
6403 39 33
fi403 50 39
G403 59 40
A4 59 F1
A403 59 85
g4l 59 99
#40391 11
540359113
403 81 16
5403 21 18
§40391 0
6407 91 83
6403 91 96
p40E 91 UE
pa0% 98 11
6403 98 31
a3 9% 33
aalis 99 38
0407 29 18
R4 %9 50
5403 99 9]
G403 9993
fi4l3 29 %0
65403 9% 98

Eoorwrear with ouses solas nf nubber plastics, leather

B4 11 00
44 1910
G404 19 20
5404 2010
n404 20 940

Oihier footweae

£405 1010
A405 1090
G405 20 10
a405 20 %1
5405 20 92
£405 90 10
B4 90 90

Parts of fecrwear (ineleding uppers]

6406 10 11
G406 1019
fians 10 80
tala 20 10
G406 20 80
6406 91 00
6406 95 10
B4l 99 30
oa406.99 50
G406 99 5l
t40h 99 &

Unglazed ceramic {lags and paving, hearth or wall tiles
6907 1000
£907 §0 10
90740 91
6907 U 33
6907 up ug

Glized ceramic Ndgs and poving, heatth or wall les

SU0E 1010
90K 111 90
a908 90 | |




STAATSKOERANT, 20 DESEMBESS 1989 No. 20762 T

CH code 1958 Tarilf quota or partial berlisanon

K908 20 21
5908 90 29
#9058 20 3
A908 90 51
a904 90 01
5908 90 93
4008 80 90

Tobleware, kircheawere, other household amcles

6911 L0 00
4911 90 00

Ceramic tebleware, kitchepware, other household amicles

BS12 DO 10
6912 00 30
69132 00 50
G912 00 %0

Statuertes and other omamental ceramlc articles;

6915 10 00
913 90 10
#9713 809
6913 9083
6913 90 99

Glasswrare of 4 kind used for table. kirchen

613 1000
013 AT
T0rE AL 19
F013 2191
0131199
70¥329 10
7013209 51
7013 29 3%
Tmizen
TOLE 29 09
Toi3 3110
701331 90
70133200
701339 10
7013 31991
70133999
Thl3al1n
013 81 90
70119910
7013 99 90

Glass fibres (ineluding plise wool)
TOI9 11 00
TO1R 1200
et
701919 30
7019 31 00
TOI R IZ00
701w 1910
7019 3990
7019 50 00
To19 5110
TO19 51 90
F019-52 00
T0l9'39 10
70195990
LY en1d
704990 30
TOLO 09
TOLE R0 99




T2 Mo, 20762 GOVERMNMENT GAZET TE, 30 DECENBER 1938

N code 1996 Tartfl quota or parml l&emlisimm:

Dicher articles of precious megal

711590 10
711530590

Ferrp-alloye

72102 50 Do
7202 7000
7107 %1, 00
72029200
7202599 20
720259 80

Copper bars, rodd and profiles:

T4DT 10000
a7 2110
7407 21 90
7407 1210
7407 22 80
7407 1900

Copper wire:
T4DE 17 00
7408 1910
T408 1990
T408 21 00
7308 2100
7408 1900

Copper plaes, sheets and sirp

T408 11400
T409 157 (0
7407 2100
TA0% 29 00
TA0F 3100
7404 12 00
T4pY 40 10
T4OY 40 %0
7409 §0 14
7409 90 &0

Copper foil

THIO 1L 00
TAID 1100
7410 21 00
4102200

Copper tubes and pipes:

4111011
7411 1019
AT 1050
4113110
7411321 %0
4112200
74112910
74113990

Copper tube or pipe fittings
7412 1000
74122000
Stranded wire, cables, plasted bands and the like

7413100 91
7413100093




STAATSKOERANT, 30 DESEMBEF! 1999

MNo. 20762 73

N eode 1998

Tartfl quea ar partial liberlisation

oth (including endless bands), grilt and neting

T414 20 00
Tal4 90 00

Natle, tacks, drawing pine, staples

TAT5 10 00
741521 00
7415 19 00
74153100
T4153100
741539 00

Copper springs
7416 U0 OO

Cenking of hsarng apparans
TA1T 00 DO

Table, kitzhen ur ether hawsshold arildes

TalE1L00
T4151% 00
T41E 0 00

Dnher articles of copper

T4L121000
T419 91 00
7419949 00

Adominion bars, rods and profilss

TaCs 1010
Thila 1090
TADS 2T 00
TH04 1910
ThO4 20 B

Alumltvm. wine

705 11 Ul
TEDS 1200
FH05 21 00
ThS X500

Alinmirinm phates; sheets and sirip

FRiTE 1110
THOE 5191
To0E 1193
Tolla 11 9%
THED& 12710
THA 12 50
706 1191
ToDb6 1293
Tol6 1299
T606 V1 00
Tels 92 00

Adurninivm fail

7507 11 10
THET 11 80
7607 1910
TEODT 19 91
ThROT 1908
T8G7 20 10
7607 10 91
TEOT 2099




T4 Mo, 20762 GOVERANMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1929

O eode 1996

Tarili quoda or parnsl liberalizaron

Aluminium tubes and pipes
TEOH 10 %0
TalR 10 30
TH0E 20 91
T60E 20 99

Alurrirdum tube or pipe fittings
Fals 00 oo

Aluminiim structures
FA10 10 00
TeI050 10
761090 70
Alumimum reservolrs, anks, vat
THLY 0000

Alurminfiem caske, drums, cans, boxes

FA12 1000
TALZ 90 10
761250 20
TH1290 91
To1100 498
Alsminium cortziners for compressed or liquefled

TBL3 00 00

Stranded wire, cables, pluited bands snd the like
TH14 10 D4
TAT4 90 00

Table kitchen or other housshald articles

Fe1511 00
F6I519 10
TE15 1980
TELE 20 00

Cither articles of alumintum:
?a16 1000
ThLA 81 00
761699 10
Ta16 9990
Unwromght lead:
TEOL 1000
TEOL 21 00
7801 99 9
701 99 90
Tungsten (Walfrim) and artlcles thereof, including waste
101 1000
2101 9110
Molybdenum and articles thereol, meluding wase
E10210 00
51029110
EI0293 00
Magoestim and articles thereofl, including waste
E104 11 Q0
E10£7900
Cadrmiwm and anicles thereof, including waste
£107 1010




STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 1288

No. 20762 78

N code 1998

Tertl] quesa or parial liberaustion

Tl and artidles ther=al, (ncludmg wraste

Sl08 1010
S10E 10 %0
10890 30
5108 40 50
Z10B 5070
E108 2090

Zirconium and amicles thereof, including waste

1001010
E10% 90 00

Antimony and articles thereaf, including waste

511000 11
511000 19

Beryllium, chromium, germanium, vanadivm, galium

81122031
E112 3020
E11Z2 30 %0
gli29110
B14291 31
Bii29% 30

Cermeis and arficles thereof, including waste

F11300 20
113 00 4D

Muelsar reacinrs; fuel elemenes (eammdges)

Ea01 L0 00
2407 1000
2401 30 00
B40% 4010
E201 2090

Hydeaulic nurbines, water wheels, and regulators

g4l0 1100
841011 00
A440 1300
BS10 90 10
A410 90 90

Turbo-ers, furbo-prapellers and other gas nobines

841111 %0
24111290
84112190
8417 2190
E411 81 %0
E411 8291
8411 4293
8411 52 99
3411 91 90
B411 9950

Air-or vacuum pumps, sir or ather pas compresson

41410 30
B474 10 50
<14 1090
B41420M
B414 20 99
fsl4 30030
Rale 300
5414 3099
4184010
B414 40 90
B414 51 90
547439 30




76 No. 20762 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1929

ON come 1994 TaedF quots or pardal [emllaston

B414 59 50
8474 3950
S414 H0 Q0
414 8021
B4 14 80 F9
41480 71
E574 B 39
Hdl4 8041
B414/30 49
5414 3060
414 8071
B414 BO 7Y
LESE R
A414 0090

Lokl trucks; orher works mucks

B43T 1070Q
4427 1030
BT 11|
B417 20 10
B417 2000
24317 9000

Sewing machinzs, orher thin book-sewmg machines

24521011
B452 1019
84521090
45111 00
E4522900
K432 5010
8452 3090
g452 30 00
AAS1 9000

Electro-mechanical domesuc applinces

E309 1010
53031090
£509 2000
g508 3000
BI040 00
EF09 E0 00
B309 90 10
509 40 80

Elestric instantanenus or stardge waier hiealees

B51A 29 91
E5t631 10
5516 31 900
8516 40 00
E61& 4090
8516 50 00
316 60 70
E516 71 00
ES14 7200
B516 7Y 80

Turntables {regord-decks), record-plovers, castene-players

£519 1000
E5149 21 00
E519 29 00
E3T9 3L 00
B319 39 0
B519 40 G0
2517 93 31
5519531 1%
B57u 83 5]
§319 9330
BE19H9 12
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% code 1994 Tarifi quota or parrial fiberlsaton

§519 99 18
3518 9990

Magnetic ape recorders and other sound fecording
S50 7000
B5I0 32 19
£520 3230
E32032191
B520 %299
§520033 19
B¥30 33 20
E320 3% 10
8530 37 90
E510 20 50

Vider reimding o teproducing apparatus
8511 10 30
85111080
2521 90 00

Pirts and aceeasaries

AEI1000
E52290 .30
5739061
£572 9098

Prepatid unrecanded media for sound recording
8513 3000

Records, rapes and ptihier recorded media

8324 1000
B514 3200
A524 3900
324 31 00
#5214 52 00
3245100
8524 60 0D
§524 99100

Rec=pdon apparams for radin-elzphony

23271210
527 1390
$527°13.10
5T 139
E527 13109
f32r 2120
B527 11 51
52T 21 5%
527 1170
A52T 2192
B327 11 9K
E3lr 29T
E52F 11 11
B327 31 1%
5173191
53731 93
B51T 31908
537 1290
£51T73910
£52I7 19 7|
527 19 09
£327 a0 91
5279089

Raception apparaius for mievision

352512 14
5251214
8526 121K




TB No. 20762 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1989

N cnde 1998 Talli nuees or parkal jemlistmn

E5I18 1223
B328 1228
528 1232
EF28 1254
§525 1256
A528 11 58
Exla 1162
5281266
E52E 1272
E32R12 74
E52831281
531812169
E528 17 %1
K316 1298
E51% 1304
E52E 21 14
B528 21 14
E5ZB 271 18
EF28 Z1 90
E528 2200
§51E 30 10
8325 3090

Pirts suftable for use solely or principally witk ..

851910 20
§529 10 31
K520 1030
524 10 40
8529 10 50
53391070
§529 10 90
§529 90 51
5529 50 59
E519 %90 70
5529 90 &1
§529 90 4%

Elestric sound or visual signalling apparatus

B531 1020
B531 1030
8531 1040
B517 &0 G0
8531 90 50

Thermionic, cold cathode or photosathiode valved

B5a0 1111
E3a0 1113
85401115
32011 19
34011 91
g5a0 {199 |
Bsa0 1200
5340 20 10
8540 20 30
B340 20 90
R34l 4000
B340 30 00
5540 A0 (M)
&540 71 00
E540 7100
8530 79 00
B340 B1 00
2540 89 1]
540 B9 19
5340 39 90
540 9100
E320 9900

Electronte integrated cirediid nd miceoassemblios
833214 25
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O s 1900 Tariff quoti o panal el

Insulaged jinchuding enamelled or anadised) wire

B34 )1 10
Ess 1180
E544 19 10
BRda Juop
Efd4 1000
B544 3090
4L 4710
E5344] 90
RES44 49 20
534 449 B0
B344 5] [
2544 59 10
G544 59 20
542 5980
ES42 0l 10
a544 o) 5O
5544 TR0

Maser vehicles fur the mansport of 12n or morg pepsuns

703 10 9L
7011009
702 %0 3]
ET02901%
RT07 90 90

Motar vehicles for the ranspoc of joods;

R7R4 7071
704 1019
E7O4 1090
ET0421 10
E70421 91
B704 2199
g4 2210
470421 10
ETD4 1] 10
&704 31 91
5704 31 9%
7043110
1704 90 DO

special purpose motor vihicles

705 1000
§705 1000
5705 3000
TS 4l DD
57059010
RS 9030
BT05 90 90

Works trucks, seli-propelled, nor fitied wuh lif

709 11 10
7091190
709 19 10
E70% 1920
E709 9010
8700 90 490

Motorcyeles eduding mopeds)
ETIL 1000
AT11.20 10
£7i) N
§T11 20943
A711 2098
711 3G 10
87113090
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N code 1998

TonilT quows or parisl lfemalisnon

W11 4000
§711 3000
K717-90 00

Bicycles and other cycles

K712100 10
67120030
§71100 EQ

Phutmeopying appararus
2009 11 00
4005 1200
5009 21 00
2000 2210
8009 22 50
9008 30 00
2008 9010
9009 90 90

Liguid crvmal devices

a3 1000
o013 2000
9013 %011
9013 80 19
O0L3 EOD 30D
HD13 8090
G013 2010
9013 90 90

Wrist-watches, pocker-weiches and mbier watches

91a1 11 00
8101 1200
91061 1900
9101 21 00
9101 2900
2101 91 00
9101 99 G0

Wrisi-waches, pdﬁ—iﬂld:n and other watches

910211 00
21021200
2102 19 00
101 21 OO
2102 2900
910125 DO
10189 ()

Clocks with warch movements

2103 1000
2107 2000

Other clocks

910511 00
5105 1% 00
2105 21 00
91052900
2105 31 00
910593 10
9105 29 0

Pianas, mnchuding automatic pianos; harpsichonds
9201 10 10
9201 1080
5201 2000
9101 3000




STAATSKOERANT, 30 DESEMBER| 1929 MNo. 20762 B1

(N code 1595 Tarilf quoes or panal liberatisarion

Revalvers anid pintols

31020010
F302 00 %0

Dither firearmi and stmilar devicey

9363 1000
4303 20 30
930% 10 &0
303 3000
303 9000

Cther arms |for example, spong, air or gas guns)
2304 0000

Fams and acgessories of anicles of beading Nos & .

0305 10 00
9305 21 00
INETS0
Yin052% 30
3305 29 B0
93059090

Boimbs, grenades, torpedoes, mines; missiles

4306 1000
5306 2100
9304 29 40
o306 29 70
430630 10
9i06 3091
23063093
930 30 8
43059090

Seats (other than these of hesding No $402)

2401 20 00
407 90 10
G401 90 30
9401 90 &80

Otier fumnimre and parts thereok

9503 40 10
2403 2090
9403 99 19
9403 90 30
94073 90 9(

Matiress spppons; arijcles of bedding
Ba04 1000
940421 10
9404 21 Hy
94041910
Y404 29 90
Yali4 30 10
9404 30 70
9404 50 10
9404 30 90

Lamps and lighting Artnes ineluding searchlights
S4p5 10 3
Q4051029
Ba05 1030
9405 10 50
9405 30 91
D405 10 09
24052011
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N code 1994 Tariff quetn or partidl e

D403 2015
940520 30
4405 10 50
2405 2091
2403 20 99
94035 30 00
B4l 40 10
4035 40 51
0405 40 35
0405 40 39
J80540 91
9405 40 %5
9405 40 %9
9405 50 00
2405 60 91
2405 &0 99
240591 11
o405 8119
D405 71 90
440592 90
9405 99 90

Prefabneated bulldings

3a40a 0010
8408 00 31
406 00 39
406 00 90

Dthes woys: reduced-size (scake’) modek

9503 10 10
%503 10 80
495032010
9503 2090
as503 3018
G503 30 30
950% 30 90
9503 41 00
9503 49 10
9503 24 30
9503 249 90
930350 00
g503 6010
G503 &0 90
a503 7000
2301 &0 10
H5013 B0 90
450190 10
9503 90 32
Q30390 314
035380 35
a503 90 37
o503 $0 51
9503 90 55
2503 90 49

Brooms, brushas

9603 1000
2603 21 00
9603 2910
2603 29 30
9603 19 90
Qe03 3010
Qa03 30 80
0503 40 10
503 40 90
603 50 00
9603 90 10
F60% 90 91
7603 50 92
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EU offer Industrial Products Annex 11— List 1

O code 1995 Tariff gunits or partldl [ibers o

Wenven fabrics of eorton, contdining 85% or more

5208 1110
5208 1190
FI0E 1211
108 1277
F0E1213
32081219
3208 129
520811491
520812895
32081299
$208 13500
320819 00
320821 160
3108 21 90
5208 2211
2082313
5208 1215
5208 1219
208 1391
5108 2291
5208 22 93
520§ 3299
5208 13 00
5208 1900
5208 ¥1 00
5208 3241
5208 33213
5208 3215
5208 4219
SI0M 12 8]
5208 3251
5208 3795
5208 1199
520K 33 00
5208 300
5108 41 0O
5308 4700
SZ0E 4300
5208 49 Ol
5208 51 00
5208 57 (0
208 3290
5208 5300
SHIE 5900

Woven fabstics of comon, contsining 8 5% or mors

5209711 00
52091200
5209 18 B0
5109 1] 00
5109 2200
5209 29 00
3109 31 00
5208 3200
3109 33 00
3209 41 .00
5209 42 00
5303 4300
510949 10
3109 49 80
3209 51 00
FI0% 52 00
3109 3900

Wiowen fitrics of cotton, containing Jess than 5%

32101114
51101194
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O cod= 1998 Tarl] quiota or paril fibersiation

57101200
52101900
321021 10
02130
F110.23 00
32102900
521031 10
3210 31 50
FLin3zon
52103900
5210 41 00
5210 42 00
$110 49 00
5210 51 00
32105200
5110 5900

Waoven fabrics of conon, conmaining less than 85 %

F2IL 1100
52111200
5211 19 00
511112100
52112200
511132900
F21131 00
5111 3200
51113900
521145100
5111 4200
5211 4200
2114910
5211 4290
51115100
51175200
5111 59 00

Cniier woven fabrics of cottom

53121170
52121190
37121210
521212190
52121310
52121590
52121410
52121480
32111510
53121590
53121110
52122190
53122210
£21123250
32111310
52121350
531224 10
52122490
$21271510
511221590

Woven f=brics of synthetic staple fibres
5512 1100
55121910
5512 1990
S5 el )
55122910
35122990
5512 91 0O
5512 9910
55119990
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O eode 1964 Tarill quow or parfal liberaliston

Woven fabrics of synthetic staple fibres

55131110
§3l1i11 10
31511090
351512040
5111300
5131900
§51321 10
FI31 M0
5§13 21 90
55122200
53152300
53132900
351331 00
FE13 3200
551333 00
55133900
531341 00
35154200
55134300
55154900

Woven Ebrics of synthetic sple filres

55141100
5314 1200
55141300
55141900
5554 71 0O
55142200
33147300
33142900
551431 00
55143200
5143100
55143900
351441 00
5514 4200
3314 4300
5314 4900

Other woven fibrcs of symthetic saple fbres

F51511 10
551511 30
551511 90
55151210
55151230
55151290
5151311
§515131%
F5I51391
55151399
55131910
351519 30
55151990
$515M 10
55152130
55152190
s5131211
55152219
55152291
551532499
35132910
551529 10
35152990
55159110
351591 30
35159190
§513Mn
55159214
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CH zode | 998 Tarlll qunta o partal herlstion

55159219
55159149
551596 10
5515 99 30
5515 94 40

Woven b of anifieial swple fbres

551611 00
35lp 1200
55161300
$3161400
3518 21 OO
3516 2200
5163310
33632290
5516 14 00
55163100
53163200
55163300
3516 3400
55154100
53164200
351643 00
$516 44 00
551601 00
55169200
3516 93 00
351694 (0

Twine. cordage. opes and cables

F607 10 00
3807 2L 00
5607 19 10
$507 29 50
60T 30 00
607 4] 00
5607 49 11
3607 49.19
S807 2990
5607 5011
5607 50 1¢
5607 30 30
5607 30 90
5607 90 00

Enutted seming of mwine, copdage or tops

3608 11 11
608 1119
5604 17 91
5608 1199
5608 1311
5608 1919
3508 19 31
360819 19
560819 M
5608 1999
$408 2000

Carpets and other texiile ficor covenngt. woven

5702 1000
702 3000
§702 3110
5702 31 50
5702 3190
5702732 10
Fr025250
3702 3910
570139460
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M code 1996 Tanfi koo ar plrrial liker oo

el 4 10
370241 20
T2 LT 10
57O 2290
70242 10
3702 49 90
7025100
5702 52 00
3702 59 00
5702 9100
$701 9200
5702 47 00

Carpets and ather textile floor coverings, rufted

STV 10 10
F703 1090
Chg S 1 N
37A1I0 19
§701 3094
7032099
570330 11
§T01 3019
5707 30 51
5703 30 59
$701 30 9]
5703 30 99
570190 10
ST G050

Carpers and olher texile flooe coverings. of fedt

5704 1000
3704 90 00

Cither carpaty and other textle Boor coverings
§705 00140
370500 3%
57050019
3705 0050

Ot kidued or crochered fabrics,

f002 1010
6002 1080
£002 2016
afod 20 1)
8003 20 59
&U02 10 50
(002 20 70
e 2 50
a002 3010
602 30 99
6002 4) 00
G002 42 10
a0n2 42 30
6002 42 50
BO0T 4200
6002 21 1
o00z 4119
6002 23 31
&007 45 33
&007 43 35
6007 43 39
&003 43 30
5007 439
4002 4393
A00Z 43 95
A002 43 99
A002 4% 00
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% gode 1596 Tarifl quoty or partisl kbemiiznon

a0 51 00
Ly B
#0029 30
R0 50
6002 91.30
#0022 594 10
AOO2 9T 31
a00293 33
600153 35
#0031 93 39
0029319
HR02 33 59
&002 9% 00

Mern 5 or biys' s, ensembles, jfackers blizers

6105 11 00
610312 00
B0 T8 OO
BI0% 21 0D
6103 22.00
510% 2300
A0S 29 00
a103 33 0d
1033200
F103 3000
4103 3900

Wittnen's o girls' suits, ensembles, jackess, blazers

61041100
E104 1200
1041300
B104 1200
63104 3100
nits 2300
g104 2200
4104 19 00
A104 3§ OO
104 3200
G104 %300
F104 39 00
G104 41 04
108 22 (W
104 4300
10+ 2d no
83044300

Mens of boyr shirs, knifted o crochered:

#10% 1000
A10:5 20010
610% 20 80
105 60 10
A1 90 90

Waomen's o girls' blouser, shins and shir-blouses

6106 10 00
f L0620 B0
610k 90 10
A 106 90 30
#1106 96 50
B 106 90 Bl

Tshitrrs, singles and ather vests, knitted or crochered
G10%.9g 4

|ersers. pullovers, cardigans, waisigoars and similar
1101070
stoig N
A0 1005
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¥ code 1994 Tariff quota or partial Uberlation

11010 18
£11014 91
a131010 85
&11010/98
#110.20 10
a11020 91
6110720 99
&11030 10
41103091
IV EDR
411090 10
&11090 90

Babley' garments and clothing accessories. knitred

Akl 1010
alil1a9g
4111320 10
411120 %0
E111 3010
41113090
a111 9000

Men'i or hops suis, ensembles. jackes, blazers

4203 11 0O
$03°12 DO
810319 10
6203 12 30
82031930
A203 24 00
62032210
620% 21 50
#0323 10
420123 50
#1063 29 1)
630329 1§
4203 29 90
a203 71 0D
203 3110
201732 20
2033110
§203 33190
22053911
o205 3919
4203 3990

Women's ar girls huity; ensembles, |sckert blasers

20411 00
A204 1200
0204 1300
A0S 191D
6104 19 80
6204 21 00
220432 10
6204 17 80
8204 2310
#2304 23 B0
62043911
BI04 39 1§
410429 90
4204 31 00
nafid 3140
nie4 3290
6204 33 [0
w104 3 50
#10% 39 11
w0 3009
[l E R
B4 2] GO




STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 1999

Mo. 20762 91

N code 1958

Tariff ootz o panial ibenfadon

7104 42 00
5104 4300
A104 a4 0h
82044210
$204 45 90

Womnen's or girls' blouses, shirts and shin-blouses
206 1000
26 20 00
6104 3000
o206 4000
630690 10
6206 90 90

Babies' garments amd clothing sceessories:
A209 1000
6209 2000
B20% 1000
6209 9000

Carmen. made Up of Rbrics of heading No 3602, F

621010 10
6210109]
6310 1099
6110 2000
216 3000
5210 40 00
6210 30 00

Track suirs, ski suits and swimwear other garmend

6211 17 00
£211 1200
211 2000
B271 31 00
2113210
6117 321
H311 32 44
61113242
6217 32590
6211 3310
i s B
BZY1 334
e2ll 3342
#1211 3130
6211 39 00
62(1 4} 00
82171 22 10
&1 43N
62114141
HIIL 4743
B2l &I 50
82414310
LR ]
a2i141 31
B217 4342
B211 4340
271 4960

Bed linen tzhie linen, touker Gmen and kirchen finen

3210 L
#3072 10 90
63022t 00
/3022210
&A0a 3290
63022910
A302 2990
A302 11 10




92 No. 20762 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1998

N code 1994 Tartl quots br pamgal Seralmaton

5302 31 90
430232 10
6301 32 90
6302 35 10
5302 39 30
6302 39 90
6302 40 00
6302 31 10
6302 5190
6302 32 00
6302 5310
6302 53 90
8102 59 00
6302 6000
630291 10
6302 91 90
63017200
8302 91 10
S3029390
302 9940

Custainy (including drapes) and interior blirds

4303 11 00
6303 1200
4303 12 00
6303 91 00
CELRER PR {4
0103 53-90
830399 10
6303 §9 90

Onther furnishing arteles

B304 11 DO
B304 15910
5304 19 30
8304 19 30
6304 51 00
&304 9200
63049300
5304 99 00
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84 No. 207862 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1998

EU offer

lndustrial Producrs Annes [1 — List 3

N code 1994

Tariff quota or partial Hbemlistion

Hydrmpen, rare gases and other non-mesals
1RG4 69 00

Caolledal precious mefls inprganic oF organic
2E43 10 %0 (")
18433000
2543 90 50 %

Oxygen-function amino-<ompoimnds
3927 41 00 %

Plg iron and spiegeleisen in pige blocks or ather

7103 10 1L
0L 10 1R 1™
7207 1030 ™
201 20 00 ("}
7201 5090 (™

Ferma-alioys!
F20Z.11 20 ¢
TI0ZT1 B0
710219 60 %)
70221101
T02 21 90 ™M
7302 3900 (%
Fa0Z 30 00 (%)
720241 101
710241 93 M
TI02 4199 "
TI02 40 10
T20Z 49 50 ("
7201 49 504*)

Femrous producis obiimed by ditect reduchion
720390 00 (*

Feorois wiste and scrap; remeltng scrap ingors
TI04 5090 (=5

tron and non-alloy weel i ingots or other

T208 10 00 ™
1206 80 00 (™)

Semi-firlshed products of tron or moo-alloy sieel

7287 1y 1™
320711 144™)
T207 11 16 (™)
7307 12 10 4™
TI07 19 11 (™)
THF 1914 ™
F20T T8 1S (™)
FH0T 19 3 (™)
7307 2011 ™Y
Ta0F 20 15[
7207 2017 /™
0T 20 2
720720 311
7107 20 55 ™
TI07 20 32 ™)
7207 2071 M

consalidation of global duty [ree quotas 515 000 Tome lerro-chromitm
conselidation of ghobal duty free quotar 515 000 Tonne ferro-chromtium
consalidation of global duty fres guote 515 000 Tonne ferro-chromium
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N code 1998 Tastll quoes. or parmil liberalicinar

Flat-rolled produce of lwmm o non-alkey szeel

TILE 10 DO (=2
T08 I 00
TA08 26 00
FA0E 37 000
0K 34 00 (1
TI08 37 100
TI08 37 80 (™
T308 38 10
T208 38 90
FaRE 3310 ™
TI08 39 0 =
TI0E 40 10 (%
7168 40 90 =)
TI0£ 31 100
7108 51 W™
T108 3150
TI08:31 94 1=
TADEFT 9O
TI08 3210
T208 5290 =
TIOE ST Y
TAHE ST 10
TahE 5390 ()
TIOR 3410
TIOK 5490 [+
T208 50 160

Havralled praducs of lxn or non-alloy seel

TI09 1300 %
TR0y
7208 15904
209 17 10 %
TIOF 1780 ™
TI09 1% 10 ™
TIOH 1R ST ™
7102 1899 %)
7209 33 00"
TI06 610 1%
7300 35 00 "
Fi09 2710 (™)
=209 2790004
7309 38 1Oy
TI0G 28 90 [
THIO 90 10™

Flaizpalled prodicts of fon ar non-alloy sl

3310 1140
b e R
2015
2020 10 )
TG 3010
T210 41 10
TI10 A9 10 (*
731050 10
TIT0 &7 10 (=
20068 18
=20 T AT
U TAN
721090 31N
731000 VI ("
27090 35 (™)

Fat-rolled producis of o ot aon-allor ezl

FRLY 73 04.(™)
AT 14 10
TIEN 1450
T 1200
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N ande 1998

T guota-or panial Joreraliation

7211 19 90 %)
T 23101™
211235
Al BB L]
TILE 90 L1 Y

#harerplled produc of won or nov-alloy sieel

212110 10{™)
TEI210 931
T30 AL
72123001
T21240 X0 *7)
TIZ 40 G (™0
Tiia50 11 ¢
TELXZ 50510
P60
7216091 P

Rasy and rods, hot-rolled

T215 10 00 %
721000 (")
721391 10 1
23912000
TILI 81 41
71135148
721391 70
73138190 1
TA399 10
P2115390 ("

thiker bars and rods of ron or nep-alloy steel

TELS 2000 ™
73143000 9
TRI497 101
TRE4 91 00
T4 89 10*)
T4 95930 1™
TEIA99 39"
7IH4 9550 ™
TR499 810
TRIS 99 82 ™
TALE59 405
T34 99 90 /Y

Db bars and pods of tran or non-alloy neel
FIIEH) 1oy

Angles, shapes and yectiom of ion or per-allay meel

T216 W00
T216 21 00 Y
TELA I 00 (")
THE I
T21631 L91™
FI6 FT 9L
FH6 10
7216 32.111%
7216 32 19™
A6 1291 1
TI16 3299 *%
THaitiorPs
F216 5500 Y
THAAD D (™
TS0 90 Y
TG S0 10
T2L6 5091 ™0
THH 3095 Y
76V 0

2UvE2—3
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No. 20782 87

N oode 1998

Tanff yuots or partil boeralisamom:

Stainleds steel tn ingots or other primary forms
TZi8 1000 ™
TAART AL
J2IB Y1 19 ("
TR ™
T218.99 20 (=

Fr-rolled prodects of sembesy seel

T1191100
7218 1210 7y
Ti19 12900
721121310 ("
7119 1390
7219 1410
2219 1450
7319 11 100
7210 21 %0
719 2210 (4
FA1R 2190
T210 2300}
7319 24 00 {9
7219 3) GO
7219 312 100
T8 3I2R0(™
TN I00™
7219 3390
7319 34 10
7219 3490 [
721935 10 "9
7119 3590 ()
T219 %0 10

Flat-rolled products of siinless steel

7220 11 00 (=
7220 12 00 (]
7210 20 10 *4
7220 50 11 {4
7210 90 31

Hare and rods, bot-rolled

7221 00 10 ™)
7221 00 90 (=)

Other bars and rods of sinless sl

TNV ™
fea2 11191
7123 1121t
72214129
TIZI I 91
PFPRBEL Vet
733319 104
T332 19 90 (%)
7322 30 10 ™
7223 4010
FI22 4030 [

Other diloy stee! in ingots or other primary lopms

73124 10 00 (™)
722490 01 (")
7224 80 05 ()
=224 30 0B %)
Ta2480 15 (™)
134 50 31 )
227490 39 1)

Flat-rolled produets of other alloy st

T2 1100 b
722519 1018)
TS 19%0P

70588/20—4

20762—a
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O code 1996 Tanii quots o partial bbertanon

72250 200
7215 30 00 ™)
7225 40 20 )
732540 50™)
722540 30
7125 50 00 ™)
7275 91°10(™)
72159210
71259910 ™

Flarmolled products of other alloy sies]

712611 100
7228 1910 )
72336 19 30
722620 200
71169110 (™
721691 90 [
71249310
7226 9320
72169420
721699 20

Bary and rods, hot-rolled

7227 1000
7227 2000 ™)
72179010
7227 90 50
7237 90 95 )

Other bars and rods of other alloy sieel

7128 1010
72181030 1™
71282011 ()
7128 30 19
TIIE 20 30
7228 30 30
7238 30 41 =)
73218 3049 ')
72128 30 61 {7
721K 30 49 %)
TI2E 30 70 ™
723% 30 89
71T A0 10 ™)
T228 7010
72287031 1
7228 80 10 ™
T223 B0 90 =)

Sheet piling of iren or meel
T301 10 00 ()

Railway ar tamway track copstroction materal

TI0T N0 F
7302710 35 "
TI0Z 1090 )
7302 20 00 ()
TI02 40 10 ™)
73029010 ™)

Tubes. pipes and hollow profiles. of cast iron:

TI03 00 100
T303 0090 (=

Tube or pipe fitings {for example couplings)
TI0T 11100
7307 11 %0 ("
7307 19 10 (=
7307 1990
30T T 00 ™
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No. 20762 99

N oode 1995

Tadff quots or partial Bberaluation

TiOF 22 10
7307 22901
TIOT 2310 ™%
TIOF 2390 ("%
TIO7 29 10 (™
7307 29 30 "
73072990 1M
7307 21 00 ("%
7307 9110 ("
7307 2190 (*
TIOTRI 11
TIOTEI 19 (™
TIOTOI 9L MY
3079399
7I07 49 10"
7307 9% 30 ™
TI07 98 90 %)

Reservoirs; tanks, vate and semilar contatmers

7309 00 10 (=)
730800 30 [
TI09 00 510
730900 5% )
Ti08 0090

Tanks, casks, drigms, cans, boves and similar conrainers

7310 1000 (*=
702110 [
TIL0 2191 ()
TI1021 99 (™)
THMO29 10 ™
711029 90 ')

Contamers for compressed or Hguefied gas
T 00 10™)
31100 91 (5
TI11 0099 [~

Stranded wire, ropes; cables plaited bands

73121030 (")
231210507
THM21059 (=
THIIOTLMY
#3121075 (=3
7T 1078 (")
T3 10820
TI1210 84 (=)
7311 10 B& ™)
73110880
7210990
751290 90 [

Barbed wire of ifon or stee]
73130000

Chain and pans thereot, of tron or weel:

TILE 1T 10
THS 1T 90 ™
TII5 1200 =)
TI15 19 00 ™
315 2000 ("4
7315 21.00 ("%
TIISATI0 (™
TITS A2 90
TI1S B9 00"
73159000
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N code 1996 Tarlff quota or parsal liberalistion

TIIE 17 00 )
THE1210
75181290
73E 1300
TREE 1410 =}
TNR1431 ™
F3LE 1489 P
THELIS10M™
THEIZ20™
73IE1530M
THH 1541 (=)
TIIR 1543 "
THEIZSI (™
TILIE 1559 [
TIR1561
TILE 1569 (™
7318 1570 (™
TIRI1SEL ™
TILR 15 B9
TIRI5 90
THE18 10
7318 16-30 )
TIB 1650
THBT1AGI ™
TI1E 16 99 (™)
7318 19 007
71182100
TI18 22 00 )
FIEZI0O M
TILE 24 00 ("4
T31E 29 00 [

Sewing neadles, knituing needles, badkins, croches

Tilvlooay
731920 00§
7319 30 00 ™
7319 90-00 ™)

Speings and lesves for springs. of iron or steel:

732070 11879
732010 19 ()
732010 90 ()
7310 20 20 1)
7120 20 81 ()
7320 20 83
7320 20 89
732090 10 (=)
732090 30 ™
TII0 20 90 ™™

Stoves, ranges, grales, cookers

732111 100
7321 1190 %
7321 1200 (7
7321 1300 ()
7321 8110 %)
7371 81 907
7311 B3 10
TH1 &3 90
7121 8100 (=)
TIZT 90 0O 1Y

Radators for central heanng

743211 00 (=%
7332 1900 )
712290 90 )
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No. 20762

o

N code 1556

Tariff quota or pamial iberluaton

7313 1000 [
7323 91 00 =)
732319200 )
731393100
732193 50 ()
T3 9410 (=
7313 9490 {7
7323 99 10 ()
732389 91 =4
7313 99 99 %

Sanitary ware and pans thersof, of iron or stee]

732410 90 (=)
732421 00 )
7324 29 00 )
732450 90 (=

7325 10 20 (™
Fi2510 50 1=
731510 91 %)
7125 1059 ™
3259100
73259910 ™)
7359991
73259999 (<)

Other articles of iron or meek

7326 11 0D {™)
732619 10 [
732619290
7326 30 30 {*1
7324 20 50 (=
7326 20 90 (=)
TI26 9010 ™)
73255030 "
TIZE90 40 [
732690 50
7326 90 &0 (™)
732690 70 =)
7326 90 80 ("M
7326 90 91 ™
73169093 (™)
73269095 (*)
73128 9097

Unwrought zing:

7901 41 00
73011210
79011230
TR0T 1290
Te01 1000

Zinc dust, powders and flakes:

7903 1000
7803 5000

7021011
8702 101%
70290 11
4702 99 19

Tahle, kitchen or other household aricles

Diher cast articles of tron or sieel

sdotor wehicles for the transpan of 1er or more persons
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M ende 19%6 Tanff quots or partial fiberalistion

Motor vehicles for the ransport of goods:

B704 21 31
8704121 39
E704 2191
8704 22 99
87042391
B704 2399
B704 31 31
R7Na 31 39
8704 3291
8704 3199




STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 1999

No. 20762

103

ANNEX IT

EUROPEAN COMMUNITY

INDUSTRIAL FRODUCTS

List 4



104 No. 20762

GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1999

EU offer

Industrial Products

Annex I — Lisr 4

3% code V590

Taritf grota o parmal ibeslstiog

Motor cars ang other motor vehicles

BTz 1010
€703 10 90
A703 2110
8703 21 90
E7D5221)
£701 22 18
BFO3 21290
E7D3 23 11
B703 2319
&T03 2390
87032410
E70% 24 80
87033110
T0331 %0
87033211
7033219
ET0Z 1290
2703 131
7033319
£703 33 90
£703 9010
703 90 90

Chasalg fitted with engines

&700 00 11
5706 00 19
E706 0091
5706 00 99

Bodies (including cabs), for te moior vehicles

ETO7 1010
£707 10 %0
£707 50 10
£707 90 )

Farr and accessemes of the minor vehicles

B7OB 10 19 (=]
ETOR 10 90 =5
708 I3 10 ()
E70E 1190 ()
E7OE 2910 1)
£708 29 90 (=)
£708 31 10 (=
3708 11 81 (=)
B708 31 99 (")
708 3010
708 3% 90 ()
ETOR 40 10 (9
B708 40 00 (===
4708 50 10 (=
8708 50 99 )
E70E 6010 =
8708 60 91 =)
ET0R 60 90 (=}
E708 70 10 =
ETOE 70 50 (s
£708 7091 (=}
ETOE 7099 (=)
£708 40 10 (==
ETO8 40 90 (=
5708 91 10 (=1
E70R A7 94 (M
A708 92710 (=
BR0E 42 50 (=

505 reduction on MEN
50% reduciion on MEN
50'% reduction on MEN
50% neduition on MEN
50% reduction on MPY
50% reduction on MFN
50% redoction op MPN
50% reduction on MEN
50% rediction on MEN
50% reduction on MPY
0% reduction on MEN
0% redurtion on MFN
50% reduction on MEN
50% reduction an MPN
0% reductwn om MPN
50% reduciion on MEN
50% reducuon on MPN
0% reducton on MEN
50'% reduction on MFN
50% reducrion on MEN
50% reduction oo MEN
50% reduction on MEN
50% reduction on MFN
50% rediamon on MEN
50% reduction on MFN
50'% reduction ar MEN
30% reduction on MFN
50% reduciion oa MFN
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105

CH ooge 1996

Tartlf quons or parcdl [bsrallsatmn

ETOR 91 10 =)
8708 93 90 [
E70B 9410 ==
E708 94 90 (==}
B708.99 10 (™=
ET0S 99 30 (=)
E708 09 50 (reey
K708 99 92 (=
E70% 99 9F (=%

50% reduction on MEN
50% reduction on MPN
50% reduction on MEY
50% reduction on MFN
50% redoction op MEN
0% reduction on MEN
50% raducnon on MEN
50% redurtion on MEN
50% reduction on MEN
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EU offer Industrial Products

Annex I — List 5

N code 1950

Tariff quints or parsal [Fhemitannn

Unwrought aluminium
7601 10 b0
701 I0 10
760120 91
T601 2099

Muminium powders and flakes:

THOE 1000
7603 20 00

" Tanif elimenation starts oo 4™ year
") Tariff elimination by 2004,
== 50% reduttion on MFN a1 eniry inta effect.
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No. 20762 108

SA offer Indusirial Products Anpex T — List 1
HS code 1996 Nonafseil] quonjrdoction
Halogensted derivatives of hydrocarbons:
19031 19 10

Aldehydes, whether or not with other oxygen funcnom; cyclic polymers
of aldehydes

281111 00

Samirated acyclic monocarboxylic acids and their anhydrides, halides,
pernxides and peraxyacids
29153500

Amine-funcrion compounds:
191111 00
29211313
1521 2% 80
2921 41 00

Hetzrocyclic compounds with aitrogen hétero-atomis) onky:
2933 69 40

Prepared binders for foundey moulds or cores

IBZ4 1010
JEI4 1090
38242010
3824 20 90
3824 3010
18243090
1324 5010
3824 30 90
38249023

Anicles for the conveyance or pecking of goods, of plamics. stoppers,
lids. caps

3923 %0 20

Other aticles of plastics and articles of other marerials of heading Nos
3901 1o 3914

31926 90 20
3326 30 25

Articles of lesther, or of composition Jeather, of a kind wed in
machinery
4104 DO 00

Cocoput, sbaca (Manila homp or Muss texilis Nec), ramiz and other
vegetable vextile fibres

§30511 00
5305 19 00
530521 00
5305 29 00
5305 91 D0
3305 9% 00

Yam of other vegerable temile fibres; paper yarm:

5308 10 0C
5108 30 00

Handkerchiefs:
652132010
6213 90 10
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HS code 1996

Movtestatlf quoteuctiony

Sacks and bags, of 2 kind used for the packing of goods:

630510 %0
6305 50 20

Other made up-articks, including dress patmems:

6307 90 20
6307 90 40

Sens curbstomes and fagrones, of narural stone (except slape!
4801 00 00

Waorked monumental or bullding stone lexcept slate) and amicles thereof
5802 10.00

Carborys, bartles, flasks, jars, pows, phials, ampoules and other contxiners

7010 2000
701091 10
7010 %1 30
TOI0RZ 10
o192 40
70109310
TO1093 10
oI 94 10
TO10 94 20

Glaxs envelopes jincluding bulbs and rubes), open, and pglass parts
thereaf

70111000

TO11 2000

7011 90 00

Glass fibres (including glass wool) and articles thereof (for example, yam,
weven [abrics)

7019 40 90

7019 51 90

7019 5290

7019 59 30

Other anicles of precioms metal or of metal clad with precious metal

THs10120
71159090

Swainless steel in mgots or other primary forms semi-finished producs

of sainkess stec]
71181000
711890 10
7218 %0 20
TI1850 30
72189090
7218 9100
71189910
721899 20
711899 90

Aﬂmhxd. hortcpitural or forsstry machinery for soil preparadon or
cul ion

B43229 90
B4321730 10
8412 3090

Records, tapes and other recorded media for sound or otber similariy
recorded phenomenz

H524 90 90
85249110
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HE code 1904 Nowey/tall] guots/radiicioes
Trnsmimion apparsrss for radiotclephony, radic-telegraphy, radic-
broadcasting
85251010
Parts suitable for wse solely or principally with the apparatus of heading
Nos 852510 8 ...
§529 90 60

Elecirical apparamus for sediching or protecting elscincal drcults

BE536 90 30
E534 90 40
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ANNEX Il

REFUBLIC OF SOUTH AFRICA
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SA offer Industrial Products

Ammex Ml — List 2

HS zode 1996

iranff quotared

Qils and other products of the dmilation of high tempersure coal
IToT 9uag

Fitnleum coke, petrobeum bimmen and other residues of petroleum nils
2713 2000
7130000

Bhumen snd asphalt maturak bruminous or oil shale and tar @ndy)
asphaltites

271490 10

17149020

27149090

Fluorine, chlorine, bromine and jodme:
28071 1000
2801 2000
Carbon [carbon blacks and othey fovmd of cachan nor elsswhers
pecified or included):
2803 00 00
Hydrogen chionide (hydrochlomic acid); chlarosulphuric acid
2806 10 00
Zinc oxide; zinc peroxide
2817 000D

Colloidal precious menls inorganic or organic compounds of precicus
meatals

833 2900
2843 1000

Hydrogen perogide, whether or aot solidified with uea
2B4T 0D 15

Carhides, whether or not chembaally defined:
1849 1200

Halogenated derivatives of hydrocarbons

290322 00
280312300

Sulphonated, nitrated of nitrosated derivatives of hydrocarbons

3904 1050
1904 20 10

Acyclic aleohols and thewr halopenated sulphosaed, aiteared or
nitrossted derivatives

19051200

Ethers, ether-aleohols, ether-phenols. ether-alcohol-phenals,  aleahol
perixides
2909 &0 00

Eetomes and quinones, whether o not with other oxypen function

1914 1100
2914-12'00

Saiursied acyclic monocarbarylic scids snd their anhidodes. Halides,
peroxides and peroxyacids

291519 90

1915 39 90

1915 50 10
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HE code 1934

Polvarbarylic acide their anhydndes halides, peroxides and peroxyacids
/171130
2917 19 9
Carbomylic acids with sdditional oxypen funchion apd their anhydndes,
297890 90
Omygen-funcrion amino-compoinds:
19224300
Carboxyamida-fincrion  compounds:  amide-fonenon  compounds  of
earbanic acid
2924 29 90
Crgano-sulphur compoinds:
193050035
Heterocyelle compounds with axygen hetero-siemis) onlhy:
2932 §9.90

Hererooyclic compaunds with nitregen heterc-atomish only;

18334090
1933 59 30
1333 5950
1933 69 90

Nuclele acids and their salts; other heterocyclic compounds:
1934 20 90

Provimmins and viamirs nenri] or reprodoced by synibeis
2936 2900

Prepared plgments, peepared opacifiers and prepared colowrs. virifisble

3707 1000
3707 3000

Onher paints and vamishes (including enamels, lscquers and distempers);
prepared water
311000 40

Mixiures of odoriferows substanees and migures [mcluding alcoholic
solutiong)

330250710

Pre-shave, shaving o7 aftershave prepararions, persopa] dendopants, bath
preparations
3307 4% 90

Modalling pastes, Including those put up for children's amusement
3407 00 00

Photographic film m molls, sensivied. unexposed, of any maredal other
than paper

3703 41 00

1703 4290

Photographic paper, paperboard and teniles, sensitised, unexposed:
17031020
3703 10 %0
3703 20 10
37033090
3703 80 10
3703 %0°20
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s

HS code 1594

Notes|fariff quot freddcion:

Fhotographic plates, film, paper, paperboard and textiles, expeosed bur
not developed:

170400 90

Phumogriphle plates and flm, exposed and developed, other then
clnsmarogruphic film:

3705 1000

3705 9000

Ingecticides, rodenticides, fungiodes, hechicides, antl-sprouting products
3808 2090
JEOS 30 05
1208 3010
3E08 30 30
1308 30 33
3208 30 40
3308 30 &0

Prepared rubber accelerstors: compound plasucisers for rubber or
Plastice

1813 30 90
Chemical elemenes doped for wse in electronies, in the form of discs,

wafers o similar

3E18.00 90
Hydraulic brake fluds ana other prepared Hquide for hydrulic

mansmission
iE1900 90

Anri-frerzing preparations and prepared de-icng Huids
FB20 00 10
3820 00 80

Prepared binders for foundry moulds or cores: chemical produocts

3824 60 10
3824 6090
JE24 71 90

Amino-resing. phenolic resins znd polyurcthanes, in primary forms:

3905 40 40
3909 80 90

Tubes, pipes and hases, and ftrings therelor (for example, joims, clhows,
Qanges)

3917 10 90

Y317 2% 85

39917 31 83

19173205

3917 3285

3917 363

Floor eoverings of plastics, whether or net self-adhesive, in rolls
3974 90.%0

Selfadhesive plates. sheets. film. fall. tape. sirdp and other Qat shapes, of
plastiest

3919 10 %0
3315990 90

Other plates, sheets, film, foil and stmp, of plastics, non-cellular and oo
Teinforeed:

3510 7200
391073 00
3210 7990
3920992 %0
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HS code 1996

Woresianif guota/reducoons

Other plates, sheets, film. foil and seip, of plastics,

3947 1400
3921 19 %0
3971 5005
3521 9212
3511 709

Synthetic rubber and factice derived from oils, in prmiry forms or in
plates. sheets o strips;

4002 11 30

4002 10 30

4002 31 30

4002 19 30

4002 41 30

4002 3190

4002 7030

4002 B0 0O

4002 91 30

Compotindsd rubber, unvitleaniced, n primary forms or in plakes. sheets
o strip:
40051010

Vilcamised rubber thread and cord
4007 00 20

Articles of spparel and clothing sccessonies (fncluding gloves), for all
DUTPHOSES
40151% 10

Veneer sheets and shests for phwood {whether or not spliced!
4405 10 00

Flbeehoard of wood or other ligneous materials; whether or nor bonded
with resins

441111 %0

44111990

4411 1190

4411 1990

4411 31 90

4411 39 90

441719190

4411 9950

Plvwoed, wenecred panels and similar laminsted wood:

44121300
44121400
44121900
4412 2200
4413 2300
441229 00
45129200
441793 00
441289900

Packing cases, boves, crates, drums and similar packings. of wood;
ible-drums of wood

££15 1000
Tools, tool bodies. ol handles, broom or brush bodies and handles, of
wood

441700 90

Newsprint, in molls or sheets:
450100 20
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HS mode 19958

Hotesfrnif quorajreduciions

Uncoated paper and paperboard, of 2 kind used for wrniting, printing or
other graphle purposes

48025100

4801 52 00

4302 5300

4502 60 00

Toilet or facial fissoe sock towel or napkin stock and similir paper
4503 00 00

Uncoated kraft paper and paperboard, in rolls or sheets

4304 11 00
4804 1% 00
4504 21 00
4804 29 00
4804 31 00
4E04 41 00
4804 42 D0
4804 4% DO
4304 51 00
4404 5200
4204 59 00

Other tincodted paper ind paperboerd, i rolls or sheets not further
warked or processed

4E0510 00
4805 11 00
4E05 22 00
4505 23 00
4505 29 00
4805 50 00
4805 60 90
£E05 70 90
4805 RO 90

Composite paper and paperboard (made by sticking flar Lsyers of paper
fr paperbozrd

4807 10 00

4507 50 00

4E07 99 00

Paper and paperboard, cormugered (with or without glied flat surface
sheets), creped
4805 1000
4808 20 00
2804 3000
4508 20 00

Carban paper, seli-copy paper and other copying or transfer papers
4809 1000

Paper and paperboard. costed on one ot both sides with kaolin {chinma
cay)

481G 11 00
48101200
4810 21 00
48]0 2900
4810 11 00
4810 17 00
4810 3% 00
4810 9] 0O
4E10 99 00

Faper, paperboard. celluloss wadding and webn of cellulose fibres,
coated. Impregnated

4511 1000

4811 1% 00

4811 3100
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HS code 1958

Noves unil goo|reductions

4811 3% 00
4571 4000
4811 90 00

Carbon paper. self-copy peper and mther copylng or mansfer papers
45161000

Carons, bowes. cages. bage aml other packing comtainers. of paper,
paperboard, celluloss

4819 30 00
4519 40 0Q

Bobbins, spools. cops and similar supports of paper palp, paper or
paperboard
48171010

Famy hose. nghts, sioskings. socks and mher hosiery, including
wockings for varicose veins

B3 1190

51151190

alls 1900

51151090

Gloves, mittens and mins, knited or cochesed:

&l16 1000
§116 91 00
6l169200
61169500
61169900

Track suis, sk swite and swimwear; other garments:

51114110
2114210
6211 4310
61114910

Tloves, minens and milms

4116 0000
Cther made up clothing accessorie: parts of garmenns or of dothing
BLTESIONES

6217 1030
217 1090
4217 %000

Hut-forms, hat bodiss and hoods of felr. asither blocked 1o shape nor
with made brims

6301 00 00
Hatshapes, plaited or made by sssembling strips of any mawenal

6302 00 00

Worked mopomental of building stone (except slatz) and anicles thereof

6302 91 00
6RO 9200
6802 93 00
6502 9900

Worked slate and arueles of slate or of agglomerated slate
6803 00 90

Caet ghues and rolled glass, in sherts ar profiles

7003 12 80
7003 12,90
7003 19 90
7003 20 00
TOO3 30,00
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HE code 1984

Notesfanff quota)reduction:

Drawn gliss and blown glass, in sheets

7004 20 BO
7004 20 90
TOO4 9013
7004 90 25
7004 80 35
TOD4 90 45
7004 90 55

Float glass and surface ground or polished glass, in sheets
7005 1080
TOOSF 2113
T00E 2115
Toos 2117
7005 21 23
7005 21 25
TO05 21 35
7005 21 45
TODE 21 55
7005 21 63
700521 73
TDOS 21 B3
7005 2913
700529 1%
TO0S5 2917
T005 3923
TOOS 19 25
T0O05 29 35
TOGS 29 45
700522 53
700529 &5
700529 75
F005 29 35
7005 30 00

Carboys, borles, flasks, jars, pots, phials, ampoules and other containers,
I:Irll.l.!l

TO10 10 90

TR0 91 20

701092 20

TO1092 90

701093 15

J010 9% 90

701094 15

TO10 9450

Signalling glaswware and optical elements of glass (other than those of
beading Mo 7015)
701 00 20

Clock or watch glasses and similsr glesses
701540 00
Glass fibres (including glass woal) and anicles thereof (for example, yar,
woven fabrics}
7019 40 20
70195110
Tolw 3210
7019 5910
Other articles of precious metal or of metal clad with precious metal:
711590 30

Farromalloys:
029910
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HS code 1996 Notes|omiff guokretustions

Flaz-rolled products of won or non-alloy seeed, of 2 width of 400 mm or
mare

TI0E 10 0O
T08 25 00
7108 26 00
T208 27 00
T108 34 00
7108 37 00
7208 18 00
7108 3% 00
720% 51 00
7208 52400
7208 3300
7208 54 00
7108 90 00

Flar-rofled products of iren or non-alloy meel of & width of 600 mm ar

moTE
710915 00
7200 16 00
720917 00
7109 18 00
7092500
7109 16 00
7209 17 00
7209 2% 00
7209 20 00

Hat-rolled products of iron or non-alloy stesl of 2 width of 600 mm or
mare

7101200
71103000
721041 00
7210 49 00
7110 5000
71107000
7210 %0 00

Fat-rolled products of iron ar pop-alloy stecl, of & width of Jews than
600 mm

721115 00

T21T 1400

711119 00

TI1133 00

7211 29 00

Flat-rolled prodocts of iron or noo-alloy steel, of & width of less than
500 mm

721210 20

721220 00

72123000

72%2 40 00

TALS085

721235090

Bars and rods. hot-rolled. in imegularly wound coils, of iron w norealloy
subal

71131000

7213 3 o0

721391 00

7213149 00

Other barz and rods of iron or non-alloy steel, not Ruther worked then
forged, hot-ralled

7114 10 14
72141090
7114 20 00
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K5 cod= 1995 Notesf "E“m‘l -

72143000
721491 00
T4 59 00

Oither bars and rods of iron ar pos-alloy steel:

711310600
7215 5000
72158000

Angles, shapes and secrions of fron or non-alloy stecl:
7I16 10400
721621 00
72182200
731631 G0
vila 3200
12163300
1216 40 D0
7216 50 00
721467 00
7116 6900
T116 91 00
7216 9% 00

Wire of iron or non-alloy steel:

71171000
7T IIo9
72171200
721713 00
7217 1900
7217 2000
721721 00
TIIT 22 G0
71171300
71172900
7217 3000
FAUTII
T I
72173100
7273900
TN

Flat-rolled products of stinless stee], af 2 width of 600 mm or more:

72191100
71191200
TIl213 00
72191500
71192100
Ti192100
72192300
T1182400
7217 11 00
TILe 3100
2112 32.00
Y219 3400
7219 35.00
7219 %000

Flir-rolled produoces of stsinless meel, of a width of less then 500 mm
7201100
FIX 1200
FlIg 2000
120 90 00

Flat-rolled products of nther alioy steel ol a width of 600 mm or mors

7115 30 00
T35 2010
T3 3090
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HS code 1998

Notes/raniif quo)redurmons

7212535000
72259090
TI2581 00
TII5 9200
712509090

Flat-rolled products of other alloy sieel, of 2 width of less than 500 mm

721691 00
72126 53 00
TidE 9400

Bars znd rods, hot-miled, in irregularly wound cails, of other alloy stee’:

7217 1000
71272000
723750 00

Other bars and rodt of ather aloy steel angles, shapes and techions, of
nt!::rzi.l::r
722810 10
72151020
7228 10 %0
72282010
7228 2030
7228 20 30
T8 20 40
1218 20 50
72212 20 B0
7228 20 90
7218 3010
712830 20
7328 30 30
72118 3090
7118 4000
7212850 00
T21E 60 00
TIIR 7O 0D
7228 #0 00

Wire af other alloy aieel:

7329 20 00
7229 90 00

Sheet piling of iran or u=el whether ar not drilled, panched

TI01 1010
7301 3000

Raitway or mamwiy etk constrection matenzl of oo or siee], the
following: rails

7102 1000

730220 00

7302 30 00

73014000

7102 90 00

Tubes, pipes and hollow profiles, seamless, of iron (ather than cast iran)
or steel:

7304 1030
7304 1090
7304 2110
7iD4 21 20
7304 21 90
7304 2910
7304 29 10
7304 39 90
7304 31 0D
7104 19 33
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HE code 1594 Notes|tariff quotafreducric

73043990
Fiba 5100
T304 39 45
7104 8000

Other tilbes and pipes (for example. welded. nvered or similary cloged)

730511 00
7303 1200
7i05 19 00
7103 2000
73053190
7305 3990
7305 7090

Other rubes. pipes and hollow profiles (for etample open seam or
welded. i or similzri

7306 10 00

Ti06 20 00

7306 3000

Ti06 40 00

7306 50 00

T304 &0 00

T30 90 00

Tube or pipe fitings (for example couplings, clbows, sleeves), af icon or
steel:

7io7 1110
7ip7 1190
TI07 1910
TIOT 19 KO
TIOT 18 %W
o721 10
TIOT 2190
Tigr 2210
7307 2290
7072310
730711 50
7307 29-10
TI07 1990
70T 10
730791 20
TIDT 91 30
TI0T 71 40
7307 91 50
7i0r 91 %0
TIOT 9L 10
TIOT eI 0
TIOF B0
TIOF 9310
7307 93 20
730793 30
7307 9% 10
307 99 10
7307 99 30

Strictiures (excluding prefabricated buildings of Yeading Mo 2408) and
parts of strucnre

TI0E10 00

Srranded wire, ropes. cables, plaiied bands, slinge and the like. of iron ar
ezl

T2 1005
71121010
7171015
7312710320
EL 3 {10 d 1
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HS code 1996

731210 3@
7312.10 35
73121040
73121090
731290 &0

Cloth {including endless bands), gnll neming and fenaing, of iron or weel
wire

73141210
731412 20
73141310
73141420
7314 14 30
7314 1% 30
731419 40
731450 00

Sewing needies. kniming needles. bodkins, crocher hooks, embroidery
stilervos and similar

73192000

7319 30 00

731990 90

Springs and leaves for springs. of iron or steel:
T30 1000

732020 DO
7320 90 00

Other cast amicles of iron or steel:

7315 10 40
732599 40

Other amicles af tron or seel:

7126 19500
7126 90 29

Copper bars, rods and prafiles

740710 30
T407 1090
7407 21 20
7407 11 90
7407 22 20
T407 12 90
T4OT 1970
7407 29 50

Copper plates. sheets and stnp, of 3 thickness exceeding 0.15

7405 11 00
7409 19 00
T409 11 00
T409 29 00
7409 31 00
7409 39 00
T409 40 00
7409 90 00

Copper foil (whether of not primed or backed with paper, paperboard
plastice ar similar

741011 00
T410 12 00

Copper tubes and mpey:

&1 100D
T&L1 1030
M1 2113
74ll 2210
T411 29100
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HS code 1956

Tees frff oot redurtnne

Copper tube or pipe firings (for example, couplings, elbaws, deeves)
74121010
7412 10 80
74121090
7412020
741121030

Stranded wire, cables, plaed bands and the like, of copper. not
tlectrically tnsulaed

74130030
T413 0090

Clath (including endless bands), grill and nening, of copper wire
T414 20 00
T414 6000

Other artbeles of copper

741999 21

741990 14

T419 99 25

T41999 30
Aluminium powders and flakes;

7603 1000

Alurminium bars, rods and profiles

TEO4 1035
7604 10 &5
760421 15
TabD4 71 90
7604 19 15
ThO4 79 43
TeDs 29 90
Aluminitim wire:

7603 11 07

Aluminium tubes and pipes
7608 2015

Aluminsum tube or pipe finings (for example, couplings, efbows. sleaves)
TADY 0010
7809 00 90
Aluminfum siructures fexciudmg  prefabmcared buildings of beading
Na 9404)
76101000
7410 90 00
Aluminum casks, drums, cans, boges 2nd vimilar contsinsrs
TE1290 &0
Stranded wire, cables, plaited bands 2nd the like, of aluminium, not
elecrrically insulsted
TEI4 1000
TH14 90 00
Zine bars. rods. profiles and sire
7904 00 04

Uither arcles of Tinc
TA0T 00 90

Tungsien (wollram) and articles thereol, incduding waste and scrap

5101 1000
E107°71.00
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HS code 1996

Notes{raniff cuncreductions

Magnesium and arvicles thereaf, mcluding waste and scrap:
E104 3000
2104 30 50

Hind szws: blades for ssws of afl kinds (ncluding sliming, sloning or
wothless saw bladest

820220 10

Flexible twhing of base meral. with or without [imngs:

B307 10 20
£307 90 20

Ceniral heating boilers other thin those of heading No 8402

8303 1000
B403 3000

Auxilisry plani for wse with bailers of heading No 8407 ar 8203

g404 10 10
2404 90: 10

Other enpines and motors.

B412 2910
4128020
8412 90 60

Pumips for liquids. whether or nor fred with @ messuring device: Hguid
elevators:

B412 1100
B413 2010
B473 49010
E<13 a0 10
84713 60 20
B4137015
E4T3 &1 10
E413 %110

Refrigerators, Ireezers and other refrigersting or freezing equipment.
eleniric or other

A41% D00
H41% 21 00
E418 2300
8318 29 DO
34714 3050
B4 840 50
5415 3000
3184110
E415 4970
8518 91 10
B418 91 20
B414 99 2d
A31899 30

Centrifuged, inclnding cemniogal dryers; filiermg or punfing mechinery
and apparatus

2421 1220

421 21 10

Bali 3110

E421 3 20

5421 %120

8427 9% 30

Dish washing machines. machinery for cléaming or deying botles or
ather contairers

B422 11 00

221900

g422 8010




STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 1999

Mo, 20762 127

HS mode 1994

temtesioel guoty/requriinns

wmmmmmmmmmumdam:

8415 11 DO
842531 10
84153910
8425 4235
B42542 50
E415 49 90

Ship' derricks; cranes, including able cranes: mobile lifting frames,
siraddle carmier

E4€26 1110

8416 2010

4264l 10

BAZ691 10

Other lifting, handling, Joading or unleading mechinery (for example,
lifts, escalators)

B47E 3950

B428 9015

Self-propelled  bulldesers, angledozsrs  praders, levellers. scrapems,
mechanical shovels

R419 10 90
R429°51 10
#4290 3005

Parue suitable for use solely or principally with the machinery of heading
Nos E#25 w B ..,
24312010
§431 2030
B431 20 50
#431 2090
E431 3990
8431 49 15
B431 4910
#4731 49 35
E431 4347

Agneuliral. homicultural or forestry machinery for sofl preparation: of
cultivation

54121070

543221730

Harvesting or threshing machinery, ncluding sraw or fodder balers
prate of kav mowers

8431311 %0

E433 1990

E433 90 10

Other agriculural, horicultural, forestry, pouliry-keeping or bee-keeping
machinery

E436 19 90

B415619) 30

Machinery lother than mackines of heading No 84501 Jor washing,
cleaning, wringing, drying

2451 21 10

§451 30 10

5451 30 20

5451 9010

5451 90 20

Pars and accessories suitable for wie solely or prncipally with the
machines of heading Nos .

E466 20 00
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H5 code 1996

Notes/off guots fredsetipas

Automatic goods-vending machinss (for esample. posmage samp,
cigareite, food or beverage)

8476 11 00

8476 29 00

Moulding bowes for metal foundry: moold bases) mouldmg patrerni
maulds for metal

5480 10 10

B430 30 30

E4ED0 30 90

480 71 00

8480 7900

Taps, vocks, valves and similar appliances for pipes. boiler shells tanks,
aty
B4Rl BO 37

8481 90 55
E4EL 9000

Parts suimmble fur use solely or proncipally with the machines of heading
No 8501 ar 550 _,

5030010
8503 00 20

Primary cells and prmary bameries:
306 10035
8506 1D 25
83506 8005
B506 80 23
2506 90 0O

Eleanic accurmulaters. incuding separaten thesefor, whether or nt
rectangular

E507 40 00

9507 90 20

450790 30

Elecinic instanmpecus or somge water heaters and imymermon beaters

8516 31 10
¥516 50 20

Elécrrical spparatus for line telephony or line seiegraphy, including line
elephone sets

§517 5000

BT 80 00

Records, tapes and other recorded mediz foe sound or other similasy
recotded phenomend

35143230

Elecerical signalling saferv or maffic comirl equipment for ralloay,
tramwoyy, roads

530 80 00O

4530 9090

Hearc sound or wisuzl signalling apparanus (for 2xample. hells, frees,
indicator panelsh

B331 ED 90

B531 90 90

Electrical apparatus {or switching o protecting elecineal circuis

2536 10 10
B534 20 10
£536 30 10
E536 81 10
E3dE 69 10

20762—
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HE eode 1995

Mrefraeril] quicesfredincons

Elecric filament or discharge lamps, inchuding sealed-beam imp umits
8539 21 10
85392290
B539 29 10
85391913
Bi39 2920
8530 29 25
5192950
£519 19 57
£539 2990
B339 31 45
B539 3190
5191245
E53% 31 %0
EFI 3945
853933 30
25394100
5519 49 10
853949 20
8519 20 00

Carbon clecrodes. cashon brushes, lamp carbons, bavery carbons. and
ather amicles
8545 50 00

Insulating fittings for elermeal machines, appliances or squpment
8547 8010

Raflwsy or tamwy mantemance or service vehicles, whethes or ol
selipropelled
Ef0e 00 10

Ratlway or tramway goods vansand wagons, mot seli-propelled:
aa06 59 10

Paru of raifway or trammway lecomattves or ralling-seck
2607 1940

E&0T 11 60
5607 3080

Lénses, prioms, mirrory aed other oprical sSements of any material,
mounied

5002 10 80
Pianns, mcluding sutomanc poos harpsichongs end  other keyboard

siringed instruments
8201 10 00

Asticles and equipmems for generl physecsl exercuse,  gyrmastics,
athletics

9506 62 00

508 69 00

9304 70 00

9506 91 00

9506 93 D0

Fishing rods, fish-hooks snd other line fshing rackle; fish landing nets,
burtarfly new

9307 10 90

507 30 00

9507 50 00

Pencils (ather than pencils of heading Mo 9608}, crayons. pepctl leads,
pastels, drawing
YAUT 1E 10

TO588/88—5

20762—&
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SA offer Indostrial Products

Annex [Tl — List 3

HS code 1986

Motes/tanif guotjredurions

Perfumes and taller warers:
33030090

Bemury of make-sp preparanions and preparations for the care of the
shin

3304 10 30
33041090
3304 20 10
330420 %0
3304 30 10
3304 30 90
1304 91 0O
3304 99 30
3304 99 90

Preparations for use on the bair

330510 30
330510 90
3305 20 30
330520 50
3305 30 30
3305 3090
3305 9030
33059650

Pre-shave, shaving or after-shave preparanons, personz] deodornts, bath

preparationd
3307 1040
3307 1090
3307 2030
3307 2050
3307 3010
3307 3090
3307 41 00
3307 90 40
3307 90 50

Leather of bovine or equine animals, withow hair on, ether than leather
of heading No 4 _..

41041090
4104 31 00
4104 22 DO
4104 29 00
4104 31 00
£104 39 00

Sheen or lamb skin leather, without wool on, other thin lesther of
heading Mo 4108 or 41 ...

4105 1100
41051200
4105 19 00
4107 20 00

Articles of apparel and clothing eccessories. of leather or of compaosition
leather;

420521 D0
Paper. paperboard, cellulose wadding and webs of cellulose fibres,
costed, impregnated.

4811 2100

Envelopes. lener cards, plain posicards and comespondence cards
45171000
4817 1000
481 F 30 00

reduction sars fn 3rd veer
reddction stars (o 3rd year
reduciion starts in 3rd vear
reduction starss (0 3rd year
eduction starts tn Srd year
reduction sans (f Ird jear

reductson srarts in 3cd year
reduction starts (o 3rd y=ar
reduction starts in 3rd year
reductinn starts in 3rd year

reduction suars in Ird year

reduction starts in 3ed year
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HS vode 19946

i quisafiwd

Toiler paper and similar paper, celluloss wadding or webs of cellulose
fibrres

4%1E 1000
AB18 2000
4818 3000
AB1E 4000
4818 50 00
4318 2000

Unglared ceramic flags and paving, hearth or wall ties unplared
ceramic mosaic cubes
£907 90 00

Glazed ceramie flags and paving, heanh or wall tiles; glazed coramic
mosaic cubes

G908 1000
G308 90 00

Tableware, kicchenware other houschold articles and tofer arfeles. of
porcelsin
6911 1000

Ceramic tehleware, kitchemware, other howsehold amicles and toie
articles

2120000

Household or lsundri-type washing machines, including machines
which both wash and dry:

B450 11 15
5430 19 20
E450 90 10

Taps, cocks, valves ind similar appliances for pipes, boller shells, tanks,
valy

B481 30 72
2481 80 73

Ball or reller besringx

2482 10 10
E4821015
B482 2015
§482 20 30
B4E2 20 45
B442 30 20
34582 50 50
B482 91 20
B482 9911
B4821 9913
E482 9917
B482 9% 29
248299 31

Eleciric motors and generaton fexchaling genesating setsh:
B301 10005
8%07 10139
5012010
8501 31 10
8501 3210
B507 33 10
23501 3410
B501 40 2%
&501 40 30
B501:40 35
BS01 40 40
B30] 40 43
3301 40 50
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HS code 1996

Motes|arf quotajreductions

£301 40 55
8501 40 70
8501 4075
5301 40 B0
8501 5120
8501 51 30
301 51 40
8501 51 50
85015220
83501 52 40
B301 52 50
8501 53 20
8301 53 50
B501 61 90
8501 62 00
E501 53 10

Electric generating sets and rowary converiers:

250211 00
£502 1100
£5021300

£506 10 %0

8506 30 90
&506 BO 90

Blectro-mechanical domestic applisnces, with selfcontined electnc
Mmoo

§509 30 00
B50% 40 00
8509 30 00

Elecric instantaneis o sorspe water heaters and immersion heaten

E516 29 10
§516 51 00
85165000
E516 &0 00
8516 71 00
B316 7200
E516 7900
85168010
£516 90 30

Reception apparatus  for  radiotelephony, radioaslegraphy  or
radio-broadcasting

E517 1500
85272100

Elecrrical apparatus for switching or protecting elecirical circuies
B336 6% 20

Electmc filament or discharge lamps, including sealed-beam lamp units

253911120
E530 2945

Seats (other than those of heading Mo 9402}, whather or not convenible
inte peds

9401 30 00
9401 40 00
2401 5000
9401 &1 00
%40] 65 00
9401 7100
9401 79 00
94401 850 30
9401 B0 30
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HS code 1996 Motes/tarff quits ireductions

'Hhih}ll. surpical, dental or veterinary furniture (for example. operating
tabl

9402 10 20
9401590 70

Dther furmiture and pans theredE
9403 10 10
9403 1090
9403 20 10
9403 20 30
9403 20 50
9403 20 60
2403 20 %0
9403 30 00
2403 40 00
2403 50 00
9403 60 30
9403 &0 40
9403 0 50
240370 30
2403 70 50
9403 RO 30
9403 8D 90
940390 10
9403 90 20
9403 50 30
2403 90 40
9401 90 50
9403 90 60
9403 90 20

Maitress supports; avticles of bedding and similar fumnishing (for
example, martresses)

9404 10 00

9404 11 00

9404 29 10

9404 2% 90

404 50 10

0404 B0 90

Lamps and lighting ftings including searchlights and spotiights and
pans f
9405 1003
9405 10 35
2405 10 90
9405 2010
240510 90
F405 30 00
9405 40 05
9405 40 50
9405 40 50
9405 50 00
5405 60 00
940391 %0
94059210
Q4059290
9405 %9 30
9405 97 35
940599 40
9405 99 55
9405 99 60
9405 9 90

Prefabricated buildings:
Q404 00 20
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4 offer Industrial Products

Annex Il — List 4

HE code 1968

Maies|nll guotkfreguttinn

Tar dstifled from coal from Ugnite or from peat. and other mineral 1ars
1706 00 00

Fotroleum gases and other gaseous hydrocarbons

27111310
I 2010

Petraleum Jelly; paraffin wax, microcrystalline petroleum wax. slack wax,
ozokesiie

27121010
2712 10 10

Bisurminous miviures based on patral asphalt on netural bicmen, on
petrabeim bitumen

17150010
27150020

Titanium oxdes
282300 DO

Hypochlorltes:  commercial  aldum  hypochlodie:  chlonies;
hypobromires

2818 1000

Fhosphinates (hypophosphites) - phosphonates (phosphites), phosphates
and polyphosphates

2835 25 00

J8352610

2535 31 00

Sulphonzted, pitrated ar nitrosared derivatives of hydrocarbony
1804 1010

Acyclic. alcohols and their halopenated. sulphonated, nitrated o
nitrpsated derfvarves

1905 15 00

19035 4500

Errones and quinones. whether o not with other oxygen hinction, and
thelr halogenated

29141300

1514 4]

Sawwrated acyclic monocarboxylic acids and their anhydrides, halides,
1915 21 00
19152200
1153100
19153300
29153200
291539 20
1915 3930
2015 39 40

Polyearboxyiic 4cids, their anhydrides, halldes, peroxides and peroxyacids
2171210
2917 1400
29171930
2917 31 00
2917 3200
1917 3300
1917 3500
N7
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AS code 1596 pecreyjuanff guota frecrirrens

Carbaxylic acide with additional oxygen function and thetr anhydrides
halides, peroxide and peroxyacils

29181200

291813 10

1918 1400

191819 20

9123210

W0

29189010

Amine-fungion campounds:

29717 19 40
21921 44 90
2921 51 10

Carborysmide-function  compotinds:  amide-function  compoundy  of
carbonic acid:
192437110

Compounds with other mitrogen funeton:
29299010

Organe-sulphur compaunds:
2030 10 00
293020 25

Heterocyclic compounds with axygen hetero-atomis] only:
219321% 10

Heterooydlic compounds with nitrogen hetero-siamis) only:
2937 40 30
1937 40 40
2933 59 20
1933 69 30

Nuclsic scids and thetr salis other heterocyclic compounds:
293420 10
2934 20 30
2934 20 40

Vegetable alkaloids, natursl or teproduced by symhesis. and ther salis
ethars, evlers

233990 20

Antiblotice
2541 40 10

Wadding, - bandages and similar arvicles for example, dressings;
adhesive 4]

3005 20 10

Synthetic organic colouring matter, whether ar not chemically defined
320417 10
1104 17 20
3104 17 90
320479 10
37041920
1204 19 90

Other ‘colouring mafter preparations as specifisd in note 3 1o this
chapter

320611 00

3106 19 00

32062013

3206 20 30
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S code 1996

Potesnlf quoe radusions

32063000
3206 41 00
320641 00
1106 43 DO
3206 29 D0
3206 50 00

Prepared pigments, prepared opacifiers and ‘prepared colours, virrifiable
enamely
1207 20 00

Paints and varmshes (including enamels and lacquers) based on syrithetic
polymers

3208 1000

3208 2000

3308 90 %0

Paints and varnishes (including enamels and lacquers) bas=d on synthetic
polymen:

3209 10 00

3209 20 00

Other paints and vernishes (iacluding enamels, lacquers and distempers);
prepared water

3210 00 DS

Figments (including metslic powders and flakes) dispersed in
non-squeoes media
3212 50 19

munﬁum[nrmﬂnrdmu]hmme,in:hﬂlng&nmh&nplm
powders

3306 1000

3306 20 90

3306 90 00

Pre<have, shaving or afier-shave preparations, personal deodorants, bath
preparmtions

3307 1010

107 4% 20

Soap, brganic surface-acive producs and preparstions for pse s soap
3401 11 20
340171130
3401 11 %0
3401 19 20
3401 1% 30
34011990
3407 2000

Organie  surface-active agents  (other than  soaph  surface-active

preparations
34011110
34021120
34021210
34021110
34011310
34021320
34021910
340219 20
3401 20 10
J402 20 20
3402 90 10
3402 90 20
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HS code 1598 Noterfiarill qootajrefuctiont

Artificial waxes and prepared wixes
3404 10 00
3404 20 00
3404 50 00

Polishes and crearms, for footwear, fumiture, floors, coachwork, glass or
mera]

3403 1000

3405 20 00

3405 30 00

3405 40 00

3405 90 90

Candles, tapers and the like
3406 00 00

Safery fuses; detonaring fizses; percussion or detonaiing caps; ignitens
3503 00 90

Matches, other than pyrotechnic smdes of heading No 3604
3605 00 00

Photographic plates and film in the far sensitised, anexposed
370110 %0
37013015
3701 3010
37013030
3701 3040
3701 30 60
37019913
3701 99 45
707 29 50
3701 9970

Photographic film i tolls, sensitised. onexposed, of any material other

than paper
37023210
37013910
37024120
37024310
T2 4410
370291 20
370292 10
37029320
1701 94 20
3702 9520

Insecticides, rodenticides, fungicides, herhicides, ant-sprouting producte
Js0B 3017
IE0E 40 10
3508 40 20

Prepared rubber accelerators: compound plasticisers for rubber or
plastics

3812 10 00

38123010

3812 30 20

38113025

Preparations  and  charpes  for  fireextinguishers,  charged
fire-exminguishing grenades

38130010
38130015
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H code 195946

Notesjrartlf quog|reductions

Eﬁummﬂmmmmcmmﬁdm
ded

1814 00 0O

Mixed alkylbenzenes and mixed alkyinaphthalenes. ather than those of
heading No 2707

38171000

Chemical elements doped for wie in eléctronics, o the form of discs,
wafers of similar

351800 20

Hydmulic brake fluids and cother propared liguids far  hydmulic
transmission

3819 00 10

Industrial monocarboxylic fany acids; agid oils from refining; industrial
farty aleabial

38231300

38231910

38131920

352570 00

Prepared binders for foundry moulds or cores; chemical products
382471 1)
3824 90 25
IR2490 37
3e24 90 40
3524 90 45
3524 90 47
3824 90 50

Polymmers of ethylene, in primary forms
3901 10 00
3901 20 90
3901 3010
3901 50 %0

Polymers of propylene or of other olefing, in primary forme:
1802 10 00
3902 30 00

Folymers of vinyl chloride or of other halogenated olefing in primary
forms

39041000
3904 21 10
3904 21 20
3904 212 10
30904 72 590
1904 30 00
3904 40 10
3904 40 20
3904 40 90

Polymers of vinyl acctate or of other vinyl esters. in primary forms;
other vinyl polymers

390511 00

3905 11 0O

Acrylic polymers in primary farms:
3906 90 20
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HS code 1996

Maotestar queodsimdicgons

Polyacetals, other polyethers and epoxide mesins, in primary forms;
polycarbonates

3907 2010

3907 60 20

3907 9100

Cellulose and wt¢ chemical derivatives, not elsewhere specified or
included
3912 3100

Wase, parings and scrap, of plastics:

39151000
31915 2000
3915 30 00
3915 90 40

Monofilzment of which any cross-sectional dimension exceeds 1 mm,
rods, sticks

916 1010
1916 1090
3916 2090
1916 90 05
3916 %0 30
3914 90 40
2016 90 50
3916 20 90

Tubes, pipes and hoses, and fimings therefor (for example, joints, elbows,
flanges)

917 2190
1017 2200
3917 2300
3017 28 30
1917 29 40
3917298 50
3917 29 60
3917 29 90
3917 31 20
3917 31 30
3917 31 40
3917 31 50
3917 3160
1817 3175
3917 31 80O
3917 31 90
39173220
3917 32130
3917 32 40
39173250
191732 &0
1T 32TS
3917 32 80
3917 32 90
3917 2300
3917 3920
3917 3925
1917 3930
3917 39 40
3917 39 45
35917 39 55
3917 39 40
3917 39 80
3917 40 0O

Foor coverings of plastics, whether or not self-adhesive, in rolls

3918 1003
918 10 07
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HS code 1996 Mgt ianfl quoaireducion

391310 30
39181035
3918 10 53
391581073
3fi g0
39189010
3918 90 40
3318 90 50
3918 90 60
3916 00 65
191890 70
39134075
3918 90 80
3918 9D 85

Seliadhesive plates, sheets, film. foil, sape. wirip and oiher flar shapes, of
plasties
301071003
39i9.1007
39191010
39191013
321910329
391910 31
391910 37
3919 10 40
121910 43
391910 45
3919 10 50
3919 10 53
391910 55
3919 10 60
191910 63
3919 30 D3
3919 9007
IS990 10
391990 13
3a18090 19
391990 29
1810 %0 30
3919 90 35
31919 90 37
391990 40
ITI9 9D 43
I0T090 47
191950 50
391990 55

Other plates, abess, filn, foil and sirip, of plastics, non-cellular and not
reinfarced
392010 00
39202010
3920 20 90
1920 30 00
3920 41 &5
39204170
392042 45
3920 42 70
3920 51 00
3920 5% 00
3920 &1 00
IS0 63 00
3920 49 0D
31520 91 00
392092 00
392093 00
3920 94 0O
322099 10
3920958 20
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HS code 1998 Motes/mriff quots/reductions

3192099 25
3920 9% 30
1520 99 &0
3910 35 60

Other plates, sheets, film, foil and strip, of plastice

3321 100
1921 1235
3921 1275
3921 1300
3921 19 30
3921 19 40
3531 1950
3911 1955
3921 19 60
39211970
3921 19°80
3917 90 02
3921 900N4
3921 90 06
3921 9016
102] 490 22
3921 90 24
3921 90 24
392] 90 28
3921 9030
39219032
3927 90 34
3927 90 36
3921 90 38
1571 9040
3921 90 42
3921 90 44
3921 90 46
3921 90 48
393190 52
332190 54
3921 90 56
392190 58
3921 40 60
34921 90 62
1921 90 64
19211 90 66
39219072

Baths, shower-baths, wash-hasins, bidets, lavatory pans, seats and covers

3921 1000
39322 10 00
3911 90 10
39119020
3921 50 30

Articles for the conveysnce or packing of goods, of plastics; stoppers,

bids, caps
3923 10 00
39232110
392321 W0
39232910
3923 29 20
31923 29 30
3923 2990
39233000
3923 4020
3913 5000
192190 10
392390 90
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HS eode 1996

Hcrres franF suots redsrnnns

Tableware, kirchenware, other household amicles and toilet anicles, of
plastics:

3924 1000

3924 9 DO

Builders’ ware of plastics. not elsewhere specified or (ncluded:

3025 1000
3925 20 00
39153000
3925 90 00

Onher artcles of plastics and anicles of other materials of heading Nos
3901 1o 3914

3926 10 30
392610 90
3926 10 10
3926 20 90
1924 30 00
3926 40 00
3926 90 03
3926 90 05

Namwral rubber, balsta, punz-perche. guayule chicle snd milar natursl
gums

4001 30 30
(01 30 50

ie ribbes and facrice derived from odls, in pnmery forms or in
shests or srip;

40021990
2007 20 90

Compounded rubber, unvulcanised, in primary forms or @0 plates, sheen

of sirip:
200% 10 20
400510 30
4005 10 90
4005 20 00
400391 10
2005 91 30
4005 91 90
400599 10
4005 9% 20
400559 50
4005 99 40

Dther fors (for cxample. rods. twbes and profile shapest and articles

4006 10 00
4008 %0 00

Videanissd rubber theead snd cord
4007 DO 50

Plates, sheets, sirp, rods and profile shepes. of vulzanised rubber other
than hard rubber

£00811 15

400811 90

4008 19 00

20E2] 10

4008 21 15

008 21 90

4004 29 10

400 27 M0
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HE cote 1904

Piates/tarill qriot [refittion

Tuhes, pipes and hoses, of vulcanised rubber other than hard rubber

4005 10 00
4009 20 00
4009 30 00
4009 4000
4049 5000

Canveyor or transmission belts or belring, of yulcanized rubbes:

4010 1100
ino1100
40101300
4010 19 00
40102190
4010 231 90
4010 2300
4010 24 00
4002910
4010 29 30

Hygienic or pharmaceutical aricles (including tesisi of wuleanised
rabber

4014 %0 %0

Anicles of apparel and dothing accessories (including gloves), for all
purposes

401511 00

40151930

40151990

4015 9000

Other articles of vulcanised rubber othar than hard rubber

401691 00
4014 92 00
40169340
4016 34 00
4016 95 90
AD16 99135
401699 40
401699 50
401699 80
401699 90

Chamois (including combinanon chamo) beather:

4108 00 0O
Composition Jeather with 2 basis of Jeather or lesther fbee o dabs
sheets or srp

4111 DO 20
Tanned or dressed furskins (incloding heads, tails, paws and other pisees
or cuttings)

43021100
43021200
430219 00
4302 20 00
4302 30 00

Amicles of apparel, clothing accessories and other enticles of fursion:

4303 1000
4303 90 D0

Anificial fur and articles thereof
4304 00 00
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HE code 1990

Wood {inchiding strips and friezes for pamuet flooring. not sssembled)
4409 20 00

Partithe board and stmilar board of wood or other ligneous materials

451011 00
4410 19 00
4410 90 00

Fibrebaard of wood or other ligneous materials, whether or not bondad
with resins

44171110

44111910

441111 10

4411 1910

4411 3110

4411 1910

4411 81 10

44119910

Densified wood, in blocks, plares, sirips or profils thapes
4473 00 0O

Wooden frames for puintings, photographs, mirrors or similar objects:
4414 00 00

Packing cases, bowes craves, drums and similar peclings, of wood:
cable-drums of wood

43152010

44152030

Tools. ool bodies, 100l handles, broom or brush bodies and handles, of
wood

4417 00 40

44517 00 50

Builders’ joinery and carpentry of wood, inefuding cellular wood panels,
asaembled parguets

4418 1000

4418 20 D0

£418 &0 00

518 50 00

4578 90 B0

Tableware and kitchenware, of wood:
419 00 00

Wood marquetry and inlsid wood caskets and cases for jewellery o
cutlery

4420 10 G0

&820 90 00

Other armicles of wead:

4411 10 00
4421 90'05
4421 90 90

Plaks and similer producs of plasing materials, whether or not
assemmbled Into srips

24601 10 00

4601 20 0d

4601 %1 80

260199 0O
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HE oofs 1998

Noresfast quosiredormons

Badkerwork, wickerwork and other anicles, made direcily 1o shape from
plaiting material

480210 00

4502 90 00

Carbtn paper, self-copy piper and nther copying or transfer papers
4209 140 00

Carbon paper, self-copy paper and other copying or mansfer papers
4816 20 00

Cartons, boxes, cases, bags and other packing conminers, of piper,
papacboard

48191000

4519 2000

4819 5000

4519 60 00

Registers, account books, note boolks, order books, receipt books, letter
pads

4820 10 00

4820 20 00

4320 3000

45304000

4510 50 00

4470 90 00

Paper or paperboard labels of all kinds, whether or not printed:

4811 1000

4821 %0 00
Dther paper, paperboard, cellulose wadding and webs of cellaloss. fibres,
EUl 1o size

4823 11 00
4813 1900
4823 30 90
48135100
4823 59 00
4823 a0 G0
45237999
48139090

Unused postage, revenue or wimilar sammps of curment or pe= oyl
4207 00 90

Transiers {decalcomanias).
4503 1050
4008 90 90

Printed or ihustrated poswcerds: printed cards bearing personal greetings,
MESSAQES
45805 00 00

Calenidars of any kind, printed, inchding calendar blocks
4510 00 00

Other primed matter, incdudiog pooed pictares ang phowgrephs
4911 1090
4971 99 90

Weoal and fine or coarse animal hare, carded o combed

3105 21 %0
3105 4099
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HS code 1098

Symihetic Alament row:
5501 2000

Synthetic staple fbres, niol carded, combed or otherwise processed for
spinnmg;

5503 2000

5303 3000

Waste fincluding nplls yarn waste and gamesied stock] of man-made
fibres

53051010

53505 10 20

Synthetic staple fibres, carded, combed or otherwise processed for
spinring!
5506 20 00

Wadding of temile maredals and amicles thereof, tmetile fibres, nol
r.i::uﬂu] 5 mim

5601 1000

5601 2100

5601 12 00

5601 219 0G0

Felt, whether air not imprepnated coated, covered or laminated:

3602 1000
5602 21 00
3602 2% 00
5601 90 00

Notwivens, whether or not impregnated, coated, covered or laminared:

5603 11 10
5603 11 90
5603 1210
5603 1290
5603 13,10
5603 13 90
3603 14 10
5603 14 90
5603 91 10
F603 71 90
56039210
56039290
560393 10
5603 93 90
5603 94 10
560394 90

Twine, cordsge: ropes and cablés, whethier or not pleited or braided

5407 1000
§40T7 17 00
5607 29 00
607 30 00
5607 41 00
5607 49 00
5607 90 10
$607-90 90
Knoned nening of twine, cordage of rope: madewwp fishing nets and
other madeup nets
5608 11 00

5608 19 00
5608 90 00
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HE code 1998

Notes{unf quotjreducnons

Tulles and other net fabrics, not incloding woven, knived or crocheted
fabrics

5504 2100

#5804 29 00

Transmistion ar comveyor belts or behing, of taxtile materis]
59100010

Textile producis and amicles, for techmical uses. specified in note 7 to
this chapter:

52119010

5911 90 40

§911 90 50

3911 %0 60

Curtains {including drapes) and interior blinds: curmin or bed valances
301 99 10

Sacks znd bags, of 2 kind used for the packing of goods

83051010
5305 20 10
6305 20 20
5303 20 90
6305 3210
6305 3190
6105 ¥1 10
6305 33 90
£305 3910
6303 1950
63035 5010

Tarpaulins, awnings and sunblinds tents; sails for boats, salfboards or
landeraft

6306 11 00
6306 12 00
6306 1900
6306 21 00
6306 22 00
6308 19 00
£306 3100
6306 39 DO
5306 41 00
5306 <9 10
6306 49 90
6306 91 00
6306 99 10
5306 99 50

Other made-up articles. Including dress patterns,
6307 1000
%307 20 10
6307 20 50
6307 90 10
6307 30 30
6307 90 50
6307 %0 30

Sets comsisting of woven fabric and yam, whether or pot with
accessoried
&308 00 00

Other footwear with outer soles and uppers of rubber or plastics
5402 12 10
6402 11 10
§402 19 00
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HE code 1954

Morsitard] quoesreductions

Foortwear with otter soles of rubber, plastics, leather or composition
teather and uppers

B404 11 0F

55041110

640419 15

B40d 20 30

Other footwear

6405 20 17
6405 90 17

Pares of footwear {including uppers whettier or not ansched o soles
ather than outer soles

6408 1025

£4086 91 40

6406 91 00

E406 9910

8406 9915

6406 99 40

6406 99 60

64068 59 90

Fele hats and other felt hezdpesr. made from the har bodies, hoods
6503 00 DO

Hats and other headgear, plaited or made by soembling oripe of any
marerial

6304 00 00

Hazs and other headgear, knitted o7 trocheted, or made up from lace,
felr or other texriley

§505 1000

63035 90 00

Other headgear, whether ar not lined or ifmmed:
6306 10 EQ
6506 10 90
6508 9110
5506 8100
6506 92 00
65046 59 00

Headbands. finings, covers. hat foundstions. hal fames, pesks apd
chinstraps

6507 00 00
Umbrellas and sun ambrellas iincloding walking-stick umbrellas, garden
ambrellzs and similar

GOT 10 00

8607 91 00

G601 P9 DO
Walking-sticks, sear-sticks, whips, riding-crops and the hke

6al2 0000
Paits, timmitngs and accessories of articles of heading No 5601 ar
660L

5603 1000
&603 2000
66039000

Skims and other parts of birds with their feathers or dows. feathers,
parts of festhess

6701 o000
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HS eode 1998

Artificial flowers, foliage and fruh and pans thereof amicles made of
antificial flowers

6702 10 00
6702 3000

Human hair, dressed, thinned, bleached or otherwise worked: woal or
other animal hair

67030010

Wigs, false beards, eyebrows and epelashes; switches and the like, of
buman or anlmal hair

670411 00

&704 19 00

6704 20 00

§704 20 00

Millstones, grindstones, grinding wheels and the like without
GEO4 10 50
6804 21 50
6804 12 30
GED4 17 90
6804 3090

Natural ‘or amificial abrasive powder or grain, on = bate of yexiile
material, of paper

605 1000

6805 2000

BEQS 30 00

slag wool, rock woal and similer mineral wools: exfoligred vermiculite,
expanded clays

6506 1000

5800 20 00

806 50 30

Artcles of asphakt or of similar maenal ffor cxample, pewoleum
bitamen or coal tar

G507 10 0D

5807 %0 00

Panels, boards, tiles, blocks and emilar amicles of vegemble fibee, of
straw

£808 00 20

Artiches of plaster or of compositions based on plaster
6509 11 00

6505 19 00
6809 90 00

Fahricated asbestos fibrer mizourer with = basis of asbestos or with a
kasis of asbestos

4812 3D 30

46312 50 00

481250 10

£812 60 20

6812 7090

Worked mica and arodes of mica including sgglemersied or
reconsituted mics

58141000
G814 2000
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HY eode 1996

Matestatiff quots redections

Unplezed ceramic flags and paving, heamh or wall wes; unglazed
ceramic mosaic cubes

6907 10 00
Ceramde sinks, wash basing wash basin pedesuls. baths, bidets. water
choses pans

6910 10 00

6910090 00

Tahleware, bichenware, other household aricles and tollet articl=s, of
parcelain
6911 90 00

Suatuertes and other srmamental ceramic amicles

6913 1000
69115000

Other ceramic anticles:

691410 00
6914 90 00

Glass of heading No 7003, 7004 or 7005, benr. edge-worked, engraved,
drilled, enamelled

TO06 0 90

Safety gliss. consisting of soughened (lempered) or lminaied glase
7007 19 00
7007 19 00

Multiple-walled msulating unite of glass;
700 00 00

Glass mirvors. whether or pot framed. including rear-view mimors:
7009 10 00

7009 91 00
7009 9200

Carboys, botiles, flasks, jars, pots, phials, ampoules and other coniners,
of glass

TO10 1014

TO10491 20

701092130

TOTD 94 30

legk:h.shbnbd:h,mm tiles and other amicles of pressed ar
m glaze

7016 1000
701690 90

Labomory, hygienic or pharmacoutical glassware, whether or not
graduated or ealibrated

701710 10

7017 10 20

7017 20 10

70172020

0179010

701790 20

Glass beads, imttation) pearls, imimtion precious or sermi-precions sones

JO18 1000
7018 20 00
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Noteyfmriff quots{reductions

Glusr fibres fincheding glass wool) and wrucles thereof (for example, yam,
woven fabric)

TO19 1100

TO1911 90

TO19 19 90

701931 00

7a1% 5200

019 3900

701940 10

TO01990 90

Preciows siones [oiher than diamonds) and semi-precious stones,
whether or not worked

710291 00

T10F 9000

Articles of jewellery and parss shereof, of precious metal
Tily11 00

1131900
71132000

Articles of poldsmiths’ or siversmathe wares and pars thereof of
precious metal

71141190

71141990

7114 2090

Armicles of nawmal or cultured pearle precious o semi-precious SOnes

711610 00
FI163000

Imitation jewellery:
71171100
7117 19 00
7117 9020
7117 90 40
211796 90

Structures (erchiding prefsbneated buildings of heading No 9406) and
pans of structure

T308 7090

7308 3090

7308 40 30

73108 90 30

T30E 90 %0

Chain and parts thereof, of ron or stesl:

THITI0
73151130
751135
73151910
7315 8200
TS A9 50
7315 50 90

Malls, tacks, drawing pins, corrugated nails. gaples
3170615
7317 00 40

Soews  balts, nuts, cosch screwy, screwr hooks nven.  coners,
corer-pins.

MELIN
TIIE15 90
TI1E 1850
THEU IO
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HS code 1998 fanfi

ques

Stoves, ranges, grates, cookzn (includimg those with subsidiary boilers
for eentral heating)

7211110
’inw
Ti2111 30
TIZ1 1140
71211150
73211160
732111210
TIIL11W0
73211300
7311 §1 00
7321 8100
7321 B3 00
73115010
TiZ1 9090

Radiators for central hesting, not electrically héated, and parts thereof

73221100
73221800
732290 20
732190 90

Table. kutehen ar other household articles and pan theresl, of tron or
steel

73231000
731239110
733024
73239130
732391 40
73239190
73239110
73239110
7321392 %0
73239290
73239310
732393 20
732393130
732193140
T3 93 50
73239390
73239407
T 9417
73239475
7310 94 40
TIIN 9% 35
73219430
F12194 55
731594 90
73239903
731309 5D
732399 55
7323 99 a0
732399 65
73239975
731399 50

Sanitzry ware and pars thereaf of fron o neel

T34 1000
Til421 10
T34 11 %0
T3l4 15 00
73249030
7324 90 80
732490 90
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Moes/rerlT mpoes freducins

Other cast anicles of fron or steck:

73151090
T33301 00
325 5990

Dther articles of iron or seel

7326 200 50
7316 1090
T3l6 70 39
73216 90 56
7314 5059
73269090

Copper tube of pipe fittngs (for example couplings, elbaws, dleeves):
74122010

Cooking or heating apparatus of a kind used for domestic purposes
TA1T DO 0O

Tahle, kitchen or other jousshold articlss and parts thereof, of coppen
putscnmm

T41E 1100

7418 1210

Tai8 1090

Other articles of copper

7419 1090
741931 DD

Ugwrowght aluminium
7601 10 00

Alumiinium bars, rods ard profiles:
760410 20

Alumrrrmam Wi

TEOSIT 05
7403 11 &0
To03 1905
76035 19 B0
760531 70
7605 11 EQ
7605 29 05
7605 29 B0

Aluminitsm places, shesss and smp, of 2 thickness exceeding 002 mm

TEO6 1107
78061117
7R06'1207
TEO51217
7606 91 07
TROE 9117
7606 91 40
TEDE 8107

Alumminm foll (whether or oot printed or backed with paper
paperboard, plastics ar smilar

TEOT 1100

TAOT 1% %0

TeOT 2090
Alminiiim tubes and prpes

605 10 00
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HS code 1996

Wotetiadf guoimdacions

Aluminium casks, drums, cans bazes and similar containers fincluding
rigid or collapsible)
7612 1000

Table, kitchen of other housshold articles and parss thereof, of
sluminiom: pot scourers

76151100

76151920

76151990

15 2000

Dcher amicles of alumimium
TH16 90 00

Other amicles of lead:
TEDS 00 20

Zinc tubes, pipes and tube or pipe fitings (for example, couplings.
elbows sleeves)

7206 00 0O

Other articles of #ne

7070010
7907 00 30

Magnestum and anicles thereol including wasre and scrap:
B104 90 90

Hand tools, the following. spades, shovels, mantocks, picks, hoes, forks
and rakes: axes

E201 1010

8201 20 10

E201 20 30

8201 30 03

82013020

8201 3040

5201 4010

Hand saws, bladey for saws of all kinds (including slnng. slowing ar
iogthless s2w blades)

8102 20 30
8102 39 30
820219100

Files, rasps, pliers (including coming plers), pincers, rweszers. meal
cutting shears

8103 10 %0

52032010

8203 20 20

1203 20 30

N203 20 40

Han erated spanners and  wrenches (mcluding  sorque  meier
w::;;h ¥

210411 10

B4 1510

E204 11 30

BI04 11 80

BID412 10

6204 12 20

2104 20 40
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No. 20762 157

Hi code 1998

Nertmaftantfl guets et

Hand tools fincluding gleriers' diamonds), not chewhers specified or

£205 1030
£205 2010
E205 4010
£20540 20
E205 40 40
BID5 5100
E203 59 05
E205 7010
§205 7020
20570 30
8205 80 10
5205 20 00

Tools of two or maore of heading Nos 8202 1o B205, put up in sets for
resail sale

51060000

Interchangeable tools for hand toals, whether or not power-apecated. ar
for machine-toals
E207 1330
B207 1910
207 2010
B207 3010
B207 4010
B207 5000
3207 60 10
E207 &0 20
3207 70 10
8307 70 10
£207 B0 10

Plates, sticks, fips and the like for tools, unmounted. of cermets;

8209 00 10
E209 00 20

Hand-operated mechanical appliances, weighing 10 kg or less
82100000

Knives with cutfing blades, serrated or oot {including pruning knives;

211 1030
E211 10 EO
E311 1090
E211 9110
E21[ 5330
B211 93 %0
8211 #4110
E111 9490
31119510
81119530
82119530

Razors and razor blades fincluding razor blade blanks in sinips)
E212 1000
2129000
Scissors. tailors’ shears and somalar sheary, and blades therefor
EX13 0010
E21300%90
Other amicles of cutlery (for example. hait clippers. buschers or kitchen
cleavars)

62141010
81141090
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HS code 1926

Seotesfuriff guoca/reduerions

214 2000
52149030
Eil4 9090

Spoons, forks, ludles, skimmers. cake-servers, fish-knives, bumer knives,
sugar tongs

2151000

¥213 2000

¥21591 00

2159900

Padlocks 2ad locks (key, cambination or slectrically operated), of base

metal

E301 10000
8301 20 00
&301 3000
E301 4000
&301 50 00
5301 A0 00.
4301 70°00

Base metal mountings, fittmgs =od srmilar artices smiable jor furninare,
dogrs, stajrs

8302 2000
302 21 90
23024290
E307 4900
&301 5000
E302 60 0O

Armoured or refnforced safes, strong-bones and doors and saife deposit
lockers for strong-boxes

FII 000
E303 00 90

Filing cabinets, card-index cabimes. paper trayd. paper resss, pen trays

B34 00 20
810400 30
8304 00 40
2104 00 %0

Fittings for looseleal tanders or files, lemer clips. lewer comers, paper
chips

8305 1000

2305 2000

£105 9000

Bells, gongs and the like nonslecns, of base metak; simenes and other
orRaments

&304 10 20

£346 11 DD

B304 29 10

Bi0a 29 20

E306 29 90

Bioe 30 10

5306 30 90

Flexible tubing of base metal, with ar withowst Grings:

BlOT 1010
230790 10

Clasps, frames with clusps buckles. buckleclasps, hooks, eves, eyeles
and the like

8308 10 00
EA08 2090
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HS code 1996

Moaes/taeiff oot /rdicrions

3089010
2308 20 20
8308 %0 30
8308 20 60
£308 50 90

Stoppers, caps and lids (inchiding crewn corks, screw caps and pouring
sioppess)
E309 50 90

Sipn-plares, name-plares, address-plares and similer plstes, mumbere
letters and ather

£310 00 b0

Wire, rods, tubes, plates, electrodes and similar products, of base metal

EII11010
EF11 3010
E311 9010

Spark-gmition reciprocating or rotary intermel combusmicn pision
engines;

407 2900

8407 31 90

£407 3200

£407 9090

Compression-ignition intemnal combustion piston engines (diesel or
semni-diese] engines)

Balg 20 90
8405 90 40
B403 90 50
8405 90 60
8408 90 %0

Parts suitable for wse soldly or principally with the engines of heading
No 8407 or B408

5409 99 45

Turbo-jess, turbo-propelers and other gas wrbines,
241181 10

Oither engines and motops
24121050
41131 90
4123510
E4123990
Sa12ED 4D
E217 8090
E3{2 90 20

ir or ¥ACUUM PUmps, air o7 other gas comprewors and fans

B4141010
8414 1090
E4]a2 2090
E414 4020
E414 51 10
414 5190
E414 59 10
84143920
B414 60 10
F414 B0 10
E414 B0 20
E414 80 1D
K414 00 30
B414 50 50
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S code 1904

Mol quon jredastnn

A eonditicning machines, comprising a motor-driven fan and elements
E415 1040
E4152000

Machinery, plant or boracory equipment, whether or not eecrically
heaied

4191110
E419 1910
E419 Bl 10
E419 89 10
841989 20
54199010
£419 90 20
E419 90 30

Centrifuges. including centrifugal dryers, filisping or punfying machinery
£4321 3% 10

Weighing machinery (excluding balances of & seosioviry of 5 cf o
berer)

E423 90 10

Mechanical appliances (whether or not hand-vperated) for projecting,
dispersing or spraying

8434 20 90

8424 89 20

§424 90 90

Forkelifi tricks! other works tucks fined with lfung or handling
equipment:

44271010

8427 10 60

B427 1050

342770 1%

8417 2070

54277090

41790 10

Orther Nfting, handling, loading ar unlosding machmery (for example.
lifts, escalators]

k42810 90

Ea3g 20 30

B428 20 20

B438 50 90

5228 90 90

Harvesting or threshing machinery, inclisding straw or fodder balers
grass or hay mowers

843311 10
Rs33 1910
B433 9010

Orher agniculnra!, horiculural. foresiry. pouliry-keeping or bee-keeping
machinery

R43&. 19 ¥
Machinery, not specified or included eliswhere in this chapter

Ba35 50 10

8435 90 20

Machinery, appararus and equipment
§542 5010

207Ta=—5
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HS code 1956

Hotesftarlff quoesredoctions

which boh wash and dry;

845012 15

Mackines-tools {or deburrmg sherpening, grinding, houng, lsppog,
palishing

5460 7020

Machinetools {incloding presses) for working metal by focging,
g or
E462 10 30
B462 21 20
B562 21 70
B462 2910
54632 2920
B461 2970
E462 19 BS
5461 31 10
8467 3910
E462 31 00
H467 28 00

Toals for working in the hand. preumeic, hdraulic

E467 11 10
Fa67 11 al
B467 10 60
B44T 1970
E467 B9 50
E447 92 50
E447 92 40
8467 9930

Machinery far Sorting, screening, separsting, washing, crushing,
grinding, mixing or kneading

E4T43110

Machinery for prepanng or maiing wp iobacco, oo speafled oo
included elsewhers

475 1090

8478 90 90

Machines =nd mechanical appliances having individual funcrions. nat
spesified or theluded elsewhers

479 60 10
5479 &0 90
H47% 8150

ORI D
F479 B9 33
£479 ER 43
£479 89 33
E4TD ED U0
B479°9015
47990 27
RaTg ep 90

Taps. cocks. valves and similar sppltances for pipes, boller shells, tanks,

vart

5481 1010
§481 1090
I3kl 3000
84281 4010
B4EL BO 01
R4E1 20 07
2481 8009
§£81 2011
E4R] B0 19

70599/99—6

20762—6
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HS code 1998

otes|anff quotajreductons

$481.80 27
845180 29
4481 B0 31
5481 B0 35
£481 50 81
B4B1 B0 63
B4R BO 79
B481 B0 90
E481 90 05
481 9010
Es8190 15
£451 90 20
8481 90 23
B441-90 0
E4E1 90 35
E4E1 80 40
B48] 7045
B481 90 30

Ball or roller boanngs
§48120102
E422 2007
B482 50 20

Transmission shafis fincloding cai shafis and crank shafs) and crmbs
bearing housiags

B4E1 30 55

E4E3 40 33

Gasketr and similar joints of metal sheeting combined with other
materal

484 1090
484 50 20

Machinery parts, nov containing electrical sonneciors. knuilaters, coils,
‘tontacls

#455 10 0D
2485 90 10

Elzctne mowrs and generators (excdudmg penerating sets)

B501 40 20
8301 5110
E501 5190
8501 5210
£501 52 90
E501 5370
§501 5390

Bectrical transformers. static comvertes (for exsmple, ceciifices) 2nd

imductors:
E504 10 00
2504 2110
8504 21 90
6504 22 10
B304 2290
3504 21 30
4504 23 70
B304 31 10
g504 3120
5304 31 90
g504 32 10
§504 31 20
8304 32 90
E504 33 10
E504 33 90
B304 52 10
8504 34 20
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HS cods 1994 Hoites| erilf gomaTedurnon

B504 34 30
B304 34 90
B504 2010

Hectric accumulators, including scperstors thoelorn, whether or not
rectangular

3507 1000
E507 5010

Heotmo-mechanical wooly for working m the hand, with selfconmained
electnc moforn

EF0E 20 10

E508 30 10

Elegtro-mechanical domestic applisnces, with sellconmined =lecric
mopr

8509 10 10

2509 20 00

300 60 00

Shavers, hair chppers and har-removing appliances, with self-conmined
sleciric motor

551020 %0
5109030
45109090

Electrical ignition or starting equipmeni of a kind wsed for Spark-lgnition
B511 1090
2511 3030
B3114015
B511 5030
£51190 20
BS1190 80
Electrizal lighting or signalling equipment (exchiding articles of heading
Nao §539)
£512 2000

£5123000
#3512 40 00

Porable clecinc lamps designed to function by thex own source of
e

R513 1090
3139090

Elecrnc instanfaneous or storage water hearers and immersion bestom

5161050
E519 2100
8516 2% %0
E5fH 31 90
B5163200
E516 4000
£514 5090
B51600 15
2514 9090

Blecirical apparaics for Wine relephomy of lise tdegraphy, ncluding hne
1elephone sets

E3i71100
5171900

Tumtables (record-feckd) record-players. cassetie-players
85194000
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HS code 1996

Wiostas et quos freductions

Prepared unrecorded medin for sound recording or smmlar recordmg of
other phenomens

B52I1 3000

Records, tapes and other recorded media for sound or other similarly
recorded phenomena

85243110
B524 31 90
E524 3910
E514 3990
B34 6010
8324 60 %0
8524 91 90
B514 9930

Receptlon  appurates  for  radioaelephomy,  radioaslegriphy  or
radic-broadcasting

85271100

E52T-1300

8517 29.00

Reception apparatus lor television

253251290
B52E 13 90
851831 20

Parts supable for we swlely or principally with the spparanis of heading
Nos B515 w B,

85319590 1O

2319 90 30

51990 30

E520h 90 40

8529080 70

B51% 90 B0

Elscrmizal capacitors, fixed, varable or adpiigable (pre-sef)!

55321915
85319010

Electrical apparams (or switching o protecting elemnial cheouils
B43521 038
B335 21 10
53511 20
¥535 121 40
E333 3005
65338010

Electrical appararus for switching. or protecring electrezl cenn
851623020
B556 20 30
853620 35
E5%6 30 20
#3536 30 30
8516 41 %0
853540 30
B536 50 25
8516 30 45
A535 50 80
4516 6] 20
ES36 6] 30
E5%0 61 40
B536-6% 30
B516 60 50
E336'90 20
E336 90 90
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HS5 code 1996

Fotes|aniff quoc 'reducrions

Boards, panels, consoles, desks, cabinets and other bases
E537 1020
B337 1030
Bi3T a0 10
8537 2020
E537 20 40

Parts suitable for use solely or principally with the spparates of beading
Nos B535, 853

8538 70 30

B335 90 45

8538 90 60

Elecrric filament or discharge lamps, including sealed-beam lamp units
8539 10 10
B539 1090
B539 21 10

Thermionic. cold cathode or photocsthode valves and mbes

8540 171 00
B540 1200

Electronic integrated circuits and microassemblics
B54212 00

Electrical machines and appararus having individual functions
BE543 90 90

Insulated including enamelled o anadised) wire, cable (including coaxial

cable)
544 1100
E544 19 00
§544 10 90
E5a44 30 00
2544 41 00
E544 5100
E54£ 59 00
E344 A0 00
E544 7000

Wasic and scrap of primary cells, primary bameres and slectne
accumulztors

8545 1020

8548 10 30

5548 90 00

Railway or tramway goods vans and wagons, mol self-propelled:
Eaba 30 10

Far= of raibway or ramway locomenives or rolling-siock:
B507 11 40
5607 11 40
5607 29 60
£507 29 30

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the
transpan of persans

a70321 125

ET01 11 90

E703 12 25

E703 2335

ET03 24 25

ETQ3 31 25
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HS cone 1994

Mones/rsiff guinta el

E7D3 32 25
B703 33 25
B703 90 25

Muotoe vehicles for the rranspont of goods:
§7043220

Special purpose motor vehicles, other than those principally designed for
the mansport of persons

§705 1000

E705 40 00

Parts and accessories of the motor vehicles of heading Nos B701 m
B705:

708 10 00

ATOB 21 10

R704 93 80

E70E 592 90

Warks wucks, self-propelled, net fimed with lifing or handling
quiipment

ETO9 9090
Tanks and other armoured figining vehicles, motorised, whether or not
fitted with Weapone

E71000 00

Bicycles and other cycles fincuding delivery tricyeles), not mororised:
E71200 00

Pares and accessories of vehicles of heading Nos 8711 1o 8713

571491 10
871491 20
714 9500

Bsby carriages and parts thereof
715 00 00

Trallers and semi-irailers; other wehicles, not mechanically propelled;

perts thereof,
E716 1000
8716 20 00
E716 31 00
B716 3900
B716 40 0D
37163010
B716 80 20
71680 %0
B716 9003
E716 90 50

Yachts and other vewseld foe plessuee oe sporse rowing boass and cannes:

§903 10 00
35031 91 00
#503 9200
2903 92 20
Dptical fibres and opncal fibre bundles; opteal Thre cables
9001 1000

Spectacles, goggles and the like, corrective, protective or other:
9004 10 00
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HS code 1996

Notesftarifl qoo fredoceiony

=tus and equipment for photographic findudmg cinematagrapkhic)
laboratories
2010 6090
90109090

Legiild erystal devices
9013 E0 30
Q01390 20

Instruments and applances wed in medical, migical, demml or
VElEFinary sciences
Q01E 3110
9018311%
9018 31 20
9018 31 25
9018 311 30
%018 31 35
90148 32 20
20LE 39 10
anlE 39 20
20189020

Instrumnents and apparatus for messuring or checking the flow, level,
presmare

S0%6 90 20

insruments snd spparanme for physical or chemical analyls (for
example. polarimeters)

5027 30 30
Gas, liquid or electicity supply or production merers, including
calibrating meters

9028 20 10

9028 20 20

9028 30 40

028 90 10

Mezmring or checking instruments, sppliances and machines
9031 E0 20

Auiomaiic regulating or controlling Instrisments and appararus:
9032 10 10

Time of day recording apparatus and spparanus for messuring, reconding
2104 10 00

F1046 20 00
9106 90 90

Warch siraps, watch bands and watch bracelews, and pars thereaf
91131000
G113 2000
9113 %0 10
211390 30
9113 %090

Musesl boxes, fatrgrotnd organs. mechanical sireex orgens, mechanical
singing birds

9208 %0 90
Pars [for example, mechonsms for musical boxes) and sccessories (for
exzrmple; cards)

2209 10.00

5209 %1 90
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HS code 1990

Motes|unff quota/reductions

910992 90
9209 939
9204 94 90
2109 99 90

Military weapons, other than revolvers, pummls and the s of beading
Nao 2307

8101 b0 10

§301 00 30

Revolvers and pistols, other then those of heading No 9303 or 9304
93020000

Diber fircarms and soobsr devices which operate by the finng of an
explosive charge

9303 1000

B303 30 15

9303 20 25

930330 15

2303 30 25

B303 20 10

9303 50 25

2303 90 50

Other arms {for examsale, spring, 2ir or gas guns and pistale, runcheons
5304 00 10
9304 00 20
5304 00 30

Parts and dccessories of arvicles of heading Nos 9301 0 3304,

2305 10 10
3305 10 90
%305 21 00
930529 10
9305 29 20
9305 29 90
43059010
$105 90 80

Bombe, grenades. tomedoes. mines. missiles and wmiles minitons of
war and pars thereof
9306 10 10
9306 10 20
930810 50
9304 11 00
930625 10
9308 29 90
930630 10
306 30 30
9306 20 00

Swords, cutlasses, bavonews. lances and similsr arms snd pans thereof
and scabbards

B307 00 00
Seaty (other than these of beading No 9403), whether or not eonvertible
into beds

9301 9000
Mattress supports; articles of bedding and similar furnishing (for
eximple. mamTeLses)

9404730 00
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HS code 1936

Totes/arif quot/reductions

perts thereol
2405 9110

Wheeled toys deigned to be ridden by children (for stamele movces,
scooters)

§501 00 00

Dalls representing only wuman beings
95021000

9502 91 DO
9502 9900

Other toys reduced-size ('scale) models and smilar recreational models,

working or not
9303 10 00
8503 20 20
9503 20 %0
8303 3000
9503 41 00
9503 49 10
B503 49 90
9303 5010
9503 30 90
9303 6010

9303 a0 90
2503 7010
9503 70 20
9503 30 80
2503 &0 20
9503 %0 20
2503 90 70

Articles for funfatr, wable or parlour games. including pin-tables. billlards

9504 10 00
D504 20 00
9504 30 00
9504 40 0O
9504 90 20
9504 90 %0

Festive, cammival or other enterainment amicles, (ncuding conjuring
mricks

9305 1000

9305 90 00
sihletics

9506 3200

950661 00
Boundshouts, swings, shooting galleries and other Rirground
Emsements

3508 00 00

Worked ivory, bone, terioissshell, horn, antlers, coral. mothee-af-pear]
S601 10 00
5601 50 00
Warked vegetable or mineral carving material and amicles of these
reatesials

9602 00 40
9402 00 90
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RS code 1994 Notesoarif] quotalredortsons

Brooms, brushes {including brushes constiuting parts of machines)
9503 10°00
9803 21 10
9603 21 %0
9603 29 90
240330 90
9603 40'30
G607 40 50
¥603 50 10
9603 50 90
Q803 50 10
26039015
9503 20 20

Hand sieves and hand rddlzs
2604 00 00

Travel setu for pecsena! todsy. sawing or shoe ot clothes cleaning
9605 00 00

Buttgns, pressfasteners snapfastensrs and presssnads buton moulds
and ather pars

9606 21 00

9606 22 00

G806 29 06

9606 19 90

9606 3025

5lide fasteners and pans thereaf:

9607 11 DO
%607 1900
9607 20 20
8607 10 50
9§07 20 90

Ball point pens; feh-tpped and other porcus-tipped pens and markers;

fountain pens
SE0E 10 DD
608 2000
Y408 31 00
Q608 39 10
Y60K 39 90
9608 40 0D
9608 5010
2608 50 90
2603 60 U0
2603 21 DO
2608 79 30
2&08 99 20

Pencils (other than pencils of heading Mo 9608), crayuns, pencil leads,
pastels

9609 10 20

9509 10 90

9509 20 00

9609 5000

Date, sealing or numbering siamps, and the like fincloding devices for
printing or embossing)

9511 04 30

2511 DO 90
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HS code 1996

Wotes{tariff guotsireductions

Typewriter or similsr ribbons, mked or otherwise prepared for giving
impressions

9612 10 10

961210 90

95123000

Cigareste lighters and other lighters, whether or not mechanical or
elecrrical

S61% 1000
96152000
D513 30 00
9613 B0 00
96133000

Smoking pipes fincluding pipe bowls) and clgar or cigarene holders, and
pans thereof:

RE14 2000

945149000

Combs, haieslides and the ke hairping, curling pine curling grips, hair

FEIS11 10
951511 90
96151900
94159010
9415 50 20
961590 90

Scent sprays and simlar wiles spravs, and mounts and heads thercfor:
powder pufls

9616 10 00
9616 2000

Vaorum flagks and other vamsim vessels complete with cases
9617 0O 00
Tailors' dummies and other lay figures; auiomam and other anmated
displays
6180000
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ANNEX [il

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

INDUSTRIAL PRODUCTS

List 5
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Annex [l — List 5 — nores (]

Year 1 Year 2 Year 3 Vear 4 Year 5 Yesc & Year 7 Year B Year 0 Yeir 10 | Year i1 | Year 13
Footwear and leather 1 20 i§ 18 14 11 11 1o
Footwear and leather 2 30 29 28 bl 2 15 4 22 0
Maoior 1 13 14 13 12 11
Mator 2 n 6 25 23 20 19 18 18 15 13 1z 10
Mazor 3 10 g g ? 6
Motor 4 20 19 18 17 14 16 13 14 13 12 11 10
Mators partial 1 “5F | %P | -Spp | “Sep | “Spp | <SP | Spp | Spp | ep | Sep | SFP | SpE
Muotors partial 2 MWFNar | MFNat | MPNar | -5pp -5pp =ipp =ipp =5pp -Ipp —app —5pp —ipp
Temiles — clothing 40 37 34 1 31 29 26 n 0 4]
Textiles — fabrics 2 0 19 17 15 13 12 10 5]
Temiles — household 35 32 19 26 24 11 13 15 M
Textiles — yarng 17 15 14 12 1] 8 T 5 ]
Tyres 1 25 2 21 19 7 15
Tyres 2 15 14 13 12 11 10
Tyres 3 0 18 16 14 12 10
Tyres 4 £} 7 4 n 18 15

{*) Table i construed on the astempion that fariff reductions will apply as per 1 July 2000, If the sotening ino effect of the made chapter of the agresment werr
hawever 1o be delayed, this rable thall be adissted accardingly
") In the period from yese & o year 12 South Afries wonbd provide SU exports with @ preference mingin of around 40% comparsd b MFN applied taniff

SA offer

Annex Il — List 5

HS code 1976 Moresjzel quodredumons

Other articles of plastics and snicks of other materials of heading Nos

31901 o 3914
3926 M0 90 Mator 4
Comveyor or transtnission belts or belting, of vulcanised rubber
40102110 Muotor 1
40102210 Motor 1
New prieumatic tyres, of rubber:
4011 1D 05 Tyres &
4011 1015 Tyres 4
4011 10 25 Tyres 4
40111035 Tyre: 4
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HE code 1996 Niztzs taniff gooojresurtions
3011 2010 Tyres
4011 20 20 Tyres 1
40112030 Tyres 1
4017 20 40 Tyres 1
4011 20 50 Tyres 1
4011 20 60 Tyres 1
40119110 Tyres 2
40119120 Tyres 2
4011 91 30 = |
401191 40 Tywes 2
40119150 Tyrex 2
401191 60 Tyres 1
4011 %900 Tyres 2
Retreaded or used paeumatic tyres of rubber; solid or cushion tyres,
interchangeable fyres)
40121000 Tyres 1
40123000 Tyres 1
4012 90 00 Tyres 1
Inner tubes, of rubber
4013 10 00 Tyres 3
4013 50 90 Tyres 3
Drther articles of vulkeniesd rubber other then hard rubber
&016 10 90 Mot 1
4016 99 20 Mator 4
Saddlery and harness for sny animsl (including traces. leads, knee pads.
muzzles; saddles)
£201 00 DD Foorwear and leather 2
Trunks, sulfcases, vanry cases, sxecutive cases, briefcases. school satchels
420111 00 Footwear and leather 2
£2021200 Foatwear and leather 2
420219 00 Fouiwesr amnd loether 2
4202 11 00 Footwear and keather 2
4202 21 00 Footwesr znd [esther 2
4202 29 00 Footwear and lesther 2
4202 31 00 Footwesr and learher 2
420232 00 Footwesr and leacher 2
4102 39 00 Foorwear and learker 2
42029100 Foorwear and leather 1
4202 91 00 Footwear and leather 2
4201 99 00 Footwear and lexther 2
Arvicles of apparel and dothing sccessories, of leather or of composition
leather:
42031000 Foorwear and leather 2
420129 00 Footwezr and leather 2
4207 30 00 Foorwear and leather 2
4203 40 00 Foorwear sod leather 3
Orthar articles of leather or of composition leather
4205 00 00 Footwear and lsather 2
Articles of gut {pther than siliwomn got), of poldbedters skin, of
bladders
4204 10 00 Footwesr and Jeather 2
4206 90 DO Foorwesr and leather 2
Yamn of combed woal not pur ep for retail sale:
5107 10.00 Textiles — yams
§107 20 00 Texmiles — yams
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HS code 1995

Hoer i quotTeductions

Yurn of woel or of fine animal hair, put up for ratil sale:

51091020
5109 1030
5109 10 40
5109 10 50
510910 %0
5109 20 20
5109 90 30
5109 90 40
$109 90 50
3109 90 90

Woven fabrics of cerded woal or of carded fine snimal haie

511111 00
5117 1900
$111 2000
§111 3000

Woven fabrics of combed wool or of combed fme &nimal ham

ST121100
31111900
$11230 00
1123000
51129000

Woven fabrics of coarse antmal hair or of horsehals,
51130000

Coman sewing thread, whether or not put-up for retsil sale

204 1100
3204 19 00
5204 20 00

Cotton yarn (other than sewing thresd), conmining §5% or more by
weight ol coton

510511 00
5205 1200
5205 13 00
5205 14 00
52051500
5205 11 00
51052100
51052300
5205 24 00
520526 00
§105 27 00
5105 1500
5205 31 00
5205 3100
52053300
5205 3400
5105 35 00
520541 00
5205 42 00
5205 43 00
5305 44 00
5105 46 00
3205 47 00
#1035 43 00

Cotton yam (other than sewing thread), containing less than 5% by
welghy of cotom

5206 11 00
$208.1200
5206 1300
5206 1400
5206 1500

Textiles — yarms
Textiles — yams
Textiles — yams
Textiles — yarns
Texriles — yarns
Textlles — yarns
Textiles — yarms
Textiles — yams
Textiles — yamns
Textiles — yarms
Textiles — fabrica
Textles — fabnics
Textiles — fabrics
Teniles — fabriles
Textiles — fabmics
Texlles — fabrics
Textiles — fabrics
Textlles — [abrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — yarris
Textiles — yarris
Tesiilts — yarh
Temiles — yarz
Textiles — yarres
Textlles — vermu
Texlles — yams
Teniles — yarms
Textiles — yams
Texiles — vamis
Texiiles — yamis
Textiles — yams
Texlles — vams
Textiles — yamis
Textiles — yams
Textiles — yams
Temiles — yany
Textiles — yans
Textiles — yanis
Textiles — yanis
Textiles — yanis
Teniles — yanns
Temiles — yanns
Textiles — yanns
Textiles — yanes
Texttles — yanns
Textiles — yarna
Texriles — yarns
Textiles — yarns
Texdles — yarns
Texifles — yarns

Temiles — yarms
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H5 code 15494 Noseslarill quotsjredictions

3104621 00 Teailes — yarns

5206 2200 Textiles — yams

510623 00 Textiles — yams

5206 24 00 Textiles — yarms

5106 25 00 Testiles — yarm

§106 31 00 Textiles — yams

5206 32 00 Temiles — yarns

51063300 Tesziles — yarnd

5106 1400 Textiles — yaras

SI06 3500 Tenriles — varns

5106 41 00 Texuiles — yuimi

310642 00 Textiles — yorms

5206 4100 Textiles — varns

5206 44 00 Texiles — yams

5106 43 00 Textiles — yarm

Cotton yarn [other then sewing theead) put up for retil sle
5207 10 00 Textiles — yarm
$207 90 00 Texriles — yarns
Wioowen fabrice of cattont, cantaining 85% or more by weight of conon

520817) 20 Teatiles — fabrice
F208 11 30 Textiles — fzbric
5208 1140 Texriles — fabrics
52081190 Testiles — fabries
5208 1220 Textiles — fabnes
520812 10 Texiles — fabncs
SIOE1250 Textiles — Gl
530813 20 Texrlles — fzheics
§208 1330 Textiles — fabrts
310813 40 Textiles — fabrics
5208 13 %0 Textiles — fabrics
§208 1% 20 Textiles — fhrs
520819 30 Temiles — fabrics
SI08 19 40 Texeiles — fabrics
5308 1% 90 Textiles — fabrics
S20E 21 20 Texiles — fabres
5108 31 10 Texuiles — Fabrics
3208 21 40 Textiles — fabriez
$20E 21 70 Texiiles — fabnes
£108 2220 Textiles — tahres
5108 12 30 Texziles — fabrics
5208 22 90 Textiles — fabrics
§208 23 20 Textiles — fabres
5208 2340 Textles — Ghrics
5208 23 90 Texiles — fabrics
5208 19 20 Textiles — fahrice
5308 29 30 Textiles — fabricy
5208 29 4p Textlles — fabrics
5208 29 20 Textilet — Rbrics
5208 31 30 Textiles — fabrics
5208 31 40 Texiiles — fabpos
S208 31 50 Textiles— fabrics
5208 31 &0 Textiles — fabrice
5208 31 90 Testiles — faboce
520832 30 Textiles — fabricy
5205 32 40 Textiles — fabrics
5208 31 50 Textiles — fbrics
5208 3290 Textiles — fabncs
5206 33 20 Teniles — fabrics
5208 3330 Textiles — fabrics
52083120 Textiles — Ebrics
5108 33 30 Texiles — fabrics
5208 3190 Textiles — fabrics
520839 20 Textibes — fahrics
5208319 40 Textiles — fabrics
5208 39 50 Teaniles — fabrics
5208 39 60 Textiles — fbrics
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5208 39 90
5208 41 10
5208 41 40
510K &1 50
5208 41 60
5208 41 90
5208 42 30
5208 42 40
5208 42 50
5205 4290
5208 4320
5208 41 30
5208 43 40
5205 43 90
5108 49 20
5208 45 30
5208 49 40
5208 49 50
5208 49 90
5208 51 20
5208 51 30
5208 §1 50
5108 51 &0
5208 31 90
51085220
5208 52 30
3108 51 40
5208 52 50
5308 52 90
51208 53 20
5208 5330
5208 53 40
3208 5350
5208 53 &0
5208 5390
5208 59 20
5208 59 30
5208 59 40
3208 59 50
520% 59 60
5208 5990

Woven fabrics of cotion, containtng $5% or more by weight of cotton

5209 11 40
32091150
5209 11 a0
520% 11 70
5109 1190
5209 1220
5209 1230
5109 12 40
5309 12 50
5209 12 %0
520913 30
520919 40
5209 19 50
310019 60
5209 18 %0
5209 21 a0
5309 21 50
320221 60
20831 70
$200 11 80
5208 2220
32021190
510912 80
5209 12 501
$20% 22 90
520819 30

Texiles — fibrics
Textiles — fabries
Textiles — fabrics
Texiiles — fabrics
Textles — fabrics
Textiles — fabrics
Teatiles — febiric
Texnles — fabrics
Textiles — Rabrles
Texnlles — fbrice
Textiles — fahrics
Textiles — fabncs
Taxtiles — fabrics
Texles — fabnics
Textles — fabrics
Textiles — [zhnct
Textiles — fabries
Tertiles — fabrics
Textles — fabrica
Textiles — fabrics
Tenlles — Bbrics
Teniles — [ahrics
Teatiles — fabrics
Texiiles — fabrica
Textiles — fabrica
Tearilss — fabrics
Teamiles — fabncs
Texriles — fabirics
Textiles — fabmies
Teatiles — fhrics
Texriles — fabrics
Tentiles — fabries
Textiles — fabiics
Texiles — Febrics
Textiles — fabrcy
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texiiles — fabmcs
Textiles — fabnice
Textiles — fabrics
Textiles — fabnics
Texiiles — [abries
Tentlles — fzhrice
Teatiles — fibrics
Textiles — [abrics
Textiles — fabnice
Texiles — fabrics
Textiles — f2hmce
Textlles — [=brics
Textiley — fahricy
Temiles — fabrics
Teiiles — fabrics
Tentiles — fabrics
Textiles — fabnics
Texiiles — fabirice
Textiles — fabries
Textiles — fabrics
Temiles — fabries
Temiles — fabrics
Texniles — fabrics
Textiles — fabrics
Texlles — fabrics
Textiles — fabrics
Teaitles — fabrice
Texiiles — fabrics
Texiles — fabrics
Texiiles — fabrice
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HE code 1004

Natuafraetll qusnafreducrions

5209 29 40
5209 29 50
5206 19 &40
5209 29 90
5209 11 40
5200 31 50
5209 31 60
5309 31 70
5209 31 80
5308 31 90
5209 3120
520932 30
5209 32 40
520932 50
3309 52 90
5208 38 30
5209 39 40
5309 39 50
5109 39 &l
5209 15 90
5209 47 40
5209 41 50
52049 &1 60
5209 41 70
5109 41 80
5209 41 20
5209 41 20
$200 42 30
5209 42 40
5209 42 50
53109 4290
5209 43 10
§204 4% 30
5209 4740
5209 43 50
5309 43 90
5200 49 30
5109 49 201
5309 49 50
5209 49 60
5109 49 90
5105 5115
5109 51 20
5209 51 25
5209 51 10
5109 51 35
5200 51 40
5209 51 45
510% 51 %0
3209 32 20
5209 5230
5209 52 40
5209 52 50
3109 32 60
5109 52 70
5209 52 90
5209 59 70
5200 5230
5209 59 40
5305 59 50
5209 59 60
§206 59 70
52049 32 90

Waoven febrics of coton. containing less than B3% by weight of cotron

521011 20
521011 50
521011 40
521011 50

Textlles — fabricd
Textiles — fabrics
Tewiles — fabrics
Temiles — fabrics
Tastiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — f=brics
Testiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fbncs
Texriles — fabrics
Texriles — fabrics
Textiles — fabrics
Tertlles — fabrics
Texilles — fabrics
Texiles — fabrics
Texiles — fabrics
Testiles — fabrics
Textles — fabrics
Temiles — fabrics
Texiles — fabrics
ng_ﬁbﬂﬂ
Tt — fabi
Texniles — fbrics
Temiles — fabrics
Textilés — [abrics
Testiles — fzbrics
Textiles — fabrics
Texitles — fEbrics
Textiles — fabrics
Tamiles — fabrics
Texitles — Gbrics
Texiles — fabrics
Teriles — fabrice
Textiles — fabricz
Textlles — fabivs
Temiles — fabrics
Textiles — fabncs
Testiles — fabrics
Textiles — fabrs
Teatiles — fabrics
Textiles — fabnics
Texiles — fabrics
Textls — fahnet
Texiiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabnics
Temiles — fabrics
1 — s
Textiles — fabrics
Jextiles — fabricz
Textiles — fabnes
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textil=s — fabrics
Textiles — fibrice
Textiles — fabrica
Texnles — fabrics
Texriles — [abrics
Teatiles — fabnics
Textiles — fabrics
Texmles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — Fabrics
Texsiles — fabrics
Temiles — fabrics
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5210011 90
52101220
521012 30
571012 40
52101290
521019 20
521019 30
521019 40
521019 50
5210 19 90
521021 20
521021 30
52102140
521021 50
5210 21 90
52102220
32103230
521022 40
521022 90
521028 20
521032730
5710 2% 40
521029 50
51102990
521031 30
5210 31 40
3210 31 50
5210 31 60
521031 70
5210 31 90
52103220
52103230
521032 40
321032 50
52103290
531039 20
521039 40
5710 39 50
5210 39 60
521039 70
5210 3990
5210 41 30
521041 40
5210 41 50
521041 40
521041 80
5210 42 20
521042 30
521042 40
52104290
5110 49 20
711049 10
5210 45 40
5210 49 50
5210 49 90
5210 51 20
521051 30
5310 31 40
3110°5) 50
521051 60
5210 51 70
521051 90
5210 52 20
52105230
5210 52 40
5210 52 50
5210 52 6
5210 52 40
521059 20

Textiles — fabnce
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabnc
Texuiles — fabrics
Textiles — fabncs
Teatiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textilss — fabney
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textilas — fabrica
Textiles — fabeics
Tegtiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textilss — fabrics
Textlles — Gbrics
Textiles — fabrics
Textiles — Gbrics
Temiles — fabrce
Texiled — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabnc
Textiles — fabrics
Testiles — fabrics
Textlles — fabrics
Textiles — Ehrity
Textiles — fabrics
Textlles — fabrics
Teriles — Ehrics
Textiles — Gbricy
Textiles — fabrizs
Textilas — fabricy
Texriles — fabrics
Teatiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Tegriles — fahrlce
Textiles — fabnies
Temiles — fabrics
Texiiles — fabrics
Textiles — febrice
Textiles — fabrics
Teatiles — fabrics
Textlles — fabrics
Tentiles — Gbrice
Textiles — Bbrics
Textles — Ghrixs
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Testilés — fabrics
Texiifes — {abrics
Tesnles — fabidcs
Textiles — fabrics
Textiles — fbrict
Textiles — fubrics
Textiles — fbnos
Textiles — fabrics
Textibes — fabncy
Tentiles — fabrice
Testiles — Ghrics
Textiles — Gbres
Textiles — fabirics
Textiles — fabrics
Texriles — fabncs
Textles — fubncs
Textikes — fabirics
Teaziles — fabrics
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HS code 1998 Miotesariff quata/reductions
S0 570 Tentles — fabrics
3210 59 40 Teatibes — [abrics
321059 50 Textiles — fabrics
5210 59 60 Testiles — fabricy
5210 59 90 Textiles — fabrice
Wiven fabnes of cotion, contaming léss than B5% by weight of cottan
321111 40 Textiles — f2bno
5211 1150 Textiles — Febrics
311111 60 Textles — fabnics
FM11170 Textilzs — fabrics
5111 1190 Textiles — fabrics
11220 Textiles — fabnics
52111230 Textit=s — fabrics
5211 1240 Textiles — Rhrics
57111250 Textiles — fabrics
5111 1340 Textiles — fabrics
5111 1910 Testiles — fabrics
51111940 Textiles — fabrics
5211 19 50 Textiles — fabrics
5111 19 50 Textiles — b
3211 1990 Textiles — fabrics
3211 21 40 Temiles — fabrics
511121 50 Texitles — fabrice
5311 11 60 Textiles — fabrics
FU1 0 Textiles — fabricy
531121 90 Texibas — fabrics
5311 323D Tentiles — fEbrics
51113230 Textiles — fabrics
M1 Textilas — fabrics
$IHMT 1250 Textiles — fabrice
52112290 Texnles — @b
EpiBRL ko] Texiles — fabrics
5217 19 40 Textiles — fabrics
5111 29 50 Textilss — Bhrice
521119 60 Texiikes — fabrics
37211 29 90 Textiles — fabrics
53113125 Texttles — {abrice
M1 330 Textiles — fabrice
52113135 Textiles — fzbrics
5211 31 4D Textiles — fabrics
5111145 Textiles — fabrics
5211 3190 Textiles — fabrics
52113120 Textiles — fabries
531132710 Textiles — fabrics
5211 3140 Textilas — fabrics
52171 11350 Textiles — fabrics
$311 31190 Tentiles — fbrice
§211 39 30 Textiles — fabrics
N1 40 Textiles — Ghbrics
51113950 Testiles — fabrics
5111 39 &0 Textiles — fabrics
3111 19 90 Texiles — fabrics
F1T4135 Texutles — Gbrice
5211 41 30 Textiles — fabrics
3211 41 33 Testiles — Gbiics
3217 41 40 Texiies — fabncs
2114145 Testiles — fabpes
5211 41 90 Textiles — Bbricy
3217 4120 Textiles — fabries
52714230 Texiles — fabrice
F311 42 40 Textles — fabries
51114250 Textlet — fabnes
S211 42590 Textiles — fabrics
S11T43 20 Texgtiles — fbrics
5117 43 30 Texiles — fabrics
51114340 Tesiiles — fabrics
5211 43 50 Textiles — fabrics
51114330 Texiles — fabrics
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521149 30
3211 49 40
5211 49 50
5211 42 60
521143 %0
5211 S115
5111 5110
3115125
5Ii1'51 30
32115135
32115140
5X11 3145
5211 5190
52115220
52815230
52115240
511132150
571152 80
52115270
52115190
FZ11 5920
52115930
5211 53 40
5211 5% 50
5211 59 &0
51115970
5211 5990

Orther woven fabrics of cotion:

511217 20
51121130
521211 40
51121150
52121190
5117171120
EN21130
32121140
5212711 50
52121290
52121320
52171340
$2121350
51121340
§2121370
52121380
521211490
2121430
52121440
511214 50
5212 14 60
52121470
521214 590
522150
53121530
521215 40
32121550
321215 &0
52111570
52121590
3212 271 40
3212321 50
521221 80
s2122170
$31221 90
§1122240
52122250
52122240
52111170
52122790

Texmiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Tesziles — fabncs
Temilss — faknes
Tewiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texnles — fabrics
Tettiles — fahrcs
Texriles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fahrics
Tertiles — fahries
Texniles — fabrice
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabncs
Textles — [abnics
Testiles — fabnics
Texiles — fabrics
Texiiles — bric:
Textiles — Ghric
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Temtiles — fabrics
Terties — fabrics
Textiles — Ghrics
Texdiles — fabncs
Textiles — febrics
Textlles — fabrics
Textiles — fabrice
Textles — fabrics
Textiles — fabacs
Texiles — Gbrex
Textiles — fabrics
Tentiles — fabrs
Textiles — fbrics
Textiles — fabrics
Textiles — Gbrics
Testiles — fabrics
Textiles — fabrice
Textiles — fabncs
Texiiles — fabncs
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fzhmcs
Textiles — fabrics
Texniles — fabnce
Textiles — fabrics
Textiles — Bbrics
Tesiles — fabne
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabnics
Textiles — fabrics
Textiles — fabnics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texiley — fabrce
Textiles — fabrics

Textibes — fabrics
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521223 25
52123330
52137335
32111340
52112345
52121390
5212 24 25
521224 30
52122435
5212 2440
5211 24 45
51122450
52121515
SI1X 1520
221225825
52122530
52131533
51171540
32111545
5212 2590

Flax yam:
5306 10 00
5306 20 00

Wioven febrics of flax:

5309 11 00
5309 1900
5309 21 00
5309 27 0O

Waven fabrics of jute or of other textile bast fibres of heading No 5303

53101000
5310 90 00

Woven [brics of other vegetable watile fibres: woven fabries of paper
yarm

5311 0000
Sewing thread of mun-mmde filaments, whether or not put 4p for retail
mle

5401 1000
5401 20 00

Synthetic filament vars {other than seWwing thread), not put up for fetail
sale

3402 10 90
54037 20 00
3402 3 00
3402 32 00
5402 33 00
5402 53 00
5401 41 00
5402 42 00
5401 453 60
5402 ag 50
5401 51 00
5407 5200
5302 55 00
5402 61 00
54002 62 D0
5402 63 DO

Textiles — fabrics
Texiles — fbrics
Texriles — fabrics
Texiles — fabrics
Texiles — fsbrics
Texiiles — fabrics
Texriles — Ebrics
Textiles — fabrics
Textiles — Ebrics
Texriles — fabrics
Textiles — [abrics
Texniles — fBbrics
Temiles — fabrics
Textiles — Fabrics
Textiles — fabrizs
Textiles — fabrics
Textiles — fabries
Texriles — fabries
Textlies — fhrics
Temiles — fabrics
Textiles — y=ms
Textiles — vami
Texules — fabrizs
Textiles — fabrizs
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Terriles — Ghrcs
Textiles — fabries
Textiles — fabrics
Textiles — yams
Tnﬁhu—y:m
Textiles — yams
Textiles — yams
Textiles — yams
Textibes — yams
Textiles — yarns
Textiles — yams
Testiles — yarns
Textiles — yarns
Textiles — yams
Tenfles — yame
Textiles — varns
Textiles — yams
Textiles — yams
Textiles — yarns
Textiles — yams
Texriles — vames
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gﬁﬂdalﬂimwmm-iuﬂ:mhmﬂhgﬂwﬂ. not put up for rel

5403 20 10
5403 20 20
5403 49 90

Synthetic monofilzment of 47 decitex or more

540410 00
5404 90 00

Anificial monofilament of 47 dacitex ar more
34035 00 00

‘Woven fabrics of synthetc Alament yarm

5407 10 0O
3407 20 00
5407 30 00
5407 4] 25
5307 41 30
5407 41 35
540741 40
3407 41 45
5207 41 50
5507 41 55
3407 41 60
5407 41 65
5407 41 80
5407 4125
5307 4130
5407 42 35
5407 42 40
5407 41 45
5407 42 50
5407 42 55
5407 42 60
5407 42 85
5407 4290
F407 43 25
5407 4% 30
5407 43 35
5407 41 40
5407 43 45
5407 43 50
5407 41 55
S407 43 &0
5407 43 635
3407 43 90
5407 44 15
5407 44 30
5407 44 35
5407 44 40
5407 44 43
5407 44 50
5407 44 55
5407 44 60
5407 44 65
5407 44 70
5407 44 90
5407 51 20
3407 51 25
5407 5130
5407 5135
5407 51 40
5407 51 45
5407 51 50
$407 51 5%
5407 5190
5407 5210

Textiles — varns
Testiles — yarns
Textiles — vams
Textiies — yams
Textiles — vams
Temiles — yame
Textiles — fbricy
Textiles — fabrics
Textibes — fabrics
Texriles — fabmcs
Tenlles — fabncs
Texiles — Gbrics
Textiles — febric
Textiles — fabrics
Textiles — fabrica
Texifles — fabrice
Textiles — Bhric
Textles — fabncs
Texttles — fabrics
Textiles — fabri
Ponia— Labis
Temiles — fabrics
Textles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — Gbrics
Tesziles — [abrics
Textibes — fabricy
Textiles — fabncs
Texnle — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — Bbrics
Texitles — fabrics
Textiles — fabrics
Texiles — fbrics
Textiles — fbrics
Textiles — Labricy
Textiles — fahrics
Texiiles — Sbrnics
Texiles — fabres
Textiles — fabrics
Teutiles — fabrics
Texilles — fabrics
Textiles — fabnes
Texiiles — fabrica
Textiles — fabrics
Texnles — fabrc
Textiles — fabrict
Textiles — fabmics
Teailes — fabric
Testiles — fabrics
Teuriles — fabrice
Teauiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texuiles — fabncs
Textiles — fabricy
Texiiles — fabncs
Textles — fahrics
Textiles — fabrics
Textibes — Fabrics

Texiiles — Febrigs
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HS ende 1986 Piovtes ] qumnes frech i
5407 51 15 Texibes — fabnc
34075230 Textibes — fabrics
54075235 Textiles — fabrics
$407 5140 Textiles — fibrics
5407 57 45 Textiles — fabnc
3407 52 50 Textiles — fabrics
5407 5155 Textiles — fabrics
5407 5290 Textiles — fabrics
5407 5320 Textiles — fabstes
5407 5325 Textiles — fabrics
§407 53 30 Texiiles — fabrics
5407 53 55 Textiles — Fhrica
$407 53 40 Textiles — Gbrics
3407 53 45 Tentiles — fabrics
5407 53 50 Textiles — fabrics
§407 53 55 Textiles — fabrics
3407 53 90 Temiles — fabrics
3407 34 20 Texslles — fabrica
3407 34 23 Texriles — fabncs
5407 54 30 Texiles — Fabrrics
$407 54 15 Textiles — fabricy
5407 54 40 Textiles — fabrics
5407 54 45 Textiles — fabics
5407 54 50 Textiles — febrics
5407 54 55 Texriles — fabrics
5407 54 90 Textiles — fahsic
5407 61 15 Texiles — fabricy
407 61 40 Textles — fabrics
5407 61 43 Textiles — febrcs
5407 &1 50 Textiles — fabrics
5407 61 5% Textiles — fabrics
407 &1 40 Teutiles — Ehrice
5407 61 &5 Textiler — fibnics
5407 61 70 Textiles — fabrics
5407 61 75 Textlles — fabrics
5407 61 8O Teaniles — fbrics
5407 81 90 Textiles — fabrics
5407 69 25 Texiles — fabricy
5407 89 30 Textiles — Ghrics
5407 69 35 Texsiles — fabrics
5407 89 37 Textiles — fabrics
5407 69 40 Teailes — fabrics
5407 69 41 Textles — fabrice
5407 89 45 Texziles — fabrics
540769 47 Teamiles — fabrics
5307 69 50 Teatiles — fabtics
540769 53 Textiles — fabrics
5407 69 55 Testiles — fabncs
5407 &9 57 Textiles — fabris
5407 69 60 Texmiles — Gbrics
5407 69 63 Tezriles — Gbrics
5407 69 &5 Textiles — fzbrics
3407 69 67 Textiles — fabrics
5407 6970 Textiles — fabrics
5407 69 75 Textiles — Gbric
$407 69 90 Texiles — febrics
3407 71 15 Texiles — fabrics
5407 71 30 Texules — fbrics
5407 71315 Textiles — fbric
5407 71 40 Textles — fabrics
5407 71 45 Testiles — fabrics
3407 71 50 Textiles — fbrics
407 71 5§ Temiles — fabrics
5407 71 80 Temile: — Ghrics
407 71 &% Temiles — fibrica
3407 71 90 Textiles — fabrics
5407 7225 Textles — fibrics
5407 7230 Teztiles — fabrics
5407 7235 Textiles — fabrics
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Motk el quotsfredsctiom

F407 7140
3407 72143
3407 7250
407 7155
5407 72 60
S407 71 65
F407 72 90
5407 7115
5407 73 30
5407 T3 35
5407 73130
5407 73 45
3407 73 350
5407 73 55
3407 73 60
3407 73 65
5407 7190
54077415
3407 74 30
§407 7435
3407 7440
5407 74 45
5407 74 50
5407 74 55
5407 74 60
5407 74 65
5407 7470
5407 T4 0
5407 §1 30
S40T BT 15
5407 51 40
5407 B1 45
5407 B1 50
5407 B1 535
5407 §1 60
5407 Bl A5
3407 81 70
5507 51 90
5407 82 30
5407 82 35
3407 82 40
5407 B2 45
3407 B2 50
407 8255
5407 81 6D
5407 B2 63
5407 B 60
5407 §3 30
3407 E: 33
5407 BT 40
40T E3 45
3407 83 50
5407 831 55
5407 B3 60
407 83 65
5407 B1 890
5407 B4 30
3407 82 35
5407 B4 40
F507 B2 45
5407 8450
3407 B2 55
540784 40
J407 84 65
3407 B4 70
5407 B4 TS
G407 i4 90
5407 51 30
5407 91 35

Textiles — fabrics
Testiles — fabnics
Texnilas — fabrics
Temiles — fabrice
Testilos — fab

Textiles — fabrics
Temtilas — fabrice
Textlles — fabrcs
Textiles — fabrics
Tentiles — fabricy
Tentiles — fabrice
Textiles — fabrics
Texiles — fabrics
Tektiles — fabrict
Textiles — fabtics
Tekiiles — fabpcs
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textilse — fabnee
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texiles — fabncs
Tensiles — fabrice
Textiles — fabnics
Texiiles — fabncs
Textiles — fabrics
Textiles — fabmes
Textiler — fabrics
Textiles — fabrics
Texnles — fabrics
Textiles — fbrics
Texiles — fabrics
Texmiles — fbrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabiics
Textiles — fabrics
Texules — fabrics
Testiles — falirics
Textiles — fabrics
Texiles — fabricy
Teatlss — fabrics
Textiles — fzbaes
Temiles — fabrics
Textiles — [abrice
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabirics
Textiles — fabncs
Textibes — fabrics
Textiles — fabnes
Testiles — fGhrcs
Texnles — fabres
Textilee — fabrcs
Texzles — [abrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabnes
Texlles — fabrcs
Texilles — fabrics
Textlles — fabmss

Texrilés — fabrics
Textiles — fabrics

Texuiler — fabrus
Tentiles — fabricy
Texiiled — fabncs
Textiles — [abrics
Textiles — fabrica
Textiles — fabncs
Texiles — fabnes
Texiles — fabrics
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HS oode 1998 Notes funff quota/rediriom
340791 40 Tewriles — fabrics
5807 97 45 Tertiles — fabrics
5407 91 50 Textles — fabrics
5407 9] 55 Texnles — fabrics
5407 91 60 Texles — [Ebrics
5407 91 £5 Temiles — Bbrics
540791 70 Teztiles — Gbric
479190 Texiles — fabres
5407 02 30 Temlles — fabacs
3407 92135 Textiles — fabrics
5407 92 40 Testiles — fabrzy
5407 97 45 Texrlles — fsbrics
5307 92 50 Textlles — fabrics
5407 9145 Texriles — fabrm
5407 92 &0 Textiles — fabmis
5407 92 &5 Teules — fbta
S407T 9170 Textiles — fabrics
5407 9290 Texiles — fabna
5407 91 30 Temiles — fabrics
5407 93 35 Textiles — [ehnes
SADT 03 40 Textiles — Fbrics
5407 93 45 Textiles — F=hrics
5407 93 50 Texnles — fabrics
5407 93 55 Textiles — fabrics
5407 9360 Texiles — fabrics
3407 93 45 Textiles — fabrics
5407 9370 Textiles — fabmes
5407 91 90 Texiiles — fabrics
$407 5430 Texilles — fabirica
5407 52 3% Temiles — fabrics
5407 D4 40 Textiles — Fahrics
5407 94 45 Texttles — fabricy
5407 94 50 Texiiles — fabrics
5407 94 55 Texriles — fabrics
5407 94 &0 Textiles — fabrics
5407 94 65 Testiles — Ebncs
540794 70 Textiles — fabrics
5407 94 75 Textiles — fabrics
5407 94 90 Textiles — fabnes
Waven fabnics of areifical filement yam
3408 10 00 Textiles — fahnes
5408 21 30 Textiles — fabrics
5408 21 35 Textiles — fabncs
540832140 Texiles — fibnis
5408 7143 Temiles — fhrdcs
5308 I1 50 Texiles — fhocs
404 21 55 Teatiles — fabncs
3408 11 40 Textil=s — fabric
$4082] 65 Textiles — fabrics
540K 7170 Textlles — fabrics
5408 2190 Textiles — fabrce
3408 22 30 Texttles — fabrics
540827 15 Textiles — fabrics
5408 22 40 Texribes — fabrics
5408 22 45 Texriies — fabrics
3408 22 50 Teariler — fabrics
S408 2255 Testiles — fabrics
S408 22 60 Texuiles — fabrics
S408 12 45 Teurlles — fabirics
34081270 Textiles — febrics
5408 11 %0 Testiles — fabrics
$408 23 30 Texrles — fabrics
7408 23 35 Teatlles — fabnes
§408 23 40 Teazlles — febrics
408 73 45 Textiles — fabrics
£408 23 50 Teanles — fabnce
3408 23 55 Textiles — fabrics
3408 23 80 Textilis — fabncs
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HS code 1598

fntestanl pootyredachions

5408 23 65
3408 23 70
5408 23 90
5402 24 30
5408 2435
S40E 24 40
5408 74 45
5408 24 50
5408 24 55
5408 24 60
5408 24 65
5408 24 70
5408 2475
3408 74 90
540831 10
5408 31 35
54005 31 40
5408 11 45
5408 31 50
3408 31 35
5408 31 60
5408 31 65
5408 31 70
5408 31 90
5308 32 10
5408 31135
540832 40
5408 3245
5408 32 50
5408 32 35
S4DE 32 40
3408 32 65
5408 3270
5408 3290
5408 313 30
540K 33 35
5408 33 40
5408 33 43
3408 33 50
5408 33 55
3408 33 60
3408 13 45
5408 3370
5408 3350
3408 T4 10
5408 34 15
5408 14 40
5408 34 43
5408 34 50
5408 34 35
5408 34 60
5408 34 65
5408 34 70
5408 34 75
S408 3490

Sewing thread of man-made smaple fikres. winether or nor put up for
reeadl sale:

5501000
5508 2000

Yarn jother than sewing thread) of synthetic staple fibres, not put up for
retsi] sals;

F02 000

5509 12 00

5509 21 00

3308 2100

3509 31 00

Texelles — fabrics
Testiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texnles — fabrics
Textiles — fabrrics
Testiles — fabinc
Textiles — fabries
Textiles — fGEhrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texiiles — fabrice
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texriles — fabrics
Temles — fabrics
Texiiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrica
Texriles — fabrics
Texttles — fabrica
Textiles — fabncs
Textiles — fabrice
Texles — fabrics
Textilss — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textibes — Fabsics
Texullss — Gabrics
Textiles — [abrics
Texriles — fabmcs
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Tentiles — fabrcs
Temiles — fbrics
Texiles — [abncs
Textiles — fabnes
Textiles — fabnce
Textles — fibncs
Textiles — fabrics
Texniles — fubrice
Texriles — fabrics
Teales — fabrjcs
Textlles — Fabrice
Textiles — Ffabrics
Textiles — fabicis
Teniles — fabno
Teuriles — fabrics
Textles — fabnes
Temiles — fabrics
Textiies — fabncs
Textiles — [abnca
Textles — fabrcs
Texiiles — fabrics
Texttles — varns

Textiles — varns

Teutiles — varns

Texriles — yams
Teguiles — yams
Textiles — yarmi

Tewziles — yarmt
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HE code 19%5

Moteslmnlf quotd/recucrion:

5509 32 00
5509 41 00
55094200
5508 51 00
5508 52 00
5309 53 00
5509 5900
5509 61 00
5509 62 00
5509 69 00
5509 91 00
5509 92 00
550% 99 00

Yarn (other than sewing thread) of amificial saple fibres. nes pus wp for
retad sale:

551011 00
55101200
5510 20 00
5510 3000
5105000

Yarn (other than sewing thread) of men-made éuaple fibres, pur dp for
retail sale!

5311 Lo oo
5511 2000
35113000

Woven fabrics of synthetic staple flbres. comaining 85% or more

53IZ 1100
55121900
$512.21 00
551212900
§51291 00
551299 00

Woven fabrics of swmthetic staple fibres, contaiming et then BS% by
weight of such fibres

55131125
551311 30
5513 11 35
551111 40
55131143
551311 90
551312125
5513 1230
551312135
55131240
55131290
55131330
5513 1335
551311340
55131390
§313 19130
55151933
5513 19 40
551319 45
551318 50
AR ERL R
5313321 23
55132130
55112135
551321 40
5518 21 43
5513 21 90
$51312%0
531322135
§5132240

Textiles — yums
Texiles — vams
Taxtiles — varns
Textlles — yame
Tegtiles — yims
Textiles — vims
Textiles — yurms
Textiles — yims
Textiles — yirns
Textiles — yams
Temiles — yarms
Textiles — yarms
Textlles — yarms
Tegpiles — yamk
Textiles — yarms
Texilles — yans
Teetlss — yams
Testiles — yams
Textiles — yams
Textifes — yarms
Textiles — yams
Textles — fabmis
Texriles — finnes
Texziles — Rbrics
Texiles — fibncs
Texiles — fibrics
Textiles — hbnes
Textiles — hbnes
Tegules — fabnes
Textile: — Hbncs
Textiles — fabnics
Texriles — fibncs
Testiks — Ghncs
Texnles — hbncs
Texilles — fibnos
Textiles — Rbrics
Tentiles — Ghrice
Texitles — fbrics
Textiles — Gabrics
Textiles — fabrics
Testiles — Gihrics
Textiles — Gibrics
Texrtles — fibrics
Textilay — fabrice
Textiles — fibres
Textiles — fabms
Textiks — fbrnics

Trvtijss — fhnrs
Textiles — fabnice

Textiles — librics
Textilss — fihnice
Texiles — Gbnes
Tettilss — fibncs
Texles — fibrcs
Textiler — fbrice
Tentfles — fabtica

Temiles — Gbncs
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Nosjeariff qumeatradsaron

55132290
§5132330
5513173 3§
351323 40
§51323 %0
551329 30
551319135
55132940
85132990
55133130
551131 35
5513 31 40
5513 45
551331 %0
551332130
$5133135
5513 3240
5513290
55133330
£5133135
5§513 3340
55133190
51319 %0
5513 39 35
551339 40
15133990
551341 30
§51141 135
§51341 40
$513 41 45
5134150
55134100
5513 42 30
£513 4235
55134140
5513 4290
551543 %0
55134315
55134340
55134390
55134910
551349135
551729 40
§513 49090

Woven fbrics of symheus saple fbires, conmumng wss than 555 by
weight of such fibres

56141115
§51411 10
§51411 35
$514 1140
551411 4§
$51411 50
35141190
§514121 20
55141225
55151230
55141218
§5141290
55121320
5512413125
§51513 30
55141345
55141140
F51413%0
551419 2§
5514 19 10
551419175

Textlles = fabrics
Texiles — fabrics
Texitles — fabrics
Texttles — fabrica
Texiiles — fabrics
Textiley — fabrics
Textiles — fabrics
Teutiles — fabrics
Textiles — {abrice
Temiles — fabrics
Texrlles — fehrics
Texiles — fabrics
Texiles — fabrics
Teatiles — fabricd
Textiles — [abirics
Textiles — fabncs
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texilles — fabrics
Textiles — fabrics
Temiles — fabrics
Texiles — febrica
Textiles — fabnca
Teanlles — fabrics
Texziles — fbrcs
Temiles — fabrics
Textiles — fahrics
Textiles — fabnics
Textiles — [abrics
Textila — fabncs
Textiles — fibnca
Textiles — fabrics
Texuiles — fsbnes
Textiles — (abrics
Tentiles — fabrics
Texiles — fabncs
Textiles — fsbrics
Teniley — febrics
Textiles — fabrcs
Texnls — fzbncs
Textiles — fabncs
Textiles — fabmes
Testiles — fabrics
Textiles — fabrrics
Textlles — fabmics
Teatiles — fabrics
Textiies — fabrics
Texitles — fabrics
Textligs — fabres
Textiles — fabncs
Textiles — Rbrics
Temiles — fabrics
Texiilles — fabnes
Textiles — fabrzs
Textiles — fabrics
Textibes — fabno
Textiles — (sbrics
Textiles — fabrics
Teatlles — fabrics
Textiles — fabnics
Tewtiles — fabnes
Texiles — fEbnss
Textiles — fabrics
Textiles — Tabsies
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HS code 1998 Notee/ranifl quosjreduicricas
551419 40 Testiles — fabmcs
551817 45 Texitles — fabrics
5514 19 90 Textilas — fabnes
£314 21 25 Textlles — fabrics
231421 30 Textiles — fabrce
3514 21 35 Tertiles — fabeich
$514 21 40 Temiles — fabrics
531421 45 Textiles — fabnce
$514 21 50 Textiles — fabrice
5314 2190 Texules — fabncs
55122200 Texiles — fabrica
5514 2320 Textiles — fabrics
5514 2315 Teutlles — fabrice
$51412130 Texiles — fabrica
5514 21 35 Texiilss — fabrics
5514 13 40 Testtles — fabrics
55742180 Textiles — fabrics
5514 2% 35 Temiles — fabrica
5514 1930 Tesules — fabrics
5514 1935 Textles — fabricy
5514 19 40 Textiles — fabrics
5514 2945 Tertiles — fabrics
551429 50 Texiiles — fabirica
55142990 Textiles — fabrics
55143120 Textiles — fabricy
5514 3125 Texnles — fabrics
551431 30 Texiles — fibrics
55143135 Textiles — fabmes
35143190 Textiles — fabrics
5143220 Texriles — fabnc
5514 32725 Texttles — f2hmes
331432 90 Textiles — [zbnics
3514 3720 Texrlles — fabrics
3514 3325 Temiles — fabnics
351435 10 Textiles — [abrics
351433190 Textles — fabres
551439720 Textiles — [dmo
55143935 Textiles — fabrics
55143930 Temilles — fabrics
5914 3915 Textlles — [thrics
3314 39 40 Textiles — fabrics
35143943 et — Stid
5514 3950 Texriles — fabrics
$514 3990 Textiles — fabrics
3144113 Textiles — fabries
5514 41 10 Testihes — fabnics
351441 3% Texiles — fabnics
5514 41 40 Temtiles — [ubrice
3514 41 90 Textib=s — fshrics
35144220 Textles — fabnes
55144225 Textiles — fabrics
5514 42 10 Textiles — fabncs
55144290 Texiles — fzbrice
35124320 Textiles — fabrics
$314 43125 Texiles — fabrics
35144330 Testles — fabrics
5574 43 33 Textiles — Fbrics
55144300 Texules — fabrics
55144935 Tekriles — fabries
5514 4830 Textiles — fabni
5514 4935 Textiles — f2bpis
3514 4% 40 Textiles — fabnis
5514 4990 Testlles — fabncs

Other woven fabrics of syitbene aaple Obres
5151143 Testiles — fabrics
5151117 Textiles — Fahries
35151120 Textiles — fabrics
351510 23 Textiles — fabrics
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551511125
551511 27
R L]
55151113
55151135
55131137
55151140
55151143
FEI511 45
sl 47
55151150
53151153
55151155
351511 57
551511 90
55151215
35151217
35151220
55151223
551512133
551511237
55151230
351512133
55151235
55151237
£515 12 40
55151243
53151245
55151247
$513 1250
$515125)
55151255
53151257
551512 60
55151200
55151315
55151317
551513 20
5513133
53151335
55151327
55151310
55151313
55151335
55151337
5515 1340
53151343
55151345
55151347
#5151350
55131353
551513 55
I ERERT
55151360
53151183
35151390
5515 1915
53151947
25151920
5135913
55131925
35150937
55151930
§51518 13
33151935
55151937
3515 19 40
331319 23
5515 1045

Temiles — labrics
Tentiles — fabrics
Teatiles — fbrics
Tentiles — fabrics
Textibes — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texils — fabrics
Texdles — fabnes
Tezrles — fabrics
Textlles — fabrics
TJextiles — fabrics
Texiiles — fabrics
Textiles — [abrics
Texmles — fabsics
Textiles — fabrics
Textles — fabrics
Textiles — fabris
Textiles — fabrics
Textiles — fabeizs
Tealles — fabris
Textiles — fabrics
Textiles — b
Textiles — fabnez
Teuxtiles — fabrics
Texilles — fabircs
Textiles — [abrics
Texiles — fibrcs
Texules — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrica
Textiles — fabnc
Textiles — fabricy
Textiles — fabrics
Texiles — fahncs
Textiles — fabrics
Textles — ubncs
Textiles — febncs
Textiles — fabrics
Textiles — [abrica
Textiles — fabnes
Testiles — fahrics
Textiles — fabricy
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texmiles — fabnics
Textiles — fahrica
Textiles — fahrics
Temiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — labrics
Textiles — Ebma
Textils — fabrics
Textiles — fzhncs
Textles — fabrics
Teatiles — fabricd
Texilles — fabrica
Textlles — fabncs
Tiexilles — fabrica
Texttlee — fabmoy
Tietiles — fabrics
Texrilee — Tabricy
Textiles — fabricy
Textiles — Eaboicy
Texsiles — fabncy
Textles — fabrics
Texles — fabnos
Tesitiles — fabrics

Textiles — fabrice
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5313 19 47
551519 50
551519853
55151955
55151957
5515 19 60
5515 19 %0
551521 00
SHIFIXLS
§515 2117
55152220
35171223
55153125
55152227
551521230
55151133
§515 2235
5515 2L 3F
551522 40
5515 21243
5315 1245
5515 2247
5515 1250
53152251
55152253
5513 22 5i
5515 17 60
5515 12 63
§515 2250
55152915
55152917
55152920
551572823
55152925
§51523 27
551529 30
551519 33
551529135
551529 37
5152940
55152943
5515 29 45
5515 19 47
55152950
53152253
55152935
551529 57
35152990
73159113
55139117
5515 91 20
551591 23
351591 25
5E1591 27
551591 30
55159113
551597 35
551591 37
531591 40
551591 43
5515 91 43
£3515 91 47
35159150
55159153
53159155
3159157
5515 91 &0
35159130
55159320%

Textiles — fahrics
Taxtiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — tabrcs
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textlles — fabrics
Textiles — Ebrcs
Textiles — fabricy
Texriles — fabricy
Textiles — fabrcs
Tenmiles — Gboc
Texiiles — fabrics
Texriles — fabrics
Textiles — fabrics
Testiles — fabnes
Textiles — Ebrics
Textiles — fabncs
Textiles — f3hnce
Textle — fibncs
Textiles — fabrics
Textiles — fabrcs
Texriles — fabinies
Textiles — fahrics
Texules — fabncs
Texmiles — fabries
Textiles — fabrics
Temiles — labrics
Temtiles — fabrics
Texriles — fabrics
Textiles — Ebrics
Temtiles — fabries
Temiles — fabnes
Tearlies — fabrics
Textiles — fabrics
Texniles — fabrics
Texiles — fxbrics
Textiles — fabrcs
Textile — fzhrics
Teatiles — fabics
Textiles — fabrics
Texules — fabrics
Teilés — fabries
Texwiles — fabrics
Texiles — fabrics
Teariles — fabrics
Texriles — fabrics
Texiles — fabrics
Textile — fbrics
Texviles — fabrics
Texriles — fabrics
Textlles — fabrics
Tevtiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texttles — fabricy
Textiles — fabrice
Tewriles — fabrics
Textiles — fabrcs
Texiilzs — fabrics
Textiles — fabrics
Textilss — fabrics
Textlet — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabric
Teziiles — fabrics
Textes — fabrice
Texmiles — fabres
Textiles — fabrics

207B—8
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Noes/tanil quot/reducrions

31549217
331592120
35159233
15913
55159127
55159130
53159133
551597 35
55159237
351592440
55159143
551592 45
53159247
35159250
55159253
55139255
53159257
55159240
5515 92 63
$315 9280
55159915
55158517
53159220
$515 9% 73
351584 25
$515 9927
55150930
351500 13
5159938
35539937
351592 40
53159943
5315 9% 45
55150047
53139930
55159953
33150055
33159937
TS5 9% 90

Wiwven [shricy of arnficiz] saple fhee

ZFl14 11 15
TS 1Y 17
35161120
551611 2)
3611 23
351611 27
551611 30
531611 33
351681135
551611 37
331611 90
35181218
P18 LLT
55161220
351611 23
351832 25
5161227
33161230
35161233
35161235
23161237
3516 1290
55161315
35161307
33161320
551613 1%
5567125
SH&1RIT

70599/98—T7

Tesrabss — fabrics
Textiles — fbrics
Textiles — fabrics
Texiles — fzbnes
Textiles — fabrics
Tertiles — Gbres
Temiles — fabrs
Textllss — fabnes
Textiles — fabrics
Textilzs — fabrics
Textiles — fabncs
Tostiles — fabiics
Textiles — fabricx
Teztiles — faomis
Teries — fabne
Texrlles — fabrics
Teatiles — fabmce
Textiles — fabrics
Texiles — fabrics
Teatiles — fabrics
Teanles — fabrics
Texitles — hibmrs
Textiles — fabns
Teatlles — Tabrics
Texziles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles = fzhrics
Textiles — fabrice
Tentiles — fabrics
Tettiles — fabnce
Textiles — fabrics
Texiiles — fabrics
Temikes — Ghnos
Texiles — fabmcs
Texsilze — fabrics
Texiiles — fabrics
Tewmles — fabns
Textiles — fabocs
Textlles — fabncs
Texiiles — fabrics
Taxtiles — fabricy
Texmiles — fabnce
Teaxtiles — fabrics
Textiles — Rbric
Tenilus — fabrics
Textiles — fabrics
Textibey — fabrcs
Texiles — fabrics
Textiles — fabrics
Temiles — fabrice
Tewiles — fElrmes
Texiiles — Fabrs
Texriles — fabrice
Textlles — fabrics
Texiles — fabncs
Textiles — fabncs
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — Ehnes
Texriles — [abres
Textiles — fubrics
Textiles — fehires
Temiles — fabrics
Teniles — Ehnes
Texiles — fabnics
Textiber — Tabrigs
Texriles — fabrics

20762—7
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H5 code 1996

Sovestrariff quotareductions

5147130
25181393
551613 35
$31611 37
5141390
55161415
55161417
51614 20
551614123
T30 1425
8518 14 27
5161430
$516 14 13
3516 14590
55162115
55162117
$516 21 20
5516 21 13
§516 21 215
55162127
551411 30
251621 33
351621 35
551621 90
F36 1215
551622 1F
55162220
551622123
55162225
§516 22127
5516 22 30
551622 13
55162235
$31621 90
§5162115
S5162117
551623 20
55162123
5162125
3514 2327
55162330
51623 13
351623 35
55162390
551614 15
35162417
551624 20
35162403
551624 25
5516 2427
5516 24 30
5514 24 %0
551631 15
55163117
S51&631 10
51431123
551631125
5516 31 27
3516 31 30
351631 33
5516 31 35
551631 37
3516 31 90
5516 3215
58163217
351632 20
516 4203
$5163233
5518 3227

Texles — falbw
Textiles — fabrics
Teniles — fabrice
Teutiles — fabrirg
Textiles — fabirics
Textles — fbrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textles — fabrcs
Texiiler — fabrics
Texriles — fabrics
Textiles — B5rice
Textiles — fabrics
Texiles — Rabrica
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texiles — fabrics
Temiles — fahncs
Textiles — fabrics
Temtles — fabrics
Temiles — fabrics
Tewiiler — fabrics
Textiles — fabrics
Temiles — fabrizs
Teuriles — fabreics
Textiles — fahrics
Textles — fabrics
Texttles — fabrice
Texriles — fabrics
Teutiles — o
Textiles — fzbrics
Textiles — fabrics
Texriles — fbrics
Temiles — fabnos
Texnles — fabrics
Textiles — fabtic
Texuiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrizs
Texiiles — fabrics
Tentfles — lzbrics
Tetuiles — (zbmes
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabaioy
Tentlles — fabres
Teaniles — faboics
Textiles — fabrics
Textiles — fzhnss
Textiles — faboes
Textles — fabrics
Textiles — fbres
Textiles — fabrics
Texniles — fabrics
Tentiles — fabeia
Textiles — fabrics
Textiles — fabrice
Textiles — fabno
Texles — fabrics
Textiles — fabrics
Texiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Tearfles — fabrioy
‘Vexnles — fzbries
Texrles — fGbres
Textiles — fabrics
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MNo. 20762 185

HS code | 996

Ietestarifl quota/peductions

$3163220
55163233
5316 3135
55i6 3217
3516 3290
3516 33135
§5163317
55163320
31633 13
551633173
551633 27
516 33350
3376 31313
5516 33 35
35163337
35163390
5516 34 15
5516 3417
55163420
5516 34 23
31634 25
5516 34 27
5516 34 30
33163433
5516 34 00
351641 15
3716 4117
5516 4120
5516 41 23
33164125
531641 27
551641 30
331641 13
5516 8] 35
5316 41 90
F31642135
55164217
551642 20
551642 2%
$3516£2 25
§51642 17
5516 42 30
351642 13
5516 47 35
531642 %0
55164315
55164317
33164320
35164123
53164315
551643 17
5164330
$516 43 13
55164335
55164390
3516 4415
Frloda17
551644 20
551644 23
551644 25
164427
551644 30
5516 44 90
531691 13
FFl69117
51691 20
51469123
53180] 25
51608127

Textiles — [abhrics
Texiles — fabrics
Textiles — Fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrice
Textiles — fabrics
Texilles — fabrics
Textiles — fabrics
Texules — fabrcs
Texles — fzbrics
Testiles — fzbrics
Texglles — fabtes
Textiles — Rbrizs

Textiles — [zbrics
Textiles — fabrics

Temiles — fabrics
Teamiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — [abrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Teuziles — fabrics
Textiles — fabrics
Temiles — fabrics
Teutiles — fshtce
Textiles — fzbrics
Temiles — fabrics
Tearles — fabrice
Textiles — febrics
Textiles — fzbrics
Textiles — fzbrics
Textiles — Babrics
Textiles — fabrice
Textiles — fzbrics
Textiles — fabrics
Tesiles — fabrics
Texiiles — fabrice
Texiiles — fabnes
Textiies — fabrics
Textiles — fabrics
Textiled — fabrice
Textiles — fabrics
Temwriles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — Labrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics:
Textiles — @brics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fshrics
Texiiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fahrics
Tewiles — fabrics
Textiless — fabrics
Texrlles — fabrics
Textils — fabrics

Texules — fabrics
Texuiles — fabrics
Texriles — fubrics
Teuiles — fabrics
Textlles — [abrics
Textiles — fabrics
Textlles — fabrics
Textiles — fabrii=



1968 No. 20762

GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMIBER 1889

HS code 1994

Motes fraeifl quits jreductions

551591 30
5516 91 33
551691 35
551691 90
551692 15
551692117
55169120
55169233
53169215
35169227
55160730
551697 33
55154235
55169290
551693 15
551693 17
53169320
551693 13
55160325
551693 27
551593 30
35160333
551609335
5516931 90
5516 94 13
55169417
5516 0420
5516 94 23
55169423
5516 98 27
5514 94 30
5516 94 90

Rubbier thread and cord. texede covered; vexrile yarm, end stop and the
like

5604 10 00
5604 10 00
3604 9000

Metalliesd vien, whether or not gimped, being lexmles yam of sTip of
the ke

560500 00

Gimped yurn, and stp and the lllke of heading Ne 5404 or 5403

5606 00 00
5606 00 10

Arvicles of varr. sirp or the like of heading No 5404 or 5405, mwine,
cordage, rope

5809 00 00

Carpets and other tewile floor covenngs, knoted, whether or pot
made-up:

5701 1000

5701 7000

Carpets und other textile locr cuverings, woven, not wufted or focked

3702 1000
5702 20r00
5702 31 00
57013200
3702 3% 00
5702 41 00
57024200
5702 4% 00
5702 31 00
570215200

Textiles — fabries
Textiles — fabrcs
Texsiles — fabnes
Textiles — fsbrics

Textiles — fabrics
Texiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrice
Textiles — fahinc:
Textiles — fabnics
Textiles — fabricsl
Texeiles — fabric
Textiles — fabrigs
Texriles — fabrics
Textiles — fabrici
Texxiles — fabricy
Textiles — Fabirsel
Textiles — fabncy
Textiles — Fabrie:
Texsiles — fabric:
Texiles — fabsics
Textiles — fabrics
Textiles — fabricie
Texiiles — fabrics
Textiles — fabirics
Textiles — fabrics
Texiles — fabncs
Textiles — fabrics
Textiles — fabrice
Texrles — fzbrics

Textiles — fabrics
Texriles — fabrzs

Textiles — vams

Textiles — varms
Texiles — varns
Texiiles — varns
Texiles — yams

Textiles — varmns

Texolés — yamms

Textiles — housizhold
Textiles — hotsichold

Textiles — houmishold
Textiles — housizhold
Textles — hpusehold
Textlles — household
Textiles — househald
Texttles — Househald
Test=s — household
Textiles — househald
Tegtiles — household
Textiles — househald
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No. 20762 197

HS code 1596

Woresfunf quotsmductions

5701 59 00
57025910
5702 91 00
$702 %200
§702 99 00

Carpers and other textile floor covedngs, tufied whether or pot
made-up:

3703 10 00

§703 20 00

5703 30 00

5703 90 00

Carpets and other temile floor covenngs, of felt, not tifted or Bocked

5704 10 0O
704 90 00

Other carpets and other texile floor coverings, whether or pot madeup:
370500 00

Woven pile fabrics and chemille fbrics, other than fabrics of heading No

3802 or 58046:
5801 10 00
5801 21 00
5801 23 00
SA01 2400
5801 2500
3801 2 00
3801 31 00
5801 3300
5801 3400
5801 3407
5807 34 90
5301 3500
5ED1 3507
5801 35 %0
5201 36 00
SEQL 90 00

Teny tawelling and similar woven' terry fabrics, other than parrow
labrics

5802 11 DO

580215 00

5802 20 00

580230 00

Gagze other rhan narrow fabrcs of hesding Mo 5304

FE0310 00
5803 90 00

Hand-woven tapestries of the rype Gobelins. Flandess Aubusson.
Beauvais and the like

5805 00 00

Marrow woven [abrics, other thin gobds of heading Mo 5307, samow
hbrics

5806 1000

5506 20 00

5806 3) 00

5ED6 3200

5206 Y5 00

Texbles — household
Textiles — bowseliald
Textiles — househald
Texitles — howsehold
Texriles — household

Textiles — hos=hold
Temiles — household
Textiles — houstelzald
Textiles — houseliold

Textiles — houseliold
Textiles — houseliold

Textiles — houselaold

Textiles — fabric
Textiles — fabricy
Textiles — Rbrici
Textiles — fabrick
Textiles — fabrics
Texules — fabricn
Textiles — fabrici
Texiiles — fabricn
Textiles — Fabrics
Textiles — [abrice

Textiles — by
Textijes — Ebrics
Textiles — Bhmes

Texiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics

Texilles — honsthold
Teatiles — housethald
Texilles — houschold
Texiiles — fabrich

Textiles — hous:hald
Tesuiles — hotsizhold

Textiles — houszhald

Texiles — fabirtis
Tentiles — b=
Textihes — fabniz
Testihes — fabriicz

Texides — fabinis
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HS code 1996

Mot iarifT quotairecuctess

Lahels, badpes and similsr armeles of texille materiah, in the piece. 0
seeips

3807 1000

5807 3000

Braide i the piece; ornamental wrimmings m the piece, withew
embroldery

FE08 10 00
3808 90 0O

Woven fabrics of metal thread and woven fabrics of metallised yarn of
heading No 5605

52090000

Embrroidery in the piecs, in strips or in motife
FBI0 1010
5810 10 90
55109110
58109190
58109210
58109190
58109210
581099 50

Quilted textile proficis in the piece, composed of oot of more layers of
teazile matertal

581100 %0

Textile fabrics coated with gum or amylsccous substances

5901 90 10
5901 90 30
5901 30 90

Tyre cord fabric of high tesacity yam of mylon or other polyamides,
polyesters or viscase

59012 20 DD

5902 90 00

Textlle fabrics Impregnared, coated, covered or laminated with plastics

39031010
5903 10 20
5903 10 30
5903 10 90
5503 200 10
5503 20 20
5903 20 30
3903 20 90
5903 30 10
5003 90 20
3903 90 30
3%03 30 40
5903190 50
5903 90 90

Linwoleum, whether or not cut to shape; foor coverngs
5904 10 60
5904 §1 00
5904 92 00
Textile wall coverinpe
5905 0D 20

#nhherierd revrile fhnics mther than thoee of headimg do 5907

5906 10 10
5906 10 20

Textiles — household
Texiles — howehold

Textiled — howsehold
Teniles — housebold

Textiles — yams

Textiles — hotsehald
Textiles — howsehold
Textiles — household
Textiles — househald
Texiiles — household
Textiles — hoosehald
Terntiles — househald
Textiles — household

Teaules — luselnold

Textiles — fabrics
Textiles — fabno
Texules — fabrics
Textiles — fabricy
Textiler — fabrici
Texules — fabnes
Textiles — fabrics
Tertiles — fabrics
Taunles — fabrcs
Textiles — fabncs
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Teatiles — fabrica
Texiiles — fabrics
Textiles — fabrics
Temiles — fahcs
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Texnles — fabrics

Textiles — houschold
Textlles — housshald
Textiles — household

Texiles — household

Teniles — fabrics
Textiles — fabrics
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No. 20762

199

RS code 1995

Notesjnff quotsireductioms

FR06 10 90
5906 %1 10
§006 9190
5906 99 10
5906 99 20

Textlle fabrics otherwise impregnated, costed ar coversd: paimted cazvas
5207 0010
5907 00 20
5907 00 50
5907 00 &0
5907 00 90

Textile wicks, woven, plaiied or koitted, for lamps, stoves, lighters.

590800 10
5908 00 20
5208 00 90

Textile hasepiping and smilar texiile mabing, with or without bnieg
5909 00 0f

Trantmission e conveyer belts or beliing, of wextile marerial, whether or
ot

3910 00 40

Textile producty and anicles. for technical wees, specified in noe 7 1o
this chapier:

59111010

5911 90 20

5911 90 70

File febrics, including long pile fabrics and terry fabris. keimed or
crochered:

£001 10 00
6001 21 20
600121 30
6001 21 40
5001 21 50
a001 11 60
6001 22 50
5001 22 &0
5001 2270
5001 2275
§001 21 %0
£001 29 20
5001 29 30
5001 29 40
5001 29 50
4001 19 60
8001 91 20
5001 91 30
&00] 93 &0
8001 91 50
4001 91 60
5001 92 25
6001 91 35
o001 92 40
001 92 50
8001 92 60
6001 99 20
6001 95 30
5001 99 40
8001 99 50
8001 99 60

Tentiles — fabrics
Textiles — fabrica
Textiles — Ehrics
Texrtlss — fahrics
Temiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Textlles — fabrics
Textilzs — fabri=
Textiles — fzbms

Textiles — hiouszhold
Textiles — household
Teaniles — household

Textiles — howsshold

Textilss — Rousehald

Testiles — fabncs
Testiles — hibrics
Texriles — fabncs
Textiles — fibrics
Teutiles — Rbrics
Textiles — fabnes
Textiles — fabirizs
Textiles — fabrics
Testiles — fshries
Textiles — fabrics
Taxriles — fabrics
Texlles — fabrics
Texmiles — fabricz
Texiles — fabrics
Textiles — Tabrics
Textiles — fabrics
Textilss — Ghnes
Texriles — fbncs
Textiles — fabnos
Textiles — fabrics
Teomiles — fabrics
Texttles — b
Textiles — fabrics
Texuiles — fabrics
Texiles — fabnics
Texiles — fabncs
Texiles — fabricz
Texiiles — fabnes
Texiiles — fabrics
Textles —.fsbrics
Textiles — fabrics
Textiles — fabrics
Temiles — fabrics

Texiiles — Rbns
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HS eode 1398 o fraeifl grecm freduinem.
Dthier knimed or crocheted Gbrics
6001 1600 Temtles — fabincs
4002 30 10 Textiles — fabrice
£00220 90 Textifes — fabries
5002 30 00 Temiles — fabncs
£002 41 10 Textiles — fabrics
6002 41 90 Teatiles — fbno
5001 4210 Textiles — fahrics
6007 42 90 Texiils — fabrics
6002 43 01 Textbes — fabaes
65001 43 05 Textiles — fabrics
6002 43 10 Textiles — fabrics
6002 4340 Testilss — fbrics
6007 43 45 Temiles — fabrics
6007 43 50 Temiles — fabrics
002 43 55 Teaxiles — Rbis
5002 43 60 Textiles — fabrics
AODT 43 65 Textiles — fabrics
5002 2350 Textiles — fbrics
4002 49 10 Textiles — fabrits
BODT 43 90 Tesnles — Rbhcs
4002 91 10 Texiles — fabrcs
H002 91 30 Texriles — (abmcs
BO0I 92 10 Textlles — b
600292 20 Texiles — fabrics
4002 92 40 Textilea — faboics
£002 92 50 Texsiles — fabrics
B0 92 40 Texrlles — fabrics
60029270 Texziles — fabrics
s001 %3 50 Textles — febmigs
ADDL 93 05 Texsiles — Bibrics
o002 23 10 Textiles — fabrics
40029315 Tewtiles — FBebrss
w00 93 33 Teatiles — fabrics
5002 91 16 Texuiles — fabrics
6002 93 37 Texiles — Ghris
&0 93 318 Textles — Rbries
A0032 93 39 Teatles — fabricy
&002.93 &0 Textiles — fabricy
5002 93 45 Textiles — fabrics
#0029 50 Tentiles — fhrics
G002 93 55 Texilles — fabrics
0032 51 40 Texsil=s — fabrics
4002 93 90 Texsiles — fEhrics
£002 3% 10 Textiles — fabrics
#0032 59 90 Textlles — fabrics

Men's or boys' overooais, car coats, capes, cloaks. anoraks fincluding sk
iacken)

6101 10 10
&101 1020
6101 10 90
6101 20 10
A101 20 10
8101 20 90
6101 30 10
6101 3020
&101 30 20
S101 90 10
8101 90 20
&101 30 %0

Women's or gitls' avercodts, car poa, capes, cloaks. sreraly (meluding
ki jacke) )
61021010
BIDI 1020
S101 10 90
6102 20 1D

Textiles — cloching

Textlles — clothing:
Textlies — clothing
Textilles — clothing:
Texziles — ¢laching
Tewtlles — clothing.
Texilles — clothing
Textites — clarhing
Tenriled — clething
Textlles — clothing
Textlles — clothing

Textiles — clothing

Texiiles — clothing
Textiler — clothimy
Texuley — clothing
Teatlles — clothime



STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 1999

Mo, 20782 201

HE oode 1978

Noves|anf quos freductom

6103 20340
6102 20 90
§102 30 10
6102 30 20
#102 30 90
102 90 10
#1072 90 20
#1027 90 90

Men's or hove sits, ensernbles, jackess, blasers, rousers, bib znd brace
averalls

6103 11 00
A1073 12
#1073 15 00
610321 00
610322 00
61032300
41032900
A103 31 00
410113200
4103 3300
4103 39 00
6103 41 00
1034200
4103 43 00
41034300

Wamen's or girk' sulty ensembles, jackers, blazers, dresws skirty,
divided skins

61041100
o104 12 00
4104 1300
f104 1200
G104 21 00
6104 22 00
6104 23 00
61042200
6104 3100
6104 3200
G104 3300
6104 39 00
a104 &1 00
61044100
510443 00
6104 44 00
A104 4900
B104 51 00
4104 5200
6104 53 00
6104 3900
#1104 &1 00
£104 5100
6104 43 00
6104 &9 00

Men's or boys' shirs knined o cochered:

&10% 10100
6105 20 00
6105 80 0D

Wiomen's or girls' blouses, shirts and shitt-blouses, knited or crocheted:

61061000
G106 2000
6106 ¥0 00

Testiles — clothing
Textlles — clothing
Textles — clothing
Textilley — chothiipg
Textiles — datiung
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Texiles — clothing
Texllas — cloghing
Temiles — clothing
Textlles — clathing
Textiles — clothing
Tentiles — clathing
Teitiles — clathing
Texttles — clothing
Temiles — clothing
Textiles — clothing
Texiles — clothing
Textiles — clothing
Tetiles — clothing
Temiles — cloching
Teniles — clathing
Temiles — clothineg
Textiles — clothing
Texttles — dothing
Textiles — clothing
Textiles — clothmg
Textiles — clothing
Temiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Texsiles — clothing
Texlles — clothing
Textlles — clothing
Textlles — clothing
Textiles — elothing
Textiles — clothing
Tentiles — clothing
Texiiles — clothing
Textles — clathing
Temtles —clothing
Textiles — cloliing
Textlles — clathing
Teuriles — clothing
Testiles — clothing
Textiles — elothing
Teatiles — clothing
Tentiles — clothmi

Texiiles — clathing
Textiles — elothirg

Textiles — clothing
Textiles — clothing
Texules — clothing
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H5 code 1996

Notesitaniff guotajmeoctinng

Mens or boys undcrpsnts bnels nighmhins pyamas, bathrobes

dressing gowns
BI07 1100
5107 1200
6107 19 00
6107 21 00
51072200
&107 2900
5107 91 00
107 9200
4107 95 10
£107 9990

Women's or girls' ships, petticoats, briefs, panties. nightdresses, pyjamas.
negligess

610511 00
6108 19 o0
£108 21 00
41082200
6108 29 00
6108 31 00
81083200
6108 39 00
81089100
§108 9100
6108 99 00

Teshirrs, singlets and other vest. kmitted or crochered:

6108 1000
4109 90 00

Jerseys, pullavers, cndigans. waistcoats and smdler artiches, knined or
crocheied:

1101620
6110 1090
611020 20
110 20 90
61103020
611030 50
6110 90 20
6110 99 90

Hables' garménts and dothing acomssories, knitréd o crocheied:
£111 1000
£111 20 00
111 3000
6111 90 00
Track suits, ski suits znd swimwear, knitted ar crocheted:
8112 11 00
6113 1200
51121900
6112 20 DO
6112 3110
1123190
61123910
6112 3990
4112 4110
61124190
61114910
#1112 4300

Carments, rade up of knined or crochieted fabrics of beading No 5903,
5806, or 5907

61130010
61130020

Textiles — clothing
Textiles — clathing
Texriles — clothing
Textiles — clothing
Texiles — clovhing
Tezilles — dlothing
Tetiles — clorhing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Textles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — dothing
Texiiles — clothing
Textiles — sothing
Textiles — clothing
Temiles — clothing
Textiles — ciothing
Textibes — Jothing
Teniles — elothing
Tenies — clothing
Texiles — clothing
Texiiles — dothing
Temiles — clothing
Texiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Textile: — clathing
Textiles — cJothing
Teniles — clothing
Textiles — dothing
Tenlles — clothing
Texttles — cothing
Texnles — clnthing
Textiles — clothing
Texnles — clothing
Textiles — clothing
Tertiles — clothing
Texiiles — clothing
Texiiles — clothing
Testles — clothing
Textiles — clothing
Tentiben ~— closhi

Texiles — clothing
Testiles — clothing
Textiles — clothing
Texniles — clothing
Teniles — clothing

Temiles — clothing
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Mo, 20762 203

HE oade 1948

Nokes ftanff quotarductions

Otiter garments, knitted or crocheted:

61141000
511420 00
1143000
5114 90 00

Panty hose, tights, stockings, socks and other hosiery, including
siockings for vancoss veins

1159100

61159200

611593 90

81159900

Other made-up dotiing acremanes, knitted or crochetsd

¢11710 00
Ej17 2000
5117 8000
11749010
6117 50-%0

Ment's or boye overcoans, @ enms; capes. cloaks, anorks (inchsding ski

jackets
6201 11 20
6201 Tv 5D
62401 12 20
6201 12 90
6201 1320
62011390
6201 19 20
4201 19 %0
4201 91 00
B201 92 00
6201 33 00
6201 89 00

Women's or girls' overcoats, gar costs, capes; cloaks, anoraks {meluding

sk| jackeis)
620711 20
4202 11 90
&202132 10
62021290
620213 20
620213 %0
620219 20
§202 19 40
6202 91 DD
62019100
620293 00
610299 00

Men's or boys suits, ensembles, jackers. blarers, irousers, bib and brace
averalls

§203 11 00
62031200
203 1900
6203 2100
£203 2200
6203 23 00
6203 21200
6203 ¥1 0O
£203 1200
6201 $3 00
5203 3200
6203 41 O
BI03 4200

Texiiles — clothing
Textiles — clothing
Textilas — clothing
Textilss — clothing
Texiles — clothing
Texiiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clathing
Testiles — clothing
Temilet — clathing
Temiles — clodhing
Texiles — clathing
Temiles — clothing
Textiles — cothing
Teiles — clathing
Temiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clathing
Textilés — clothing

Texiiles — clothing
Tentiles — clathing
Texnils — clothing
Textiles — clothing
Texiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothrg
Textiles — clothing
Textlles — tlathing
Teatiles — clothing
Texriles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Temiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Testiles — chothing
Tentiles — clothing
Texiles — clothing
Tentiles — clothing
Textiles — clething
Texiles — clarhing
Tewtiles — clothing
Textiles — clathing
Textiles — clathing

Textiles — clathing
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HS code 1364 Nowss il quow|recucricns
6203 43 00 Textiles — clothing
5203 29 00 Textths — clathing
Women's or gitlr suin, encembles, jackers, blazers, dresses skinx,
divided skins
6204 11 00 Temiles — wlothing
61041200 Texiles — clothing
6204 1300 Temiles — <lothing
6204 19 00 Teatiles — tlothing
620431 00O Texiles — clothing
62042300 Texmtiles — clothing
6204 29 00 Temilar —
6204 3100 Textiles — clothing
6204 3100 Textiles — clpthing
6304 33 00 Textiles — cloching
6204 39 00 Textiles — clothing
4204 4] 00 Textiles — cloghing
6104 42 00 Textiles — clothing
6204 43 00 Texiiles — clothing
6304 44 00 Textiles — elathing
6104 49 DO Temiles — elotiiny
6204 51 00 Teamiles — clathing
£204 52 00 Texiles — clothing
5204 53 00 Textles — clothing
5204 59 00 Textiles — clothing
5204 6] 00 Texriles — clothing
4204 62 00 Texriles — clothing
4204 63 00 Testiles — clothing
£204 69 00 Tiexiles — clothing
Men's or boys ehirts:
6205 1000 Teoxules — clathing
52052000 Textiles — clothing
6205 30 00 Textiles — Jothing
6205 90 00 Textiles — clothing
Women's or gidls’ blouses, shiris and thirt-blouses
6206 10 00 Textiles — clothing
§206 20 00 Textiles — clothing
6206 30 00 Textiles — clohing
6206 40 00 Texiles — cdothing
6206 90 00 Textiles — clathing
Men's or bays' singlers and other vests, underpants, briefs, mphuhins,
PYiamas
6307 1100 Textiies — clothing
EI07 1900 Texiiles — clothing
£207 2100 Textiles — clothing
§307 2200 Textiles — ciothing
6207 19 00 Textiles — clothing
£207 9100 Tegiiles — dothing
§207 9100 Textiles — clothing
£:207 99 00 Textiles — clothing
Women's or girls” ungles and other vests. slips, pemicoas, bricls. panties
62081100 Teniles — clothing
6208 19 00 Temiles — elothing
6208 21 00 Textiles — clothing
6208 12 00 Textiles — clothing
6208 29 00 Textiles — clothing
620591 00 Texiiles — clothing
G208 92 00 Textiles — clothing
6208 99 00 Textil=s — clothing
Bahies' garments and clothing actessones:
6209 1000 Textiles — ﬂ:llidﬂg
6209 10 20 Temtiles — clothing
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HS code 1994

Noses|Gmff quots/rouctiom

109 20 30
6209 30 @0
6209 90 00

Garments, made up of fabrics of heading No 5602, 3603, 5903, 5904
or 3907

6210 10 90
6210 3000
62103000
6210 40 90
§210 50 00

Track suits, ski murts #nd setmwear: other garmenis

6211 11 00
6111 12 00
6211 20 0O
6211 31 20
2113290
62113380
5211 39 90
5111 41 90
5111 4290
6111 43 90
G111 49 %0

Brassicres, girdles, corsers, braces, suspenders, garters and similar aricles

and parts
6212 10 00
62122000
6212 3000
62129010
5211790 20
6212 90 30
6212190 40
§212 90 50
5112 90 60
6212 3030

Handkerchiefs:

6213 10.00
6213 20 %0
6213 90 20

Shawils, scarves, mufflers, mantillas. veils ard the [l

6114 1000
6214 2000
6Zi4 30 00
6214 40 00
62114 50 00

Ties, bow tics and cravals

62151000
&215 20 00
62159000

Blanke=ts and travelling nage:

6301 1000
6301 20 00
a3l 30 00
6301 40 00
6301 90 00

Bed linen, table linen, toiler kmen and kitchen linen:

6302 1000
6301 21 00
8302 2200

Texiiles — clothing
Textiles — clothing
Texilles — lothing
Texiles — dothing
Textiles — clothing
Texiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — tlathing
Temiles — elodhmg
Textfles — clothing
Textiles — clnthing
Temiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Textties — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Textilés — clothing
Tertiles — clothing
Textlss — clorting
Textilss — clothing
Texriles — clothing

Tesiles — ¢lothing
Textiles — clotining

Textiles — clothing
Textles — clothing
Textlles — clotiing
Textiles — clothing
Temiler — cloching

|m11:s-rju$nn';

Tﬂ-ﬂhﬁ 5 :;mng
Textiles — clothmng
Temiles— clothing
Textiles — tlothing
Textlles — clothing
Tegtlles — clothing
Temiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Teziles — clurhing
Testilesr — clathmng

Texitles — cnthing
Textiles — clothing
Texiles — dathing

Textiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — clothmg
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HS code 1996

o nif quotipsdiesinm

§30229 00
5302 31 00
530232 00
830233 00
8302 40 00
630251 00
6302 5200
6302 53 00
63025900
5302 60 50
8302 80 90
430219110
6302 91 40
630291 To
63029200
430259300
6302 99 00

Curtains lincluding drapes) and interior blinds curain a¢ bed vilssees

5303 17 00
43031200
4303 1900
630391 60
630392 00
&303 95 30

Other furmishing articles, excluding those of heading No 9404

6304 11 00
6304 17 00
6304 91 00
63049200
4304 83 00
6304 99 00

Waterproof foorwear with ourer soles and uppers of tubber or of
plastics

6401 10 09
6401 91 00
64019200
6401 99 00

Drher foorwear with outer soles and uppens of rubber or plasucs:

6402 11 00
6401 20 00
402 30 00
6401 91 00
6402 99 00

Foorwedr with outer soles of rubber, plasties, leather or compotition
leather and uppers

6403 11 00
6403 12 10
54031220
403 12 50
6403 19 00
5403 20 00
6403 30 00
6403 40 00
6403 51 15
6403 51 90
6403 5015
6401 56 50
6403191 13
6403 91 90
6403 9915
§403 99 50

Textiles — clothing
Teatiles — clothing
Textiles — elathing
Textiles — clothing
Texiiley — clothing
Tesiles — ¢hathing
Textiles — closhing
Textiles — elothing
Textiles — clorhing
Testils — elathing
Textiles — clothing
Textiles — clothing
Textiles — luthing
Texifles — clothing
Textiles — chisthing
Teatiles — clothing
Teatiles — clothing
Textlles — elothing
Teatiles — clothing
Textiles — clathing
Textlles — clothing
Temiles — clothing
Teariles — clothing
Texiles — elothing
Texziles — cloching
Textiles — clathing
Texriles — clathing
Textiles — clothing
Textiles — chothing

Footwear and leszher 1
Footwear and |eather I
Foorwsar and [sather 2
Foorwear and leather 2

Foorwear and Jesther 2
Foorwear and lzaiher 1
Footwear and Jeather 1
Foorwear and |esther 1
Foorweir and leather 1

Footwear and leather 2
foatwesr and leather 2
Footwear and lether 2
Footwear and leather T
Footwear and lesther 2
Foorwear and leatker 3
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HE oode 1996

Motes/tarlfi quoaniredictions

Fooreear with outer soles of rubber plasues, leather or composition
leather and uppers

6404 11 80

G408 1010

404 1990

ti404 20 10

G404 20 90

Oither foorwear

640310 90
6405 1010
8405 20 90
e405 90 10
6405 50 30

Beris of footwear (inchuding wppere whether or nor zrached o soles
other than outer sojes

840610 35
6405 10 90
6406 20 00

Pui:r tackle and holss other than ddp heists winches and capstans
Jacks:

E425 4225
H425 42 30

Pars sultable for use solely or principally with the machinery of heading
Mos E415 to B...

84311025

E£31710 30

Pams sultable for use salely or prncpally with the apparatus of heading
Mos B335, 853...

8533 10 10

Electnic filament or discharge lamps, Including seated-beam lamp units
B339 71 43

mﬁnﬂ-tﬁduﬂiﬂgmmﬂadnrumdmd] wire, cable (including enazial
(=

544 45 00

Tractors (other than treciors of heading No 3709
8701 10 20

Motor vehickes for the wanspan of ten or more persons, including: the
driver:

87021010

70110 80

7021090

70290 L0

87025020

tMotor yehicles for the ranspon of goods

£704 10:00
70411 40
E70421 80
£704 21 30
E70412 20
&70472730
ET0£33 20
8704 13 30

704 31 30
8704 31 &0
2704 31 50

Foorwear and lesther 2
Footwesr and leither 2
Footwear and leither 2
Foorwear and lezither 2
Foobwear and leither 1

Foorwear znd Teiither 2
Footwear znd [sather 2
Foorwear and lesther 2
Fontwear and leaither 2
Eootwear end lesither 2

Foorwear and laather |
Footwear and leather 1
Footwear and |ezther 1

Motor 3
Motor 3

Mowar 3
Motwor 3

Moior 1

Maotor 4

Monor 1

Motors parizl 1

Muotors pamial 1
Motors parial 1
Motors partizl 1
Motars paraz! |

Motoss pardzl 1

Motars parial 2
Motszs partfal 2
Motars parial 1
Mprtors parial 1
Muotors panial 1
Motars partlz] 1
Motors pardal 2
Mertors partial 1
Motors parmal 3
Motoes partdal 1
Motors pardal 1
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HS cote 1998

Moty il quot/ redusrions

ET04 32 10
ET04 3190
704 70 30
8T04 90 80
E7D4 00 90

Pars and accessones of the motor vehicles of heading Nos B701 1w

705
B708 21 %0
E708 31 10
E708 31 90
EFOR 39 10
BTO8 39 60
E708 &0 30
EFDY 5040
ET0E 60 30
ETO8 94 40
BETDE 949 10
E708 99 70

Maotoits partial 2
Motoos panial |
Motars pasial 2
Morors pardal
otors partial |

Motor 3
Motar 2
Motor 4
Motor 3
Motor 3
Motar 3
Motor 3
Muotor 3
Mogor 3
Mozor 4
Motor 3
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Mo, 20762 200

ANNEX Il

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

INDUSTRIAL PRODUCTS

List 6
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SA offer Industrial Products

Armex T — List &

HS code 1596

Wocesftartl quaea freductiond

Fitch and pitch coke, obtined from cozl tar or from other mineral s

270510 00
2708 20 00

Pemrolenm olls and oils obtained from bituminous minerls. crude
2709 0D 00

Petroleum oils and oils cheained from bituminous minesals, other than

crude

171000 10
7100012
271000 13
171000 14
27100015
27100016
71000 17
27100016
271000 19
27100020
271000 21
271000 22
271000 23
271000 24
271000 25
171000 90

Petroleum gases and other paseous hydrocarbons:
27111400

Petroleum jelly: paraffin wax. microcrysaline perroleum wax slack wax,
ozokerite

27122000
7129010
27129010
27122030
271290 50
27128090

Sodhim hydroxide {caustic sodal; potassivm hydroxide (caestc potashl
peroxides of sodium

28151100
28151200

Carbonarss; peroxocarbonates (percarborates): commercial ammonium
rarbosate
2836 2000

Carboxyemide-function compounds; amide-function compounds of
carbonic acid:

1924 19 20
Vegetable alkaloids, pamurzl or reproduced by synthests, and their sl
ethers, esiers

1939 1000
Jute and other textile bast fbres (excheding fax, tree hemp and ramie),
@AW or procesced

530310 00
Sisal amd other temile Gbres of the penis Agave raw of processed bt
not spun

5304 10 00
5304 90 00
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HE exds 1996

Motes/taelif quecs)reducnon

Yarn of jute or of other textile bast fibes of heading No 5303
5307 1000
5307 2000

Yamn of other vegetable wwiile fibres, paper yarm
$3DA 20 00

Worn clothing and other wom artcles

63090013

3090017
6309 00 25

6309 00 45
4309 00 90

Used o new rage, scrap rwine, cordage, rope and cables #nd wom ot
articles of mwine

631090 00

Foction material and ariscles thereef (for example; theets, rolls, smips,
segmeniy)

6813 1020

GE13 90 10

Safery glass. consisting of toughened fempered) or laminated glass
7OOT 11 00
7007 21 00

Base metal mountings, fittings and d@milsr artdeles suirable for fmitire.
doors, stairs

R302 1000

B302 30 10

£302 3090

Spark-ignition reciprocating or roary  intemal combustion  pision
enginge

407 3300

E407 34 90

Compression-ignition Internal combumion pision sgmes (diesel or
semni«iese] engines)

B408 10 50

Pars sulmble for wse solely of pricopally with the engines of heading
Mo E207 or 8408

£409 21 17

5409 91 3R

B4D% 91 90

540% 99 27

E409 99 38

Refrigeratars, freezers and other seirigerating or freezing cquipment.
elactric or other

B413 9940
Cemnfoges, tneluding centrifogsl drvers filiéring or purifving machinery
and appacatus

5421 23 30

B411 31 50
24211 99 &6
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HS cods 1996

Notesfiariff quom fredusrions

Transmission shafis fincdoding cam shafis and crank shafts) and anks
bearing housings

B4E3 1005

E4B3 10 35

8483 50 90

B483 90 20

Eiecmical lighting or signalling equipment jexcluding articles of heading
No §534)

851197000

Electrical capacitors, fixed, varizble or adjustable {pre-set):
E532 1090

Tractors (other than tractors of heading No 8709):
E701 2010

Motor cars and other motor vehicles princpally designed for the
transpon of persans

§703 12 %0

B703 2390

8703 24 50

E703 31 80

E703 3130

g703 3590

&703 90 50

Chasgis fited with engines, for the motor vehicles of heading Nes 8701
o B705:

§706 00 10

E706 00 20

Bodies fincluding by, for the motor vehicles of heading Nos 701 10
ETOS

k707 1000

ET07 9000

Parts and accessories of the motor vehicles of heading Nos 8701 1o
4705

E708 29 00
E708 31 20
E708 39 20
ET08 39 30
E7OH8 39 40
B708 39 45
8704 39 90
§708 40 30
A708 20 20
4708 50 15
870K 50 50
5703 50 90
708 A0 15
§T08 &0 90
£708 70 90
£70% BO 10
8703 80 20
B708 50 30
2708 20 50
870891 10
£70891 90
87038 92 2
R7O8 9325
8708 93 55
87089330




STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 1288

Ne. 20762 213

HE eode 1998

Moeestarill guons freduriions

8708 94 20
B70E 949G
7089920
8708 9930

[nstruments and appararis for measuring or checking the How, level
preasire or other
2026 20 50

Sesis [other than those of heading No 9402). whether or not convertble
into beds

9401 20 00

QB0 DO 10
SEQ1 00 15
9801 00 20
3801 00 15
9801 00 30
SKE01 00 40
SE01 00 43
8801 00 50
9801 00 55




218 No. 20762 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1299

ANNEX IV

EURDPEAN COMMUNITY

AGRICULTURAL PRODUCTS

List 1
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Agricultural Products

Annes TV — Lis }

O eode 1994

Tazill qunta o martial] Uberalinsiim

Live horses, asses, mulks and hinnizs

0101 19 90
0101 20 90

Other live animals
010600 20

Edible offal of bovine animals, swine, sheep, goats

0206 3 11
0205 41 91
D206 B0 91
00690 M

bleat and edible affal

020713 %1
0207 14 91
0207 14 91
0207 17 91
0207 3591
0207 36 89

Other mear and edible mear offal, fresh, chilled

02081011
02081019
0208 %010
0208 90 50
0208 30 50
0208 90 50

Mean and edible mezr offal, salied, (n brine, dried

01109010
0210 %0 40
D210 9079
0210.90 EQ

Birde egps, in shell, fresk, preserved or cooked

0407 D0 90

Edible products of animal ongin
0410 00 00

Bulbs, tubers, tubérous roots, coms, crowns

0601 20 30
0601 20 90

Oiher live plants fincluding their roots)

0602 20 %0
0502 30 00
0602 4010
Da02 40 50
0602 90 10
0602 9030
bel2 o0 41
D602 90 43
0602 50 49
0502 90 51
0607 90 39
0603 90 70
0502 80 91
0602 90 99
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CN code 1996

Tarifl quats or parns! [beeslimtion

Foliage. branches and other parts of plants
o604 91 21
0&0s 91 29
0504 91 49
0604 99 90
Potatoes, fresh or chilled:
0701 90 52
0701 90 90
Dinians, shallots, garic. lesks
0703 2000
Other vegetsbles, Fresh or chilled
0709 10 40 ()
0709 51 30
070% 51 00
OT0% &0 94
0709 90 31
070990 71 ('Y
070% 90 73 {14
Vegerables {uncooked or cooked by steamiing or bolling
071080 59

Vegerables provisionally preserved
07118010

Dried vegetables, whole, cu, sliced. Broken
07129005

Other nuts, fresh or driad. whether or nor shelled
pE02 1290

Dates, figs. pincapples. avocados, guavas, mangoes
0504 1000

Citrus Fruil, [resh or dried:
0805 40 95

I;rtpu.ﬁ'ﬂhnrd.lbd.'

0806 2091
0EDG6 20 22
D2DA 20 95

Apricars, chemies, peaches inchading neciarnes)
0309 40 10 ')
D509 40 80

Other fruly, ekt
D810 40 50

Frufr ang nors, tnoooked or cooked by steaming

0811 20 19
0511 20 51
0E11 2090
Q817 90 31
0311 20 50
0E11 90 B5

Fruit and nits, provisionally presered
081290 40
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O coxie 1995

Tanfi guare or pamial libersiivation

Frdii, dried

DS13 1000
081330 0D
D813 4030
DALY 20 95
Coffee, whether or nol reasied or decaffeinated
0901 12 00
00T 3100
0901 21200
0901 90 90
Clov=s {whole fruit, cloves and siemy)
0907 00 O

Ginger, safiton, turmenic (cercurns). thyme, bay faf
nal04011
091040 19
G910 40 80
0910 91 ‘?I:I'
D910 23 99

Seeds, fruit and spores: of 2 kind used for sowing
1202 1] oD
1208 12 00

Liscus) beans, seaweeds and other alyas, sugar beet
12129100

Fig fat fincluding lard) and poulory fu
1501 00 90

Lard mearin, lard oil. aleosteann olao-oil
1303 0090

Ground-rut mil and s fraction: whether or ot refined

1502 1050
1508 90 90

Palim oil 2nd is fragrions, whether of not refined

1511590 11
15119019
15119059

Coconur (copra), palm kemel or babass all

3w
15131199
155319 11
1513 1919
{553 1991
151319 9%
15132130
1517 21 90
1513 3911
15131291%
153133950
15133991
15132994

Other fixed vepemble s and oils

151519 50
1545 21 590
18152990
15153019
1515 30 9%
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N code 1996

Tatiff quots ar partial liberlization

15159029
151500 3%
151590 51
51590 59
15158091
15159099

Animal or vegetable fats and wils

15161010
15161090
1516 20 91
1516 20 96
1516 10 98

Marparine: edible mixmires
1517 10 30
151790 91
1517 9099

Amimal ar vegerahle Gy and oils

3180010
151800 %]
15150099

Sausiges and similar products, of mear, meat offal
1601 00 10

Extracts and fuices of mear, fish or crustaceans
160320010

Molasses

1703 1000
1703 90 DO

Cocos pasie, whether or not defarted:

{803 10 00
1803 20 00

Cocoa buster, fat and oil
1804 00 00

Cocoa powder, not containing added sugar or othet
1805 00 00

Vegetahles, fruit, nuis and ather edibile pans

1001 20 &0
20019070
o190 TS
20071 50 B
1007 90 91

Citlter vegerables prepared ar preserved otherwise
2004 90 30

Onbier vegerables prepared or preserved otherwise

Jloos 7aa0
005 70 80
20035 90 10
2005 90 30
10035 90 50
10035 %0 &0
20045 9070
0059075
2005 90 B0
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N code 1894 Tenff quots or partial liberalisaton

1203 5099
2208 60 11
2208 60 9
1108 60 7%
2208 70 10
2308 70RO
2208 2011
0590 19
2308 30 57
1308 8049
1208 90 74
220880 78

Preparations of & kind used in znimal feeding:

130%10 90
1ph 9091
13099093
1309 90 9§

Unmznufactured robacer; tobacco refuse

1401 10 30
401 10 50
2401 1070
2401 10 80
240] 10 %0
2401 20 34
2401 30 49
21401 20 50
2401 20 B0
1401 20 90
2401 30 00

Cigars, chernots, cigarillos and cigareties

14021000
2a(2 2010
2401 20 %0
240190 00

Dther manulactured tobacco and manufactured tobacco

24031010
2403 10 30
2403 91 00
I£03 9910
240399 50

Casein, casemates and other casein dervatives
3501 1090
3501 9010
1501 90 90
Alurmins
33023070

Indusinal monoearboxylic frty acids; scjd oils

323 1200
3823 7000
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N code 1978

Tartl] quina oy partial Hbesslisstion

Vegetables, funt, mugs, fruit peel and other pans
2006 00 91

Fruit. nues and otber edible pans of plants

200811 10
2008 11 92
2008711 %4
2008 19 11
200819 13
200819 51
200819 93
2008 30 71
1008 91 00
2008 92 12
2008 92 14
2008 91 32
200892 34
2008 92 36
20089238
2008 9911
2008 29 19
2008 99 38
2008 99 20
1008 99 47

Frult juices (including grape musi)

1009 20 34
2009 80 38
2009 B0 A8
2009 &0 89
2009 80 25
2009 80 26

Yeasts {active or inactive)
2102 30 00

Sauces and prepamtiont thecsfor

2103 10 00
210330 %0
21103 80 90

Soups and broths and preparations therslor

2104 10 10
1104 1090
2104 20 00

Food prepimitions not elsewhere specified
2106 9022

Witers, including mineral warers and aerasd wager

2201 10 00
220290 10

Orher fermented beverages (for example, cider|

2206 DO 31
1200600 39
220600 51
2206 00 59
2306 0081
22086 00 29

Undenatured sthyl alcohel

20T A0 11
230% 50019
2208 50 91




STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 1898 No. 20762 221

ANNEX IV

EUROPEAN COMMUNITY

AGRICULTURAL PRODUCTS

List 2



222 No. 20782 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECIEMBER 1598

EU offer

Agricultoral Products

Anpex [V — List I

N zod= 1995

Tarilf quors or parmal liveralisstion

Live horses, asses, miles and hinnies:
0101 20 10

Milk and crearn, not congenirated

B401 1010
pAUT 10 B0
Ds01 2011
0401 20019
0401 20 51
fiafil 2099
G401 30 11
0401 3019
0401 30 11
04401 30 39
0401 30 91
(401 30 9%

Bumermilk, curdled milk and cream, vogum, kephir

p40310 11
0a03 1013
0403 01y
040310 31
403 1033
0403 1039

Potatoes, [realy of chilled:
0701 90 51

Leguminpus vegetsbled, dhelled o¢ unshelled, frekh or chilled

070810 20
0704 10 95

Other vegetables, fresh or chilled:

0709 51 50
0765 60 10

Vegetshles (uncooked or conked by siesming or boiled)
A710 E0 %3

Vepetables provisionally pressrved

71110400
0711 3000
071l 90 60
6719070

Drarex. figs, pineapples, avocsdos, guavas mangoss

OEd4 20 90
0#fl4 30 DO
D04 40 20
0E04 40 90
&0 40 25

Grapes, reth or dried:

Og06 1029 1Y (*N
{806 20 11
D80S 20 12

0506 20 18

Melons (including warermelons) and papaws (papayas)
0EQ7 11 00
0807 19 00

Apncots, cherrits. peaches (fncluding nectarines|

0g09 30 11 (" (5
008 30 31 % ('%
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O pade 1996

Tanfl guots or pareial Hbenalimpo=

Other fruit, fresh:

0E10 90 40
DEL0 90 B3

Fruit and mits, provisionally preserved
08121000
0812 20 00
0811 50 50
(E12 90 60
OE12907D
0B12 9095

Fruit, dried
DE13 4010
08135015
0813135019
0813 50 39
0813 5091
0413 5099

Pepper of the genws Piper; dried or crushed
o904 20 10

Soya-bean oil and jts fractions
1507 1010
1507 1090
1507 90 10
1507 30 90

Sunflower-eed, safflower or coton-seed ol

131211 10
1512119
151211 99
15121910
15121991
15121999
15122110
15121721 %0
151229 10
151229 90

Rape. colza or musiard oil and frachons thereof

131474670
15141090
15149010
151450 20

Fruit, nuts and othet edible pans of plants
2008 19 59

Fruii juices (including greps musy)

009 20 59
2009 4099
2009 3099

Unmanufsctured tohacco; inhazco refuse

2401 1010
2401 1020
2401 1041
2401 10 48
2401 10 60
2401 20 10
14071 20 20
2401 20 21
1401 20 60
1401 20 70
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AGRICULTURAL PRODUCTS

List 3

207e2—T
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Agricultural Products

Anmex IV — Lise 3

K croe 100

Tasill quoses or partial |iberliminins

Cul Dowers and fower buds

0603 10 55
OE0t 10 61
0603 10 69 (1Y)

Oriioms, shallow, gardic, leeks

0705 1011
O7O3 1019
0703 10 50
0703 90 00

Cabhiges. canliflowers, kohirabl kale snd similar

0704 1005
0704101
070471030
0704 20 00
0704 50 10
o704 90 90

Lerruce (Lactuca satval 2nd chicory

Q705 1105
07O 1110
0705 11 80
aros 1200
0703 21 00
0705 2900

Carrots, turnips, sslid beetroot, selsify, celemac

0708 10 DO
0706 50 03
0704 90 11
D7o6 9017
0706 90 30
D706 90 90

Leguminous vegetables, shelled or tmehelled, fresh ar chilled

0708 10 90
07o0E 20 20
0708 20 90
0708 20 85
(708 90 00

Other vegetables, fresh or chilled:

0709 1039 (19
D70 30 00
0709 40 00
p7o9 51 10
U709 5% 50
0709 70 00
0709 20 10
n70% 90 20
709 90 40
0709 50 50
o709 90 20

Vegetabies {uncooksd or cooked by freaming or builid)

0710 10 00
071021 00
071022 00
{71029 00
071030 00
0710830 10
0=10 86 51
0710 20 Al
UT10 80 69
0710 80 70
p710 a0 40
0710 80 ES
0710 90 00

proteas 900c agf 5%

20762—8
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¥ eode 1996

Tariff quom or pinsal libeniliamag

Vegerables provisionally preserved
o0¥i12010
0711 4000
0711 %0 40
0711 %090

Diied vagetables, whole, cut, sliced, broken

0712 2000
07123000
07125030
071290 50
07129090

Manioc. arowroot, salep, Jenusalem amicholes

07142011
07149017

Ocher nuts, fresh or dried, whether or not shelled

0gO211 90
QR0 2100
0807 2200
0802 5000

Bapanas, incloding plantains, fresh or dried:

0803 00 11
0803 00 90

Dates, figs, pinespples, avocados, guavas, mangoes
0304 2010
Cltrus frui fresh or dried:

080520 21 (% (')
02052023 (% ('
0805 20 25 () (9
0E0S 20 27 () 14
0BOS 20 38 (1) (13
0EDS 30 90

0805 9000

Grapes, fresh or dried:

0806 10 925
0806 1097

Apples, prers and quinces, fredh:
OEOE 1010 (3
0R0S 20 10 19
0BDE 20 90

Apricots, cheries. peaches [ncluding nectarines}
os0a 107018
0RO 10 50019
OR09 2019 {17
0809 20 29 (1Y
o802 3011 (Y
0802 3019 (1)
DEOS 30 51 (% (1%
oR09 30 59 (1Y
DRDS 40 40 ('3

Diher fruit, Fresh:

ODELO 1D D5
DELO 20 50
0810 3010
DAL0 30 30
LErh 30 90
OR10 40 90
03105000




STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 19289 No. 20762 227

O™ code 19598

Taniff qoots or para] Uemlunon

Fruit and nuts, uncooked of cooked by steaming

DE11 2011
0811 20 31
0811 20 39
081120359
DEIL 9011
ggtl o019
OE1Y 50 39
OE11 2075
0811 20 8O0
0811 %095

Fruit and nuts, provisionally preserved

081290 10
0812 90 10

Fruit. dried
0813 2000
Whest and mieslinc
1001 90 10

Buckwhest, millet and canary seed: other corealt:

1008 10 00
1008 20 00
1005 90 90

Flour, meal, powder, fakes gramules snd pellers
1105 10 00
1105 20 00

Flour, mes! and powder of the dried legumingus vegersbles
1106 1000
1106 30 10
1106 3090

Fats and oils and their fractions, of fish
15043311

Other prepared or preserved mest, meat offal

1602 2011
1602 20 1%
1602 31 11
1602 31 1%
1602 3130
160231 90
16013219
1602 32 30
1602 12 90
1502 3% 29
1602 19 40
1602 39 80
1602 4130
160241 90
160290 31
1602 90 72
180290 76

Vegetables, frui, nuts and orher edible parts

2001 1000
2041 20 00
20017 20 50
2001 30 &5
2001 90 96
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N code 1908

Tariff quots or partal bberalnstion

Mughrooms and truffies, prepared or pressrwad

2003 1020
2005 10 30
1003 10 80
200312000

Cither vepetables prepared or preserved otherwise
20041010
2004 10 52
2004 90 50
2004 90 91
2004 90 94
Orther vegetables prepared or preserved otherwise
2005 1000
200520 20
2005 30 40
1005 40 00
2005 51 00
2005 59 00

Vegetables, fruit. nuns. fmit peel

2006 00 11
2006 00 35
20600 38
200600 3%

Jams, [ruit jellies, marmalades, frilt or nut pures

2007 10 91
1007 9993

Fruit, muts and other edible pans of plans

2008 11 34
2008 11 98
W051919
1008 19 95
100819 39
200830 51
2008 10 59
1008 20 71
2008 2079
2008 20 91
1008 10 8%
0083011
2008 30 32
2008 30 51
I008 10 59
200840 11
2008 40 2]
2008 40 29
1008 40 39
2008 4011
1008 60 31
2D0E 60 39
2008 60 39
1008 60 6%
1008 60 79
208 &0 79
2008 70 11
2008 70 31
2008 70 39
2008 70 59
2008 8011
1008 50 31
2008 BO 39
2008 80 50
2008 80 70
200X 30 91
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TN cods TRV Tanff guoka or peroal bowsEssnon

2008 B0 99
2008 99 23
2008 99 25
100899 16
2008 99 18
2008 9934
1008 997 45
200E 79 45
2008 99 49
200k 99 51
2008 99 55
Z00E 99 61
200899 62
1008 99 68
200 77 71
008 99 74
2008 49 79
1008 39 97

Fruit julces including grape must)
20091119
1009 11 91
2009 1% 19
200% 1591
2009 19 99
009 20 19
2008 20 9]
200930 1%
2009 30 31
2009 30 39
2009 30 51
2009 30 55
2009 30 91
2009 30 95
200% 30 %%
0094019
2009 40 71
3009 B0 19
2009 K0 50
2009 B0 &1
2009 80 63
1009 80 73
2009 830 7%
200% 80 §1
2009 B0 B4
2009 80 86
2009 8057
2009 5019
2009 90 29
2009 30739
200930 41
2009 30 51
1009 90 59
20095073
2009 %079
2009 90 92
2009 90 94
2009 %095
2009 90 95
2009 90 97
2009 90 98

Dither [ermented beverages ifor example, cider)
I206 00 10

Wine lees: argol
230700 1%

Vegeuble materials and vegecable waste
23089019
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ANNEX [V

EUROPEAN COMMUNITY

AGRICULTURAL PRODUCTS

List 4
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EU offer Agricultural Products Annex IV — List 4

O code 1996 Tenff quots or perse] Ubesilivrior

Live mane

olo3 91 10
[T ER B8]
01039119

Live sheep and goars

0104 10 30
01041080
0102 20 50

Live pouliry, that is to say, fowis af the spedics

010511 11
010511 1%
010511 91
0165 11 %9
01051200
01051% 20
0105 19 %0
D105 9100
0103 9300
Di0% 292 10
0105 29 20
0105 29 30
0105 99 50

Meai of swine, fresh, chilled or e

020311 14
0ze312
02011219
0203 19 11
02031913
O203 1915
0203 19 53
0103 1959
0203 2110
0203221
02032219
0203 2911
020% 1913
0708 19 15
070329 5%
02033959

Mear of sheep or goats, fresh, chilled or frozen:

02041000
0204 21 00
0204322 10
01042230
0204 12 50
0204 22 90
0204 23 00
0204 30 00
0204 41 00
304 43 140
0204 a2 30
0204 42 50
0204 42 90
0204 43 10
0204 43 50
0204 50 11
0204 50 13
02043015
G204 50 19
0204 50 31
0204 30 38
0304 50 §1
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X code 1096 Taxifi quots or pertial Yheammanm

0204 50 53
0204 50 55
0204 30 39
024 50 71
0204 50 79

Mear and edible offal

0207 11 10
0207 11 30
0207 1190
0207 1210
0207 12590
0207 1310
02071320
0207 1330
0207 1340
0207 13 50
0207 131 80
Q2071370
0207 1359
0207 14 10
0207 1420
0207 14 30
0107 1440
0207 14350
o207 14 80
0207 1470
D207 1499
020¥ 2430
0207 2490
0307 25 10
D307 2590
0207 24 14
0207 26 20
0207 26.30
0207 26 40
0107 16 50
0207 2660
0207 16 70
DI0F 14 80
0207 2699
0I07 2710
0307 27 20
D207 27 30
0207 217 40
0207 2750
0207 27 80
02072770
Dany 27 80
panT v a9
02e7 1211
0207 3115
0207 3219
0207 3251
0207 3159
207 31 90
0207 3311
0207 3315
D207 33 51
0207 33139
0207 3390
0207 3511
0307 3515
0207 315 21
0207 3523
0207 3535
0207 35 31
D207 35 41
D207 35 51
0207 3553
00T 55 61
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O codle 149 Tamiff quora o paral (Eemludion

G207 35 63
0207 35 71
0207 3579
0207 3539
0207 36 11
0207 3615
0207 36 21
0207 3623
0207 1425
0207 36 31
0207 36 41
0207 36 51
0207 36 53
G207 36 61
0307 36 63
0307 36 71
0207 3679
0207 36 90

Fig fat, free of lean mieat and poubry fat

0zo9 00 11
020900 1%
0209 00 30
0109 00 20

Mear and edible mear offal salted, m brme

021011 11
02101119
021011 3¢
021011 39
02101190
021412 11
02101219
(210 1290
21019 10
0210 19 10
0210 19 30
02101940
021019 51
0210 1% 5¢
02101960
02101970
021019%5)
0p2i0 1980
0210 1990
0ZI0 90 11
aI10 9019
0210 90 21
0210 90 29
0210 2031
0210 90 39

Wilk and cream, concentrated

04029111
040297 19
0402 91 31
0401 41 3%
0402 91 51
0402 91 59
0401 91 71
04072 91 29
0401 55 11
040299 19
0201 92 31
0402 35 35
0402 9991
0402 99 99
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N eode 1998

Tariff guots or parosl erimanon

Bueermllk, curdied milk and cream, yogurr, kephir

0403 20 51
{1407 90 53
040790 59
0403 %0 61
D403 o0 83
04073 90 69

Whey. whether or not concentrated

(1404 10 48
0404 10 52
0404 10 54
0404 10 56
040410 58
0404 10 62
040410 72
0404 1074
0404 1076
04041078
D404 10 B2
0404 10 54

Chesse and curd:

0405 1020 1)
406 10 80 (1)
0406 20 90 ('Y
0404 30 10 M)
o406 30 31 (V)
0406 30 39 'Y
0404 30 90 ()
(406 20 90 (1Y
0406 3001 )
0406 90 21 ('Y
0408 9050 (1)
0406 90 67 (1)
0406 90 78 (1
408 90 86 (M)
0406 R0 E7 M)
0406 90 88 (')
0406 9093 1)
0406 90 99 {*1)

Birdlt' 2ggs, ot shell. fresh, preserved o cooked
0407 00 11
nanT an 19
0407 40 10

Birds' =zgs, ot in shell, zad egg yolkis, fresh
0408 1150
040E 19 B1
D408 19 B2
0408 91 80
(408 99 80

MamurEl honey
0409 00 00

Toarmaroes, fresh or chilled

07020015 '
670200 20 1)
0702 00 25 (M)
070200 30 '3
p7o200 35 14
0703 00 46 (1
07010045 1%
0703 00 50 75

glabal cheese and curd 5000 t; agi 5%
global cheese and curd 5000 ; agf 5%
global cheese and cord 5000 ¢ apf 5%
global chesse and curd 5000 t; agf 5%
global chesse and curd 5000 & agf 5%
globa! chease and curd 5000 & agf 3%
plobal cheess dnd card 5000 & agf 5%
global chesse and curd 5000 t agf 5%
global cheese and curd 5000 & agf 3%
global cheese and curd 5000 £ agf 5%
global cheess and curd 5000 & agf 5%
global cheess and curd 5000 t; agf 5%
global cheews snd curd 3000 ¢ agf $%
global cheess and curd 5000 ¢ agf 5%
global cheese and curd 5000 t; 2gf 5%
plobal cheesr and curd 5000 agf 5%

cheese and curd 5000 . agf 5%
global cheese and curd 5000 ¢ agf 5%



STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 1998

No. 20762 235

€N code 1596

Tarff quota or parndl hbesaliaoon

Cucumbers and gherking, fresh or chilled:

0707 00 10 ('Y
0707 00 15 ()
0707 00 20 (*3)
0707 00 25 (7}
Q707 0030 [
O7a7 00 35 4
0707 00 40 (1)
0707 00 90

Oher wepetables, fresh or chilled:

0709 10 1013
0709 10 20 (1)
G709 20 00

070% 90 39

070% 90 73 (*9
0709 00 77 [V
G708 99 79 (1)

Vegetables provisionally preserved
0711 2090

Diried vegetables, whole, cur. sliced. broken
07129019

Manioc, amowroot, salep, lerusdlem amichnkes

07141010
0714 10 91
07141098
0714 20 920

Cirrus fruit, fresh or dried:

080T 10 37 (4 119
0205 10 38 4 1Y
080510 39 {3 11
DEO5 1042 F) {7
D805 1046 (Y 4
0505 1082

0R05 10 84

0505 10 86

0805 20 11 14
D805 20 13 ()
0805 20 15 (7
0805 2017 (9
0805 3019
0805 20 11 ('9 (17
CEOS 20 23 (' (')
DEOS 20 25 1'% (%)
0RO 20 27 (*%) %)
0EOS 20 29 ) 13
0EDS 20 31 ()
0ED3 20 33 (%)
DEO5 20 35 (1)
0EOS 20 37 (*h
0ROS 20 39 (")

Grapes. fresh or doed-

08061021 (13
0806 1029 (% 'Y
0806 10 30 (4
0806 10 50 (1)
0806 10 61 (15
0806 10 59 (1)
08081093
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N code 1996

Turiff quots o partial lbetullsstion

Apricoss, cherries, peaches (including nectarines)
0BOY 10 20 ('3
0309 10 30 (1
0809 10 40 (4
0807 20 11 {13
0809 20 21 (Y
GE0F 20 31 {3
0EOY 2039 {13
OBD9 20 41 (13
0809 20 43 {1
0809 20 51 {13
0809 20 57 ('
DEOT 20 61 (3
0809 20 69 (*4
0BO09 20 7103
0809 2079 (13
DEOF 30 21 (*9)
DE09 30 29 (1
0809 30 31 (%)
DEOY 30 39 (13
0509 30 41 ('3
0809 3049 ('Y
CEOY 40 20 ('3
DE0% 40 30 (%)

Qither fruit, fresh:

QRI01G 10
OE10 10 B0
0810 2010

Fruit and nuee, uncooked or conked by sizaming

0811 1011
08111018

Wheat and meslin:

1001 1000
1001 50 91
1001 90 59

Ry
1002 00 00

Batley:
1003 00 10
1003 00 90

Oars
1004 00 00

Buckwheat, millet and canary seed: other cereals
1008 9010

Wheat or meslin flour:

1109 00 11
1101 00 13
1101 00 54

Cereal Aours other than of whest or meslin:

11021000
1102 %0 10
1102 90 30
1103 90 90
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N code 1998 Tartfl quots or partial Iiberslization

Cereal groats, meal and pellets
1103 11 10
1103 1190
1103 1200
1103 1910
11011930
1103 1990
1103 21 00
116339 10
1103259 20
11032930
1103 2950

Cerzal grains otherwise worked
1104 1110
1104 11 %0
1104 1210
1104 12 90
11041510
1104 1% 30
1104 17 98
1104 2110
110421 30
1104 21 50
1104 11 90
1104 11 99
110422 20
1104 22 30
1104 12 50
1104 22 90
1104 2291
1104 2299
110429 11
1104 2915
1104 29 19
1104 29 31
1104 29 35
1104 2% 39
1104 29 51
110429 55
1104 19 59
1104 2% £1
110429 85
1104 29 89
1104 30 10

1106 20 10
1106 20 90

Malt, whether or ot roasted:

e 1011
1107 1019
1107 1091
1107 1099
1107 2000

Locust beans, seaweeds and other slgae, sugar beet

12129120
121291 80

Pig fat (including lard) and poultry fat
15010019
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N code 1998

Taniff quots or partial liberslisatinn

Olive oil and its fractions, whether or not refined

15091010
1509 1090
1509 90 00

Other olls and their fractions

1510 00 10
15100090

Degras
152200 31
152200 39

Saussges and similar products, of mear, meat offal

1601 00 91
1601 00 59

Other prepared or preserved meat, meat offal
1602 10 00
1602 2090
16023211
160239 21
1602 41 10
1602 4210
1602 4% 11
1602 49 13
1602 49 15
160249 18
1601 49 30
1602 49 50
1602 49 90
1602 50 31
1602 50 39
1601 50 8O
16029010
1602 90 41
160290 51
160290 69
16029074
160290 78
1502 90 98

Other sugars, including chemically pure lactose
17021100
17021300

Pasta, whether or not cooked or stuffed
1901 20 30

Jams, fnuis jellies, marmatsdes, fruif or nut pores

20071099
2007 9190
2007 99 91
2007 99 98

Fruit, puts and nther edible parts of plants

2008 20 11
2008 20 31
2008 3019
2008 30 51
1008 30 79
2008 30 91
200% 30 99
2002 4019
2008 40 31
2008 5011
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CH eoale 1074 Tastff quots or parnial bberslminan

2004 5019
2008 50 11
2008 50 39
200% 50 51
2008 30 59
2008 6019
2008 80 5]
2004 60 61
2008 40 71
2008 ¢0 91
2008 7019
2008 70 51
2008 80 19
0089216
20089218
2008 99 21
2003 99 32
200899 33
1008 99 34
2008 99 37
2008 99 43

Fruit julces {including graze mus)
1009 11 11
20091911
009 20 11
1009 30 11
2009 30 59
200% 40 11
1009 50 10
2009 50 90
1009 80 11
1009 8O 32
2009 80 33
1009 80 35-
008 20 11
2009 %0 21
200% 90 31

Food preparations not elrwhere specified
1106 90 51

Wine of fresh gprapes, inclading fomifisd wities
2204 10 19 (" global wine 0.45 global million | agf 5%
1104 10 UIE:'; glub;l?!:m wine 01,45 glohal million | apf 5%
2204 21 10
1104 11 8]
1204 11 82
1204 71 %4
2204 21 99
1204 19 10
1204 19 58
1204 29 75
1704 29 %8
2204 7% 99
2104 30 10
2304 30 92119
2204 30 94 (1)
2304 30 95 (13
2204 30 98 (19

Undenatured ethyd aleohal
220EF 20 40

23023010
13023090
2302 40 10
23024090
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N eade 1998 Tarifl gunt o pervial Hheslintion

Oilcake and other sobid reddaes
13069019

Preparations of a kind used in 2nimal feeding:

13091013
910 15
1309 1D 19
1309 10 1%
2309 10 39
130910 51
1309 10 53
2309 10 59
2309 1070
1309 90 33
130990 35
2309 90 39
1309 90 43
13049 9049
1309 90 51
150990 53
1309 90 59
230990 70

Albumins

350211 90
3502 1990
3502 20 91
3502 20 99
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EU offer Agricultural Products Annex IV — List §
M code 1996 Tariff quoes or partial |iberalisetion
Bimerrrdll. curdied milk and cream, yogur, kephir
040310 51 0 +EA
0403 10 53 O+EA
(1403 10 59 0+EA
U403 10 91 O+EA
0405 1093 D+EA
0403 10 99 0=EA
0403 93071 O+EA
0401 90 73 O+EA
0403 90 79 D+EA
0401 90 91 O+EA
0402 90 93 N+EA
D403 90 99 O+EA
Butter and other fats and oils derived fram milk;
0#05 2010 N+EA
D405 2030 O~EA
Vegetable saps ind exmact; peotic substances
13072010 11E
13022090 TA
Marganne
1517 L@ 10 0+EA
13178010 D+EA
Oither sugars, induding chemically pure lactose
17025000 T3+EA
17029010 54
Sugar confectionery (including white chooolate)
1704 10 11 5+EA
17041015 4,1+EA
1704 10 9 43+EA
174 1099 41+EA
704 8010 L
1704 90 30 64=EA
1704 96 51 64<EA
1704 90 55 6,4 +EA
1704 90 61 G,4+EA
1704 30 63 64+EA
170480 71 EA+EA
17049075 S4=EA
1704 90 §] E4+EA
17049099 G4+EA
Chocolaye and other (ood preparmtions
1806 1015 7
1506 10 20 O=EA
1806 10 30 O=EA
1306 10 50 O+EA
1506 2010 7=EA
1806 20 30 T+EN
1806 20 50 T+EA
1206 20 70 10.5=EA
1806 20 80 5, E+EA
1606 20 95 5B+EA
1804 31 00 5.E+EA
1804 31 10 5.8+EA
1 BD& 32 90 FR+EA
1506 90 11 F3+EA
1806 90 19 5,8+EA
1806 90 31 5B EA
1806 90 39 5,E+EA
1504 90 50 5.8+EA




STAATSKOERANT, 30 DESEMBEF 1999 Na, 20762

% code 1998 Tanff quots of partial Kberaliamorn
1606 290 60 54 +E4
1806 50 70 FA+EA
1806 90 90 5.8+EA

Malr exiract; food preparations of four. meal

1901 1000 0+EA
1901 20 00 O+EA
1901 80 11 O+EA
1901 %0 12 0+ EA
1901 90 9% 0+EA
Pasta, whether or not cooksd or smaffed
1902 11 00 0+EA
190219 10 G+EA
1902 159 90 O+Ed
1902 20 91 O+EA
1902 20 99 0+EA
1002 30 10 0+ E4
1901 30 90 0+EA
1502 4010 OfEA
1902 40 90 OrEA

Tapiocs and substitutes

190% 6000 l+EA

Prepared foods
1904 10 10 Q+EA
1804 10 30 0+EA
1904 10 90 O+EA
190420 10 N+EA
1904 20 M O+EA
| 904 20 85 54+EA
190420 99 54+EA
1904 90 10 O=EA
1904 0 20 O=+EA

Bread, pastry, cakes; biscuns
1305 1000 O+EA
1905 20 10 0+EA
1905 20 30 I +EA
1905 2090 (=EA
1905 30 11 0+Ea
1905 3019 DsEL
1805 30 30 O+EA
1205 30 51 D+EA
1905 30 59 0+EA
1905 30 91 U+EA
1905 30 99 0=Ern
1905 40 10 OvEA
1505 40 50 D+EA
1905 90 10 D+EA
1905 %0 20 0+EA
1905 90 30 D+EA
1965 90 40 D+EA
1905 90 43 G+EA
1905 90 53 O+EA
1905 90 60 0+EA
1905 90 90 O*EM

Vegezables, fruit, nue
001 20 40 0=Ex

Other vegetables
100410 91 O+EA
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O code 1998 Tardi quota or parisl Hberalisanon

Other vegetables

1005 20 10 0+EA
Fruit. nists and other edible pars of plants

2008 39 B5 D+EA

2008 9991 0+EA
Fruit juices {including grape must)

2009 30 69 16,3
Extracts, essences and concenirates, of coffes

2101 11 11 37

2101 11 19 37

2101 1292 B4

2101 1298 D=EA

2101 20 98 O+EA

2101 3011 B4

1101 3019 O+EA

2101 30 91 103

21013099 T.9+EA
Yeasts (active or imactivel

210210 10 g

2102 10 31 g97+0

21021039 0.7+0

2102 10 90 10,8

2102 2611 6.1
Sauces and preparations therefor: mixed condiments

2103 20 00 T4
lee cream and other edible {e=

2105 00 10 5.9+EA

1105 00 91 5.7 +EA

2105 00 99 §T<EA
Fond preparations oot elsewhere specifisd or included

2108 10 20 128

2106 10 80 9+EA

2106 2010 EA

2106 9020 12,6 MIN 0,7 EUR/% vol/hl

2106 90 98 fi4+E4
Waters frcloding minerz! waters and acrated sater

1202309 O+EA

2202 30 95 O+EA

1202 %0 9% 0+EA
Vinegar and subsurutes for vinegar

120900 11 5.1 FLR/hde

2109 00 19 3,9 EURjKh

2209 00 91 3,7 EUR/hl

220% 00 9% L7 EURhl
Acvelic aleokols and their halogenared

2905 43 00 2+EA

2905 4411 T+EA

2905 44 14 9+EA

2905 4491 T+EA

1905 34 99 9+EA

1905 45 00 ]

Wixmures of pdoriferows subsances and mixtures

3021010
3302 10 21
33021029

15,5 MIN 1,1 EURvalfhl
123
G-EA



STAATSKOERANT, 30 DESEMEEFI 1999 No. 20762 245

[N code 1994

Tariff quota or partisl Uberalisation

Finishing apents, dye carmiers
3E02 1010
38091030
3E09 10 50
350910 90

Prepared binders for foundry moulds or cores

8246011
ig14 6019
382460 91
3214 60 99

S+EA
5+EA
5+EA
S+EA

T4EA
9+EA
T+EA
G+EA
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Mo, 20762 247

EU offer Agricultural Producrs Annex IV — Lise &
[N code 1998 Tanfl quots ef parta] (et
Cut lowers and flower buds
a603 115 (VY globul fowess 1 500 1 50% MEN or 808 G5P; =pf I
0603 10 29 (M) fowers 2 600 © 30% MEN or 80% GSP. agl 3%
D603 10 51 (') global fowers 1 500 ¢ 50% MEN or 80% G5P: agf 3%
0601 10 65 (') al fowers 1 500 © 50% MEN or BO% GSP: apf 3%
0603 90 60 (1) 3300 £ 250 MPN: apl 3%

Fruit and nuts, uncooked or coaked by steaminp
0a11 Lo g0t

Frusit, muts and other edible pares of plants
2005 40 51 {;':
1008 40 539 (1)
2008 40 71 (]
2008 40 79 (1Y)
2008 40 91 (')
200% &0 99 (!}
1008 30 61{"Y)
2008 50 69 (')
2008 50 71 (1)
o0s 5078 (1)
2004 50 82 (1Y)
2008 50 94 {1Y)
2008 50 99 (1)
2003 7o 61 ")
2008 70 69 (')
2008 70 71 (1)
2008 7079 ()
2008 70 92 ()
2008 70 94 (1)
2008 7099 (1)
2008 §2 58 ()
20089272
2008 92 74 (%)
2008 92 78 (Y
J00E 92 98 (M)

Fruit julces (including grape must)
2009 11 99 ('Y
2009 40 30 ('
2009 70 11 (Y
200970 18 ('Y
2008 70 30{'Y
2000 7091 ('Y
200§ 70 93 (1Y)
2009 7099 (')

Wine of fresh grapes, including fortified wines

2204 21 79 (1
Z204 71 80 (1Y
2204 21 83 (')
2204 21 84 (1)

shawberriss 250 © duty fres agf 1%

global prep frsie 40 000 ¢ gow: 5004 MEY, agi %
global prep fril 40 000 ¢ g S0% MEN: apf 35
global prep fruit 40 DOO ¢ gwed 500 MPN 2gf 1%
prep Buit 40 000 « gow: 505 MEN agl 1%
global prep frai 40 000 t g.we S0% MEN: agf 3%
global prep fruit 40 000 1 g.w. 50% MEN; gt ¥%
glotral prep fruir 40 000 © g 50% MEN; agt 3%
global prep fruit 40 000 © gw SO% MEN, agl 5%
prep fruit 40 000 t goes 50% MEN: apf 38
prep frue 40 000 v gwe; 50% MEN: 2g7 3%
prep frunn 40000 t g 50% MEN; asf 5%
pren frait 40 000 £ gowr. S0% MFN: 22f 38
prep fruft 40 000 1 g.owes S0% MPN: agf 1%
prep fruit 20 000 £ gowe; 50% MEN; apf 3%
global prep froft 40000 © gee: 50% MEN: agl 3%
global prep fruit 40000 ¢ gwe.; 50% MFN; agf 3%
prep filf #0000 ©g.we S0% MEN: agf 3%
global prep fruit 40 000 £ gw. 50% MEN: agl 3%
global prep Fruir 40 000 1 gwa 50% MPEN: agf 3%
global prep fruic 40 000 g S0% MEN; agl 3%
milx pr fr 15 000 ¢ g 50% MPN; 2gf %
fruit 2 000 ¢ pw. 50% MFN. agf 3%

fr 18000t gw,; 50% MPN: agi 1%
fr 130001 gwr: 50% MPN: agf 3%
fr 15 000 1 g 50% MEN: agf 3k

¥

it

Eiii

i

i s
£

g
F3

EEES

pEE3
R

|
E

julces 700 £ 50% MEN: agl 3%
juices 3 000 £ 50°% MFN: agf 3%
it uices 5000 © 30% MEN; 25/ 3%
julcee 5 000 & 500 MPN: agl 3%
iobal fruit juices 5 000 £ SV MFN: agi 3%
global Frulr juices 5000 1. 500% MEN: 2gf 1%
global fruit juices 5 D00 & 500% MFN; agf 1%
ghobil fruit fuices 5000 50% MPN: 2l 3%

113
iii

global wine 32 milliog §; dury fres agf 1%
wine 32 millitn §; duty free 2gf 3%
wine 31 milliom | duty free agf 3%
global wine 37 million L duty free: agf 3%
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ANNEX IV

EUROPEAN COMMUNITY

AGRICULTURAL PRODUCTS

List 7
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EU offer Agricultural Products Annex [V — List 7

N code 1998 Tanff quots er parfal Ubeslisiton

Live bovine animzls:
0102 5005
0102 9021
(102 e0 29
G102 %0 41
Wtz 90 45
Mo 20 51
0102 J0 59
D10Z90 61
@102 90 69
alo290 71
1oz 80 7%

Meat of bovine animals, fresh or chilled)

G201 10-00
003 20 20
0201 2030
0201 20 50
0201 20 30
G201 3000

Meat of bovine animabs, frizen:

0202 10 00
01022010
02022030
0202 2050
D202 20 20
0202 30 10
0202 30 50
0202 3090

Edible offa] of bovine antmels. sine, sheep, poan

0206 1095
0206 1391
02086 2999

Meat and edible meat nffal salied in bnne

02102010
210 20 90
021090 41
021090 22
0210 90 90

Milk, znd cream, concentted

0402 10 11
040210 19
B40110 91
0402 10 99
0402 21 11
040231 17
04022119
Q402 21 91
0407 7] 92
0402 26 11
0402 29 15
0402 29 19
0401 29 91
0402 2999

Bunternilk. cordled milk and erearm, vogur, kephir

ns03 9011
D403 90 13
0403 9019
Qa0¥ 90 31
D403 80 33
04039039
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N code 1970

Tariff guots or partisd libeslhation

Whey, whether or not copcmaed

404 1002
G404 10 04
0404 10 06
papa o1z
0404 10 14
(404 10 16
0404 10 2%
0404 10 24
0404 10 32
0404 10 34
040410 36
0404 10 38
G404 w0 1]
D404 90 15
0404 90 2%
04 30 81
(404 90 53
0404 20 20

Rurter and oiher &0 and oils derived from millc

040510 11
0405 10 19
0405 10 30
0405 10 50
0405 10 #0
(405 20 90
40590 10
0405 20 %0

Cut fowers and Dower buds

0603 10 11
08031013
4503 1021
0603 70 25
a0y 10 53

Other vegetables, fresh o chilled:
070% 90 &0

Vegerables (uncanked vr conked by steaming or bailing)
0710 %0 00

Vegetables provisinmally preserved
6711 90 30

Bananas, including plantain b or drisd:
0B03 0019

Citmus fruit, fresh or dried:

G805 1001 (13
005 1005 ['5)
0BD5 j00% [*5
0805 10 11 (5
0E05 10 1579
0805 10 194
GRD5 1021 7
0805 1025 (4
ARG5S 1o 29 ('5
0805 10 31 (*5
Q805 1033119
080510 35 (%)
0BS5S 1037 M (14
080510 38 5 (P4
0805 1038 % M)
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N eods 450

Tasilf quota ar perfal liberakisanno

0E05 1042 (7 (19

OBOS 10 44 (1)

DEO3 1046 (7 )

0805 10 51 (%
0805 10 55 (4
0805 10 59 (3
0E05 1061 (Y
0805 10 65
0505 1069 (4
OB0S 30 20 (9
0805 1030 )
G805 1040 (%)

Grapes, fresh or dred:

0806 1040 (19

0808 .10 51 '3
080810 53 1%
0808 10 59 (1
08031061 ('Y
D202 1063 (1)
0803 10 69 (%)
0808 1071 (W)
0E08 10 73 (%
0RO 10 79 [15)
OB03 10 92 (1%
0B08 10 94 {14
DEOE 1098 ()
0808 20 31 ('
0BO8 20 37 (144
0808 2047 ()
008 20.47 [V
0BOE 20 51 (%)
0EOE 20 57 {14
DEOE 20 67 (19

Maize (com);

1005 10 90
1045 2000

Rice

10061010
1006 10 21
1005 10 23
1006 10 25
1006 10 27
1006 1092
1006 10 94
1006 10 96
1006 10 95
1006 20 11
1006 20 13
1006 20 15
1005 20 17
1005 20 £2
1006 20 94
1005 20 96
1006 20 9
1006 30 21
1006 30 23
1008 30 25
1006 30 27
1006 30 42
1006 30 44
1006 30 46
1006 30 48
1006 30 61

Apples. pears and quinces, fresh.
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Y ende 1995

Tarifl quota or partal iB=rslisstion

1006 30 63
1006 30 63
Lo06 30 67
1006 30 92
1606 30 94
1006 30 94
1006 30 98
1006 40 00

Grzin sorghum:

1007 00 10
1007 00 90

Cereal flours other than of wheat or meslin:

1102 30 10
1102 20 50
1102 .30 00

Cereal groais, medl and pellets;
11031310
11031390
1103 14 00
110329 40
1103 19 50
Cereal graims otherwise worked
1104 19 50
110419 91
1104 23 10
110423 30
110423 90
1104 2399
1104 30 90

Starches mulin:

1108 1100
1108 12 00
1108 1300
1108 1400
110819 10
1108 1% 90
110F 20 00

Wheat ghuten, whether or not dried
1109 00 00

Oxher prepared o preserved meat, mear offal

1602 50 10
1602 90 &1

Cane or beet sugar and chemically pure sucrose

170t 1110
1707 11 20
1701 1210
1701 12 90
170191 00
1701 9% 10
1701 99 90

Other sugars, meluding chenmcally pure Isciose

170220 10
1702 20 %0
1702 30 10
1702 30 51
1702 3059
1702 30 91
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CN cofe | 498 Tantf quots or parekal Uberalisgilon

170230 9%
1702 40 10
1702 40 90
1702 60 10
1702 50 90
1702 20 30
1702 20 50
170290 60
170290 71
170230 75
17029079
1702 90 80
170290 99

Vegetables, fruit, nuts and other adible pane=
2001 9030

Tormatoes prepared or preserved
2001 10 10
1002 10 %0
2002 90 11
200230179
1001 90 31
1007 50 39
2002 90 91
2002 20 99

Other vegetahles prepared or preseryed
2004 90 10

Other vegetables prepared or preserved
2005 &0 00
1005 BQ 00
ferns, fruin jallies. marmalades. fruit ar put puree
2007 1010
007 9110
2007 5130
2007 99 10
2007 23 20
2007 99 3]
2007 5% 33
2007 99 35
20067 99 39
1007 99 51
2007 99 55
2007 99 58

Fruit, nuts and other edible parts of dlants

2008 30 55
2008 30 75
008 92 51
200K 32 74
100K §2 32
2008 9291
2008 92 94
1008 92198
20089297

Fruit juices {including grape rmust!

2009 4093

200% 60 11
2009 60 19 (1)
2008 60 51 ('4)
2007 40 59 {15
2008 60 71 (V%
1009 60 79 ('Y
1009 &0 50 (%
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O code 1596

Tariff quots o parnis] Hheraliation

200% 30 71
200% 50 49
2009 90 71

Fond preparstdons not elsewhere specified or Inglided
2104 80 30

1106 90 55
210690 59

Wine of fresh grapes, including fortified wines
2204321 94
1204 29 62
2204 39 64
1X04 19 65
120439 83
2204 20 B4
2204 3% 24

Vermauth and othes wite of fresh grapes

22051010
2205 1050
1205 20 10
2205 5090

Undenarred ethyl alcahol
2071000
2207 2000

Uindenatimred ethyl alcohol

2208 &0 10}
2208 40 90
1208 90 81
2208 90 99

Bran, sharps and other resudues

13021010
23021090
230220 10
2302 3090

Residiees of starch mapufacnire and smilar residues
2303 1011

Dextrinis and other modilied sarches

3505 10 10
3505 1050
3505 2010
3505 20 30
3505 10 50
35052090
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ANNEX IV

ELURDPEAN COMMUNITY

AGRICULTURAL FRODUCTS

List B
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EU affer Agricultural Products Annex [V — List §

1 code 1990 Taiff quota or pamtal [iberalsamon

Cheese and curd,

(1408 20 10
006 40 10
0406 40 50
0406 90 02
Da0i 9003
0406 90 04
0406 9005
D406 90 D6
0406 20 07
D40s 90 08
0406 9009
D40690 12
D406 50 14
0406 90 16
D406 50 18
D406 90149
D406 90 23
D406 50 25
0406 90 27
0406 50 29
0406 90 31
0406 90 313
0406 50 35
@406 90 37
0406 90 39
0406 90 &1
0406 90 61
040690 73
D406 90 75
D406 90 76
406 90 79
Da0s 90 51
p406 90 E2
(404 90 B4
D406 90 B3

Wine of fresh grapes. including forrilied wnes

11041011
1204109
12042111
1104 31 12
1104271 13
220421 17
ZI04 21 1k
1104 21 19
1204 21 21
220411 24
2204 21 26
10421 27
2204 11 213
120411 12
2304 21 34
2204 21 14
1204 21 37
2204 17 38
2204 1142
2104 21 41
2104 21 44
2204 31 46
2304 2% 47
I204 2] 48
2204 1] 62
21204 11 be
1104 2] 67
2204 2188
2208 11 A%
210421 T1

207e2—=
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CHcode 1998 Tarff quota or pama| liberabigston

2104 21 74
2204 11 76
2082177
220421 78
1204 27 87
2204 1] kB
7204 21 89
2104 2131
3304 31 832
2104 21 93
2304 21 95
270427 98
2104 11 97
204 19 112
2104 2913
2204 2917
2204 19 1k
2204 219 42
210429 43
2310429 44
22104 29 38
2104 19 47
2704 19 38
2304208 71
13042972
23041981
330429 B2
2204 29 87
1204 2988
2204 29 8%
2204 29 91
2204 29 92
2204 39 93
2204 1995
2204 19 96
2204 2997

Undenarured sthyl aloohel

1108 2012
2208 20 14
2208 2026
220820 27
1208 20 61
2208 20 a4
1208 20 86
2208 10 87
220830 11
22083014
2208 30 32
2208 30 38
1I0% 30 51
210830 5%
2108 3072
1208307
1203 90 #1
I20E 30 45
120890 52

70595/29—a 20762—8
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Annex IV — Footnotes

(165 o 15/9).

) {1/61e 1510

i {11t 31/5) Excluding Eimperar vaniety.

") Emperos variety or [1/6 10 31/120

M 1w 3103),

™ 0w 312

i} (Mew 3N,

M 11w 3.

™ (16010 w 31]5)

("™ [18/9 1o 15/5),

'Yy The annual growth factor {agf} will be apphied anmially ro the relevanr basic quanmries.
"% The full specific duty ls payable If the respective Eniry Price is not reached.
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ANNEX ¥
EUROPEAN COMMUNTTY
FISHERIES PRODUCTS

List 1

Introduction

Tarifl concessions contained in st 1 1o 4 of this Annex shall only tuke effect orice the Fisherles Agresment refetred to
in Artcle 61 of this Agresment has entered (n1o {orce. Concessions will ke imiplemented according ro the fallowing
schegule:

— Tariffs of producss on List 1 will be eliminated immediately.

— Tariffs of products on List 2 will be eliminsted in equal annus) steps sithin ihree years alter the entry into foree af
the Fisheries Agreement:

— Tadfls of products on List 3 will be elimimated in equal annual steps stanting at the beglnning of the fourth year
after the entry into Torce of the Fishesies Apreement:

— Tariffs of producs on List & will be eliminaied in equal annual steps saming 2t the beginning of the sioh Vear
sfier the entry into force of the Fisheries Agreement.

Teriff concessions applicable on import inta the European Community of products originatmg in the Republic of South
Africa listed in List 5 of this Annex shall be cnvismged in the Jight of the content and cominuity of the Fisheries
Agreerment referred 16 i Article 62 of this Agreement

The Fisheries Agresment should enter into force, and the appropriate Comenuniny mrade concessions on fisheries
prodicts should be flly smplemented within 3 transitlonal period of 10 yeirs from the eniy oo foree of this
Agresment
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EU offer Fish Products Annex V — List |

N code 1988 Tarl quota or partial libersliznon

Live fish:
03011090

0301 92 00
0301 9911

Fish, lresh or chillad, suchading fish filless
03021200
0302 3] 10
03023210
03023310
03023911
03023919

0302 &6 00
0302 69 11

Fish, frozen, encluding fish filles

0303 10 00
0303 22.00
0303 41 11
0303 4113
030341 1%
0303 4212
03034118
0303 42 32
0303 42 38
0303 42 52
0303 42 58
0303 4111
030343 13
03034319
030349 11
0303 49 23
0303 49 19
030349 41
0303 49 43
0303 49 49
030376 00
03037321
03037923
03037929

Fish fillets and other fish mea
03041013
03042013

Parta, whether ar not conked or stuffed
1902 20 10
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ANNEX V

EUROFEAN COMMUNITY

FISHERIES PRODUCTS

List 2
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EU offer Fish Products Annex V — Lisgt 2

OV tnde 1996 Tariff quots or partial libesiision

Live fish:

0301 91 10
0301 93 00
0301 9919

Fish, fresh or chilled. excluding fish fillers

UEIFRRBT]
0302 1900
030221 10
030221 30
0302 22 00
0302 62 00
03026300
0302 65 10
0302 &85 50
0302 65 50
0302 69 11
30269 19
030249 31
0302 69 33
(302 69 41
D302 89 45
0302 69 51
036269 85
0302 &9 86
0307 6% 92
D3026999
0302 70 00

Fish, frozen, exchuding fish fillsts

D303 21 10
(303 2% 00
0IG3 3110
0303 31 30
03033300
03033910
0303 7240
030373 00
030375 10
03037550
0303 7590
030379 11
030379 1%
0303 79 35
0303 79 37
0303 7943
030379 51
0303 7% 60
0303 79 &1
0303 79 £3
0303 79 85
0303 79 &7
03037892
030379 83
030379 94
Q303 78 %6
0303 80 00

Fish fillets and other fish mest

030410 19
0304 1091
0304 20 19
0304 20 71
0304 20 29
0304 20 31
0304 30 33
0304 20 35
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N code 199% Tariff quos o partial libernlzagion

030420 37
01304 20 41
0304 20 43
0304 20 6]
0304 20 69
p30420 1
0304 10 73
030420 87
0304 20 91
0304 90 10
030490 31
(304 90 39
0304 80 41
0304 90 45
0104 90 57
03064 90 59
0304 90 97

Fish, dried, salted or [ bring smoked fish

0305 42 00
0305 59 50
0305 54 70
0305 63 00
305 69 30
0305 6% 50
0305 6990

Crustaceans, whether in shéll or nor, Uve, iresn

030611 10
030611 590
23061210
030612 20
03061310
030613 50
0306 1410
0306 14 30
0306 14 50
0306 19 10
0306 13840
0%06 2t 00
0306 22 10
03062251
03052299
0308 23 10
0306 2390
0306 24 10
0306 14 30
0304 2490
0306 2910
0306 29 90

Malluscs, whether tn shell or oot live, fresh

0307 14 %0
0307 21 00
0347 1% 10
0307 19 90
0307 31 10
0307 31 90
0307 39 10
0307 3590
0307 41 10
0307 41 91
(307 41 99
0307 49 01
0307 489 11
0307 45 18
0307 49 31
007 49 33
0307 49 35
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OV code 1998 Tariff quots or parmad libemlation

0307 49 318
0307 49 51
0307 49 59
0307 49 71
03107 49 91
D307 49 99
0307 51 00
0307 59 10
0307 59 90
0307 7100
0307 99 13
0307 9913
0307 99 15
0307 99 1B
0307 3950

Prepared or preserved fish: caviar and caviar substirures

160411 00
16041390
16041511
16041519
1604 1590
160419 10
160419 50
16041991
1604 19 92
1604 19 93
14604 19 94
16041995
1604 19 98
1604 20 D5
160420 10
160420 30
1604 30 10
1604 30 90

Crusageans, milusce and other equanc mverebra

1605 10 00
1605 20 10
1605 20 91
1605 20 99
1605 3000
1605 40 00
16059011
16039019
1603 90 30
1605 80 90
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ANNEX ¥V

EVROPEAN COMMUNITY

FASHERIES PRODUCTS

List 3
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EU offer

Fish Products

Annex V — List 3

M code 1996

Tariil quota or pastal beralisating

Live fish:
0301 91 20

Fish, fresh or chilled, excluding fsh fillets
030211 %0

Fish, frozen, excluding fish fillots
0303 21 20

Fish fillets and other Ash mea:

0304 1011
0304 20 11
0304 20 57
0304 20 59
D304 90 47
030490 49

Prepared or preserved fish: cavizr and caviar substifuies
160413 11
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ANNEX V

EUROFEAN COMMUNITY

FISHERIES PRODLICTS

List 4
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EU offer

Fish Products

Anpex V — List 4

i code 1356

Tariff quota oy partial liberalision

Live fish:
0301 §590

Fish, fresh or chilled, excluding fish fllets
03022190
0302 2300
030229 1
0302 22 90
030231 %0
0302 3340
0302 3380
U3in: iog]
0302 3999
0302 4003
03024098
03025010
0302 50 90
030261 10
0302 61 30
0302 61 90
PIDL 6] BE
0302 64 03
0301 64 96
0302 69 25
030269 35
0302 69 55
0302 48 61
0302 69 75
(302 69 87
0302 6% 51
0301 69 93
030169 94
0302 69 95

Fich, frozen. excluding fish files
0303 31 40
0303 3100
030339 20
0303 39 30
0303 39 50
0303 41 90
0303 42 90
0303 43 90
0303 4320
0303 50 05
303 50 98
0303 60 11
0303 60 19
0303 60 20
030371 10
0303 71 30
030371 80
030371 98
03037410
0303 74 20
0303 74 50
030377 00
0303 79 31
03031 7941
QINE 7955
D303 7965
030379 71
pIn3I 7a 75
Gan3 7e 8
03ni 74 85

Fish Slless and other Bab meas

(304 10 31
03041033
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[ code 1994 Tantff quees or parnsl lhemiizarion

0304 1035
0304 10 38
0304 10 94
B304 10 96
0304 10 98
D304 20 45
0304 20 51
D304 20 51
0304 20 75
030420 79
0304 20 81
0104 20 85
0304 2088
0304 90 05
0304 50 20
0304 90 27
0304 %0 35
D304 90 38
0304 90 51
0304 90 55
0304 90 51
0304 90 65

Fish, dried, salted or in brine; smoked fish

0305 10 00
0305 20 0D
03053011
0305 3019
03035 30 30
03035 30 50
0305 3090
0305 41 00
03054910
D305 48 20
030549 30
0305 49 45
0305 49 50
0305 45 B0
0305 51 10
0305 51 90
030539 11
030559 19
0305 57 30
0305 59 60
03035 59 80
0305 61 00
0305 6200
0305 69 10
0305 49 20

Crustaceans, whether in chell or not, Lve, fresh,

0306 13 30
03046 1230
0306 23 31
0306 23 39
030629 30

Prepared or preserved fish; caviar and caviar subyrinues

160472110
160412 91
1604 1299
1604 14 12
1604 14 14
1604 14 16
1604 14 18
1604 1250
160419 11
1604 1% 3%
1604 20 70
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ANNEX V

EUROPEAN COMMUNITY

FISHERIES FRODUCTS

List 5
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Fish Products

Anney V— Lise 5

N code 1996

Tariff guota or partial biberalimuon

Fish, fresh or chilled, excluding fish fillees
0302 69 65
0302 69 B
Fish, frozen, excluding fish fillets
0303 78 10
0303 78 %0
0303 79 81
Fish fillets and other fsh meat
0304 70 B3

Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitutes

16041319
160416 00
1604 20 40
160420 50
160420 50
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ANNEX VI

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

AGRICULTURAL PRODUCTS

List 1
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Anmex V1 — List 1

HS code 108§

Meat of horses, asses, mules or hinnies. fresh, chilled or frozen:
0205 00 00

Ohker meat and edible meat offal, frush, chilled or frozen:

0208 1000
0208 2000
0208 %000

Cut flowers and flower bude of & kind suitable for bouguets or for
omamental purposes

0603 10 00
0603 9000

Folizge, brapchés and ether parm of plante, withour Gowers or flower
buds, and grasses

0604 91 00

Potatoes, fresh or chilled:

0701 10 00
07o1 9000

Tomatoes, fresh or chilled:
0702 00 00

Oaions, shallots, garkc, leeks and other alliaceous vepetables, fresh or
chilled:

0703 1000
07073 20 00

Leguminmus vegetahles, shelled or unshelled, fresh or chilled:
0708 1000

Dther vepetables, fresh or chilled:

0708 20 00
0709 8000

Vigatshles [uncooked or cooked by seaming or boiling i water),
frozen:

07109000

Vegetahles provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide gas,

in brine
OFiy 30 oo

Dried vegembles, whole, cut. sliced, broken or I powder bir not
further prepared:

071259010

7129020

07128030

Manloc, arrowroor. salep, Jeruszlem artichokes, swest potatoes and
similar roots

§7141e 10

0714 20 10

071458010

Coconits, Brazil mits and cashew mow, fresh or dried. whether or oot
shelled or peeled

DEOL 1190

0801 1% 20

|
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HE rode 1995

Mertesjtasnilf quota/réductions

Bananas, including plantains, fresh or diied:
QB0 00 00

Dares, figs, pineapples, avocades, guavas, mangees and mangostesns,
fresh or dried:

0EDS 40 00

0804 30 00

Citrus frait, fresh or deed:

(0805 10 00
OEDS 2000
0805 3000
0805 40 00
0805 90 00

Grapes, fresh or dried:
080a 10 00

Mebors (including satermelons) and pawpaws (papayas), fresk

0807 11 00
0807 19 00
0807 2000

Apples, pears and quinces, fresh:
D308 10 00
D80E 20 00

Apricots, cherries, peaches (including nectasines), phims and sloes, freth:

0809 1000
Ng09 20 00
0808 30 00
0809 40 00

Criher fruii, fresh:

DELD 1000
0810 5000
DE10.9010
DET0 90 90

Fruit and niuts, provisionally preserved {for example, by sulphur dloxde
gas) in brine

0812 10040
DEIZ 9015
0812 9090

mwmawmmmm to (806 mixtures of

DE13 3000
DRI 4010
0813 4020
08134999
08135000

Coffee. whether or not reasted or decaffeinateds coffer husks and sking
colfee substiture

0901 21 00

o901 22 00

0aQ! &0 a0
Gr=in sorghum!

1067 00 60

Buckwhear. millet and canary sesd! other cereals:
1008 90 00
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HS code 1998

Fiotes tarlii quossjreductiers

Cereal flours other than of wheat or meslin:
1103 10 00
110290 10
1102 90 20
1102 9030
Cerea] proats, meal and pellets:

1103 1210
11031220
1103 2% 20

Ceresl grains otherwise worked (for example, hulled, rofled, fizked,
pearled, shiced)

110412 10
1104 1220
1704 2210
[ip4 2220
1104 7% 90

Flaur, meal and powder of the dricd leguminous vegetsbles of heading
Na D713

1106 10 00

Malr, whether or not roastad:

1107 10 30
1107 10 40
LI07 10 90
1107 20 30
1107 20 40
Sova bears, whether ar not broken:
1201 00 DA

Sunfiower seeds, whethsr ar not broken:
1206 00 00

Fours 2nd meals of cil ssads or oleagmens fruirs, other than those of
mrtistard:

1208 1000
1208 %000
Planss and parts of plants (including seeds and fruits)
1211 90 20
1211 90 30

Locust beans, seawesds and other zlgae, sugar beet and suger cane,
fresh, chilled, frozen

121220 10

Vegerable products nor elsewhere specified or included:

1404 2] 90
Oflive ail and lts fractions, whether o not refined, bur nor chemically
modified:

150990 10

1509 90 80
Other oils and their Froctions, obined solely from olives, whether az
not refined

15100010
1510 00 30
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H5 cods 1596

Motesfanff quots{reducions

Palm oll and its fractions. whethet or not refined, but pot chemically
modified:

1511 10 00

Rape. colze or mustard ol and fractions thereof, whether or not refined
1514 10 00

Other fixed vegetable Rt and oils lincluding jojoba ol and thelr

fraction:
15151100
15151910
15151990
15153010
15154010
1515 40 90
15155010
1515 50 90
1515 a0 00
151590 10

Anfmal or vegerable fats and olls and their fraciions, partly or whally
bydropenated

1314 10010
argarine; edible mixtures or prepartions of animal or vegetzble fats or
aile

1517 53010

1517 %0 90
Sausages and similar products. of meat, mear offil or blood

1601 00 10

Chacolate znd other [ood preparstions containing cocox
1806 90 70

Pasta, whether o not cooked or stuffed (with meat or other substances)

1902 20 10
1502 20 20

Prepared foods obtained by the swelling or masting of cereals or cereal
products

1504 20 10

1904 30 10

Vegembiss, Puli, futs snd ohar adibia af ts, preparod
preserved by vinegar pman =

2001 20 0o
Other vegerables prepared or preserved otherwise than by vineger or
scetle acid, frozen

2004 50 10
20049020

Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or
acenic acid, not frozen

2003 %0 20
200%F 20 10

Vegetables, fruit, nuts, frult peel and other pars of plants, pressrved by
sugar
1006 00 20
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HS zod: 1996

Notes fmriff’ quota redusten

Fruft, mes and other edible pars of plants, otherwise prepared or
preserved

20051100
200899 30

Exiracts, essences and concentrates, of coffee, e of msté
110130 10

Sauces and preparations thertlor mized condimens and  miced
seasonings: mustard Qour

11031000
2103 2000
2103 3010
2103 3020
2103 90 30

Soupk and broths and prepamtions therefor homogenised composite
food preparationg
11041090

Food preparations not elsewhere specified or included:
2106 90 35

Waters, inchuding naturl or artificial mineral waters and asmted waters
2201 16 00

Wieers, including mineral waters and aerated waters, contsining added
Sugar

120210140
2202 10 50
21032 90 20
12029090

Beer made from maln

3203 00 10
220300 90

Cilzake and other solid residues, whethier or not ground or in the form
of pelles
230400 00

Dil<ake and other solid residues; whether or not ground or in the fom
of pellets
2305 00 00

Oilcake 2nd other solld residues, whether or ot ground or in the form
of pellets

2306 10 00

2306 20 00

1306 30 00

1306 40 00

2306 50 00

2306 60 00

2306 90 00

Other manufactuted obacco and manufactuned tobacco substitutes
2403 91 (0

Albuming (including copcenmares of two or more whey protans)

3502 11 00
350214 %0
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SA offer Agricultural Products

Agnexr V1 — List 2

HS code 1996

Moresrarl quosa fredussions

Mear and edible offal, of the poultry of heading Mo 0103, fresh, chilled
or frozen:

0207 41 9%

Cucumbers and gherking, fresh or chilled:
O707 00 0o

Other vegetables, fresh or chilled:
D709 60 00

Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not skinned oe <plic

071310 20
07133100
07133300
0713 3900
0713 5000
0713 9010
0713 %0 20

Dates, figs, pincapples, avocados, guavas, mengoes and mangostcens,
fresh o debed:

0304 3000

Frut and muts, uncooked or cooked by steaming or boillng In water,
frozen

0BIT 9015

Searches; inulls:

110811 90
1108 1390
1108 1420
1108 1990

Linseed, whether or oot broken:
1204 0000

Dther ofl seeds and oleaginous fruits, whether or not brokem

1207 1000
1207 2000
1207 3600
1207 40 00
1207 50 00
1207 6000
1207 9100
1207 32 00
1207 39 00

Plants and parts of plants {including seeds and fruits)

1211 1000
1211 2000
1211 90 &0

Vegetable saps and extracts: pectic substances, pectinaies and pectaics

130231 OO0
1302 12 00
1302 192 10
130231120
1302 39 10

Woul grease and fatry substances derived therefrom (ncluding laoolin}:
1505 9000
Soyabean oil and its fractions, whether or not refined, bur mot
chemically modified:
1507 90 30
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HS code L9946

Wores=rifi guotsimedasions

Palm oll and iis fractions, whether ot not refined, but nor chemically
modified:

1311 90 20

1511 90 90

Sunflower-seed, =afflower or cotonseed ol and fractions thereol
whether or not refined

1512 11 00
1512119 20
15122290

Other fined vegetble jas apd mils (mcliding jojoba o) and thelr
fractions, whether or noi refined

1515 29.90

Animal or vegeuble fars and oils and their fractivns, pardy or whally
hydrogenated

1516 1050

1516 20 50

Animzl or vegeuble fats and ollf and thelr fractions, boiled, owidised,
dehydrated

151800 40

151911 00

15191910

15151920

1519 2000

Vegetable waxes (pther than mriglyceridesj, besswax, other insect waxes
and spermacen

151 1o 90

1511 90 00

Other sugars, incloding chemically purc lactese, maliose, ghicase and
fructnse

170211 0D
1702 19 00
1702 20 10
170220 30
170230 00
1702 40 00
1702 5000
1702 60 i0
1702 80 20
17029010
1702 90 20
170220 25
1702 20 30
1702 20 50
170250 90

Malasses resulting from the exrraction or refining of sugar
1703 1000
170390 00
Malt extrace food preparations of flour, meal, sarch or malt extrace
1901 50 10
Bread, pastry, cakes, hiscuite ind other bakers' wares, whether or not
contaiming cocoa:

1905 9010
1905 90 20
1905 %0 30
1905 90 %0
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HE vods §954

Metesjrarifl quets freductions

Vegetables, fruit, nus and other edible parts of plants. prepared or
preserved by vinegar

2001 10 00

Jams, fruit jellies; marmalades. fruit or nw pures and fnit or ool pastes,
being cooked

007 1000

2007 91 00

1007 99 10

2007 99 20

2007 5990

Fruiit. nuts and other edible parts of plants. otherwise preparcd or presesved
2008 20 00
2008 3010
2008 30 90
2004 4000
2008 5000
008 60 00
1008 7000
2008 50 00
2008 9210
1G0E 9290
2008 99 10
200899 30
JO08 9990

Fruit juices (including grape mum| and vegenble juices, unfermented
1009 11 D0
1009 12 00
2009 1000
2009 30 00
2009 40 00
2009 5000
2008 70 DO
2009 8020
2009 90 10
2009 90 20

Extricis, essences and concentrates, of coffee, téd oy mare
21011218

Yeastus {active or inactiye); other single-cell micro-organisms, desd
210210100
3102 2000

Food preparations nai elsewhere specified or included:

1106 100
2106 90 50
210690 70

Ofil-cake and other solid residues, whesher or not ground o in the foom
of pellets

2306 70 00
Acyelic afcohals and thelr halogenated. wilphonared, nirated or
nitrosaied denvanves

21905 4300

Gelanm fneluding gelatin n reclangular fincluding square) sheets
5503 0@ 30
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SA offer Agricultural Products Anmies VI — List 3

HS code 1996 Moes{arif| -quots)redio e

Mear and adible offal of the poulhry of heading No 0105, fresh. challad
or frozen:

0207 12 00
0207 21 00
0207 4115
0207 41 90

Bunermill: curdled milk and erezm, vogur, kephir and other fermented
or acidified milk

040390 00

Whey, whether dr not copeentrated oF contaming added sugar or other
Fwesiening matier

(404 10 00

Birds' egps. not in shell and egg yolks, fresh. dried, cooked by sitammg
or by boiling

0408 11 00

0408 13 00

0408 91 00

0402 99 00

MNamral honey
040% 00 00

Foliage. branches and ather pars of plants, withaot flowees or fower
buds, and grasses

Oa04 10 00
0604949 00

Oither vegetables, fresh or chilled:
0709 51 00

Vegenbles (uncooked or cooked by steaming or boiling in water,
frozenc

Q710 10
0710 21 00
07102200
0710 29 60
0710 30 GO
0710 40 00
Q710 BO90

Vegetahles provisionally preserved (for exampls, by sulphur diotide gas)
in brine

0711 1000

0711 20 00

0711 40 00

07119010

071190920

Dnied vegetables, whole, cur sliced broken or m posder, bt not
further prepared:

071230 00
0712 3000
6712 9090

Dmed leguminous vegerables. shelled. whether or nal skinned or 4pliy

07151025
0713 3200
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HS code T996

Noves/tarff quots/reductions

Fruit and mus, uncooked or cooked by steaming or bolling in water,
frozen

0311 1000
OB1T 20 00
0E11 90 90

Fruit and nuts, provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide
gas, n brine

0812 30 D0
Fruir, dried, other than that of heading Nos 0801 to 0806 mixwures of
pute or dried fruit

0813 1000
Coffee, whether or niot roasted or decafleinated: coffee husks and skins:
coffee substitute

0901 9010

Tea, whether or pot layoured;
0902 30 00
0902 40 00
Fepper of the genus Piper: dried or crushed or ground insis of e
genus Capsicum
0904 2030
Ginger, daffron, turmenic fcurcuma), thyme. bay leaves, curry ané atner
spices:
0910 1010
091010 20
Buckwheat, milles and canary seed; other cereals:
1008 20 00
1008 30 00
Cereal flours other than of whear or meslin:
1102 30 00
1102 %0 90
Cereal groats, meal and pellers:
1103 14 00
1103 18 00
Cereal prains otherwise worked (for example, hulled, rolled. flaked,
pearled, sticed)
1104 19 90
1104 29 20
1104 30 00
Flour, meal, powder, flakes. granules and peflers of potatoss:

1105 10 oo
11052010
11052090

Flour, meal and powder of the dried leguminous végeatables of hesding
Ho 0713

1106 30 00

Wialt, whether or nor roasted
1107 20 30

Starches; fnulin:

1108712 %0
1104 20 00
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Mo. 20762 285

HE code 1994

Moteitanil guots redunions

Wheat pluten, whether or not dried
1109 00 00

Rape or oolza seeds, whether or not broken:
1205 06 00

Plints and parts of plants (incliding sesds and fruits)
1211 90%0

Locust beans, seaweeds and other algae sugar beet and sugar cane
fresh, chilied, frozen

12121000
1112 30 00

12129990

Vegetable saps and exmacis pectic substances, peciinates and pectates
1302 1990

Lard seearin, lard oll, oleastearn, oléo-oll and rallow oil. not emulsified
1503 00 00

Other animal fats and ails and ther fractione. whether or not refinsd,
bur not chemically modified:

1306 00 20

Soyabean oll and i fracions, whether or not refined bur not
chemically modified:

1507 90 20
Olive oil and its fractions, whether or not refined, but not chemically
modified:

1509 10 00

Sunflowerseed, safflower or comon-teed ol and frections thereof,
whether or not refined, but not chemically modified:

1513 1% 20
151215 %0

but not

Rape, colza or mustard oll and fractions thereof, whether or nat refined,
chemically modified:

1514 80 20
1514 90 %0

Other fized vegenble fas and
fractions. whether or not reflined,

1515259 10
15159090

olle [nchiding jofoba oill and their
bun ot chemically modified:

Animal or vegetable fars and oils and thelr fractions, partly or whally
hydrogenat=d

1516 20 10
1516 10 30
1516 10 40
1516 20 60

Margernne edible mixnires or preparations of animal or vegetable fats or
ails

1517 10 00
1517 90 20
1517 90 30
1517 90 %0




2B6 MNo. 20782 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECIEMBER 1899

HS oode 1996

MotesiastiT quoss/redocticm

Anirnal or vegeisble fats and oily and their fractions, boiled. oxidised,
dehydrated

1515400 10
1518 00 50
151500 60
151800 T
15180090
i51913 00

; residies resufting from the trestmem of Ry substanves or
animal or vegetable fats

15220000

Other prepared or pressrved meat. meat offal or blosd:

1602 20 i
16023210
1602 32 90
1602 3% 10
1602 3% %0

Emracty and julces of meat fish or crusmcesns, molluscs of other
aquatic invertebrates

1603 60 10
1603 0o 20
1603 00 %0

Choeolate and other food preparations containing cocoa

1B06 1000
1306 20 10
1ED6 10 90
1806 31 00
1806 32 00
18046 90 40
1806 90 50
1806 90 &0

Mali extract; food preparations of flour. meal. starch or malt extract

301 10 00
1901 2090

Pasta, whether or not cooked or sulfed (with mez or other substances)

190211 00
1902 19 00
19021 20 90
1202 30 0
1902 40 10
1902 40 90

Prepared foods oomined by the swelling or mesting of cereals or cereal
produce
1904 10 00

1904 2090
1904 B0 S0

Bread, pastry, cakes. biscous and other bakers' wares, whether or oot
COnIBiMng ¢OC0

1905 10 00
130520 60
1935 30 00
1905 40 00

Vegetables, fruit. muts and other edible parts of plants, prepared or
preserved by vinegar

2001 9010
10401 90 90




STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 1288

No. 20762 28T

HE code 1995

Woges il quots]reductions

Tﬂgﬁlﬂtﬁ prepared or preserved otherwise than by vinegar or acetic
acid:

00214010

2002 1090

2002 90 00

Mushrooms and truffles, prepared or preserved otherwise than by
vinegar or acetic scid:

20031010

2003 1050

Other wegetshles prepared o preserved otherwise than by vinegar or
scetic acid, frozen

2004 10 00

2004 20 30

2004 50 %0

Other ables prepared or preserved otherwise then by vinegar or
acetic acid, not frozen

2005 10 00

2005 10 00

20035 40 10

2005 40 %0

2005 51 00

2005 59 00

2005 6000

2005 70 00

1005 50 00

2005 90 10

1005 8090

Vegetahles, frulr, muts, frult peel and other pans of plams, preserved by
sugar

1006 00 30
2006 00 90

Fruit, nuts and other edible pans of plant, otherwise prepared or
preserved
2008 91 00

Fruit juices (inchuding grape musg and vegerable juices, unfermented

2008 60 00
2009 8010

Extracis. essences and concentrates, of coffee, tea or mare

2101 11 10
I101 11 %0
2101 1250
2101 30 90

Yeasis {active o7 inactive)| other sngle<ell micro-organisms, dead

2102 30 00
Sances and preparatons therefor moxed condiments and  mixed
seasonings: mustard flour

2103 9010
Spups and brothe and prepamtions therefor homogenised composite
food preparations:

2104 10 10
2104 10 20

Food preparations not elsewhers specified or ineluded:

2106 1030
210690 65
2106 9090
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HE code | 996

Nonesfenll quolredumons

Wine of fresh grapes, meluding fortifled wines) grape must other than
that of heading No 2005

7204 10 1019
220410 90 )
1204 21 1019
130421 2014
2204 21 90 |4
2130424 10
1204 29 20
1204 29 90
1204 30 00

Vermsuth and ather wine of fresh grapes Bavoured with plans or
arommatic subslances:

120510 00

2205 90 00

Other fermented beverages (for example. cider, perry, mead); mixiuzes of
fermented beverages

21206 00 10

3706 00 20

1206 00 30

1206 00 40

2266 DO 50

1206 00 60

2206 00 70

2206 00 50

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of £0%
vol ar higher

2207 10 00

2207 10 00

Undenatured ethyl zkcohol of an alcoholic stengtl by volume of less
than 80% vol

2208 10 %0
23205 2000
2208 10 00
4208 40 00
2208 5000
2208 60 00
4208 70 10
2208 70 90
210890 10
410890 90

Vinegar and substinses for vinegar obtained [rom stetic acd)
2209 00 00

Wine Jees: argol
2307 DD 00

Preparanons of a kind used in animal feeding:

2308 10000
2309 90 50

Unmanufacrured tobagen; tobacco mefuse

2401 10 00
2401 20 00
40130 00

Cigars, cherpots, sigmillos amd cigareties of tobscco or af tobeceo
substitutes:

21502 10 00

1401 20 0O

2402 80 00

global sparking wine 0.26 global million L 2gf 5%
globa) spaskling wine 0,26 global million L agf %
global wine | million 1 agf 5%
global wine | million |; agf 5%
global wine 1 million | agf 5%

20762—8



STAATSKOERANT, 30 DESEMBER 1839

MNo. 20762 289

HE cogde TA%A

Nopes/mnff gooajredurcons

Oher manufacturad wobaseo and mamufsctured tobseco substtres

23031010
24003 14 26
2403 10 30
2403 9910
2433 00 90

Acyehc aleohols and ther haloprmated. sulphopamed oomsted o
nitrossied dersvatives

2905 44 10

2905 44 20
Essential olls (evpeneless or notl, includlng - conaetes and sbsolutes:
resinods

3301 80 10
3301 50 20
3301 90 30
1307 90 60
3301 90 10
Albumins [nchiding conceitratey of teo b more Whey pristeing
350219 10

Gelatin {includmg pelatin in rectanguler {including muare) cheesy)
150300 10

Waal, not canled oF corbed
5101 3020

Fine o codrse antmal bz, et carded o combed:
2 1090
31023090
Cottori;, ok rarded of carnbid:
3301 04020
ERL R
Corton, carded or combied
3207 00 00

70599/39—10

20762—10



280 No. 20762 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 1899

ANNEX V1

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

AGRICULTURAL PRODUCTS

List 4



STAATEKOERANT, 30 DESEMEBEF| 1999 MNo. 20762 291

SA offer Agricoltural Products Annex VI — List 4

Fi code 1995 Motk ftanif quota/reductions

Meat of bovine animals, frésh or chilled:

0201 10 00
0201 20 00
0201 30 00

Meat of bovine animals, frozen:

0202 10 00
0202 20 00
0202 30 00

Mear of swine, fresh, chilled or frozen:

0203 11 00
02031200
0031990
0203 21 OO
0103 22 a0
0303 29 90

Mear of sheep or goats, fresh, chilled or frozen:

0204 1000
020421 00
020432700
02042300
0204 30 00
0204 41 00
0204 4200
0204 £300
0204 50 00

Edible offal of bovine antmals, swine, sheep, goats, Gorses. smes, mules
or hinnies

0206 10 10
0206 1090
0206 19 99
0206 21 00
0206 12 00
0206 29 00
0206 3000
0206 4] 00
020649 00
0206 8000
206 90 DO

By far, free of lean meat and pouliry fat net rendered or otherwise
extracted, fresh

0209 00 00

Mear and edible meat offel, s=lted, \n brine, dried or smoked edible
Mours and meals

0210711 00
0210 12 00
08210 1% 06
0210 20 00
0270 B Of

Milk and cream, contentmated or contdlming added sugar of other
SWeetening Maner

0402 1000
040221 00
040229 00
040291 00
0402 98 00

Whey, whether or not concenirated of CONWINING A00ED TURAT OF LNCT
sweslening maner

G404 90 LD
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GOVERNMENT GAZETTE. 30 DECEMBER 1939

HE code 1694

ntesraril nesiirednctions

Buster and other fats and aile derived from milk: dairy spreads:

0405 00 o0
0405 1000
0405 10 10
D403 20 50
0403 50 00

Cheese and curd:

0406 10 100
040610 20 (%)
0406 20 10 (%
0406 20 90 (%)
G406 30 00 (%
D408 40 107
(406 40 30
0408 90 10
0406 90 25 ™
0408 90 35 (%
0406 90 90 %)

Wheat and meslin:
1001 90 00

Batley:
1043 00 00

Laize [comj:
1005 10 00
1005 20 00
Wheat or meslin Geie
1101 0o 10
71101 00 20
Cereal fours other thin of wheat ar meslin
1102 20 00

Cereal prodts, meal and pellets
110311 00
1103 13 00
1oyt o

Cereal prains otherwise worked (for example, bhulled, rolled, flaked.
peatled. sliced)

Ii0a 11 00

1104 19 10

1104 2100

11042300

11042910

Mealr, whether or ot roased
1107 10 10
1107 20 1o

Starches ulin:
1108 1110

Seusapes and stmilar produces. of meat. meat offal or biood
1601 00 50

Other prepared or preserved men, ment offal or blood:

160210 00
b&02 2 90
1602 41 00
160242 00
1602 29 90
1602 30 30

global cheese and curd 5 000 1 50% MEN: agl 3%
global chesse and curd 5000  50% MEN; agf 3%
global cheese and curd 5 000 & 50 % MEM; agf 3%
globel cheese and curd 5 000 ¢; 50% MFM, agl 3%

ehieste and curd 5000 1) 50% MEN, agf 3%
plobal cheess and curd 5000 v 50% MFMN: 2gf 3%
global cheess ind curd 5 000 © 50% MFN; 2zl 1%
global checse zpd curd 5000 ¢ S0% MPN: agl 3%
global cheese and curd 5000 © 30% MEN: 2gf 3%
ghobal cheats ind curd 5 000 © 50% MPN agf 3%
global cheese and cund § 000 © 50 % MFN: agl 3%
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No. 20762 2893

HE code 1998

Mot turlfi quocsreductions

1602 30 40
1602 50 90
1602 9010
1602 9020
1602 90 90

Cane or bect sugar and cheprically pure sucrase, m salid form

170111 00
1701 12 00
170191 00
1701 99 00

Sugar confectionery fincluding white chacolate), pot contammyg cocox

1704 10 00
170490 00

Chocolate and other food preparenons comainimg cocoa

1806 90 20
1804 20 30

Malt extrace: food prepamnions of flour, meal, swrch or maly exee

1901 2010
1901 20 20
1901 90 20
1901 3¢ #0

Jce cream and other edinie rcs. WheTIEr OF HOT COMETIAE DOCOS:

1105 00 10
210500 20
21050090

2302 30 00

Hax, raw or processed but pot spun; flax 1w apd wase fincloding vém
waste and gamef)

5301 10 00

5301 11 00

5301 1% 00

5301 3000

Trus hemp (Cannabis sativa L), raw or processed but niot spun; tow and
waste of true hemp

53021000
$302°20 00

Annez V1 — Footmmaoles

(") The annual growth Fctor jagf) will be applisd annually to the relevant bate quanticies:
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ANNEX VI

REPLIBLIC OF SOUTH AFRICA

FISHERIES FRODUCTS
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SA offer Fish Products Annex VIl — Lisc 1

HS code 1996 Moteyanfi quotjreductions

Fish, fresh or chilled, excluding fish filiets and other fish mest of heading
Mo 0304:

03021100
0302 12 00
03021 1900
030221 G0
0302 2200
030212300
0302 29 00
0301 31 00
0302 3200
0302 3300
0302 3900
03024000
0302 50 00
0302 &1 00
0302 62 00
0301 &3 00
D301 64 00
0302 65 00
0302 66 00
0302 59 10
0302 69 10
0302 89 30
0302 69 40
03032 &3 50
0301 69 60
03026970
0302 69 90
0302 70 00

Fish. frozen. excluding fish flles and other fish mear of heading
o 0304:

0303 1000
0303 2100
0303 22 00
0303 29 00
0303 31 40
030331 00
0303 33 00
0303 39 00
0303 41 00
0303 4200
0303 43 00
0303 49 00
0303 50 00
0303 60 00
0303 7100
0303 7200
03037300
0303 74 00
0303 75 00
0303 76 00
03031 77 00
0303 7200
0303 7910
030379 20
0303 7930
0303 75 40
0303 75 50
0303 7950
0301 B0 00

Fich fillews and other fish meat (whether or noi minced), fresh, chilled or
frozem
o30g 1010

0304 10 20
0304 10 90
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HE code 1995 MNoteyframtl guata reduaimes

0304 20 10
0304 20 20
0304 2090
0304 8010
0304 90 20
0304 30 90

Fith, dried, salted or in brine; smoked fish

0305 1000
D303 20 00
0305 30 10
0305 3090
0305 41 00
0305 42 00
D3N 4910
0305 49 90
D305 51 00
0305 5910
0305 59 30
030% 61 00
0305 6200
0305 83 00
D305 69 00

Crustaceans, ‘whether in thell ar oot live, fresh. chilled, frozen, dried,
alizd or in brine
0306 11 00
030612 00
0306 131 040
030& 14 00
0308 1% 10
0306 19 90
0306 21 00
D304 22 DO
bI06 23 00
0306 1400
0306 2% 10
030e 19 20
0306 29 0

Muolluscs, whether in shell or not, live fresh, chilled, frozen. dricd, salied
or i brne

0307 1010
0307 10 %0
0307 21 00
D307 2900
0307 31 00
0307 3% 00
0307 41 00
0307 4960
0307 51 00
0307 54 0O
0307 G0 00
0307 91 00
0307 94 10
01307 99 10
G307 59 90
0399 98 g9

Fatd ared oile and their fractions. of fish or mariné mammals. whether or
not refined

15041010
1504 10 00
1304 24 10
1504 20 90
150430 10
| 504 3 920
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HE code 1585 oot JearifT qum,lrhﬁnkul:

Prepared or preserved fish; caviar and caviar subsututes prepared from
fish eges:
1604 11 00
16041210
16041290
1604 1305
160413 10
160413135
1604 13 20
1604 13 20
1604 13 90
1604 14 10
1604 14 20
1604 1510
1604 15 20
160415 90
1604 16 00
1602 19 10
LaD4 19 10
160419 90
1604 20 10
1604 20 30
1604 20 40
1604 20 BO
1604 2090
1804 30 10
1604 30 20

Crustaceans, molluscs and other aquatic inverebrases, prepared or

preserved:
1605 10 BO
160510 90
1605 2080
1603 10 90
1505 30 90
1605 40 E0
1605 40 %0
1605 90 20
1605 90 30
1605 90 40
1605 90 90




288 No. 20782 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMBER 12939

ANNEX VIl

COMPETITION
The Ewropean Community shall assess any d?‘nmcﬁ contary to Article 35 of this Agreement on the basis of criterms
arising from the application of the rules fes B1 and B2 of the Tresry establishing the Furopean Community.

inchiding secondiry legilation

The Repubkic of South Africs shall assess any practices comtrary 10 Asticle 35 of this Agreement on the bass of cuters
arising frem the application of the rules af South African competition law.

ANNEX IX
PUBLIC AID

Withodr prejudice tn the Pirties' mghts and obligations in terms of their respective laws and miemational
commements, end to the measures taken by the Parties in implémennation of Armicle 41 of this Agreement, it s
sccepred thar

{a} The provisions of Tide M0, Secuon E of this Agreemant should pot obstreo the performance m bw or in for of
the operation of services of ganeral economic interest assigned to public undenakings.

{b) Fublic ad provided. for eample. by way of progmmmes or schemes i suppont of public objctive fuch a5 intr
afis, regionsl development. industrisl restrucruring and development, promotion of the micro enterprises ind small
and nmhmmml entorprises, the advancement of previously disadvantaged persons or affirmative action
programmes Is. a5 a general rule, compartible with the proper functisning of this Agreement.

i) H.hhxudpmdudm:upﬂ'l the public policy objectives listed below 15, as a general rule, also companble with
the proper functioning of this Agresment;

— employment,

— environmental protection,

— rescue and restrecturing of firms in dificuly;
— research 4nd developmen:.

— suppon to firma |n deprived wban areas. and
— ‘aming

(d) Public aid will not be exempred from sction under GATT 1994 unless adequate messures are taken for the
implementation of Article 4] of this Agre=ment.
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EXCHANGE OF LETTERS IN RELATION TO THE WINES AND SFIRITS AGREEMENT BETWEEN THE
EUROPEAN COMMUNITY AND THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

A Lewier from the Community

Sir,
I vefer to the Agreement on Trade Development ind Cooperation signed today and confirm our

with the elements of a commirment between the European Community and the Republic of
South Africa on port and sherry that you artached to this letter.
The commitments between the Europesn Commumity and the Republic of South Africe on porn and
sherry will be worked out in further detsil in the context of 2 Wines and Spirits Agreement which will be
concluded as soon 25 possible and no later than Seprember 1999,

i would be obliged if you could confirm the agreement of the Repablic of South Africa with the conreni
of this letter and #s anachment.

Please accept, Sir. the assurance of my highest consideration.

O behalf of the European Commumity



300 No. 20762 GOVERNMENT GAZETTE, 30 DECEMEBER 1998

L

Amachmens

The: Republic of Souh Afficy reconfirms that the names 'pon’ and “sherry’ are mov and will not be wsed for i
sxpons o the Evropéan Communiry.

The Repuhlic of South Africs will phase out the wse of the “port’ and ‘sherty” names oo &ll export markes within §
years, sxcept o the cate on nea-SACY SADC countties, Where an 8 year phase-out period would spply,

For the purpase of the Wines and Spints Agreemens, the South Alrcan domestic markes is defined 10 cover SACU
{South Africa, Boswana, Lesotho, Namibia and Swaziland).

Sputh African products may be markered 35 port’ and “sherry’ on the South African domestic marker during = 11
wear transinianal penod. Beyond thar pen new denominations of these producs which shall be need on the
South Affimn domestic marker =]l jointly agreed between the Republic of South Africa and the Eurooean

Commumity

from entry into force of the Agreement. the European Community will provide a dury free quots for wines
covesing the current level of trade of 32 million fitres of South Afcan expons o the European Community. with
allowance for the fsture growth of the geom

As an additonal effors to the maim objectives agresd for the developmen programme for the Republic of South
Africa to be funded by the European Commurity, the European Community will provide assimance of EUR
15 million for the restructuning of the South African wines and spint sector and for the marketing and
disribution of Souh African wines and spiris produces. Such sssistnce will commence at the entry mio foree of
the Winss and Spirits Agresmant.

4 Wines and Spirits Agreement between South Afnce and the Buropsan Comuminiry will be concluded as soon as
fhie and na fsier than in Seprember 1999, i arder to ensire thal the entrv into force of the Wines and Spirits
Agreement will take place before or in fanuary 2000,
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Jaint Declaration on Amnex I to the Protocol on rules of origin

Both Parties agree with the processing reguirements contained in Annex I, subject to a limited number of
amendments requested by South Africe which both Partes undertake to address before the emry imo
force of the Agreement.,

Joint Declaration concerning the Protocol on rules of origin

For the implementation of Article 37 of this Protocol, the Commission ts prepared 1o samme any request
from South Africa for derogations from the rules of origm after the signature of the Agreement,

Joint Declaration concerning the Republic of San Marina

1. Products originating in the Republic of San Marino shall be sccepted by South Afnicz 25 onginating n
the Community within the mesning of this Agreernent.

2, Protocal 1 shall apply mutatis mutmdis for the purpose of defining the orginating swwes of the
abovementioned products.

Joint Declaration concerning the Principality of Andorrs

1. Produces originating in the Principaliy of Andorra falling within Chapters 25 w 97 of the
Harmonised Systern shall be accepted by South Africa as onginating in the Community within the
meaning of this Agreement.

2. Prowcol 1 shall apply, musatis mutardis, for the purpose of defining the originating stams of the
abovementioned products.

Commission declaration on cumulation with South Africs under the fourth ACP-EC Convention

On the basis of the cumulation provisions included in the Protocol conceming the definition of the
concept of ‘oniginating products’ and methods of administrative cooperation of the Agresment on Trade,
Development and Cooperation berween the European Commuriity and its Membier States, of the one par,
and the Republic of South Africs, of the ocher part, the Europzan Commission will propose adequate
provisions to the Member States of the European Union and to the ACP States under Arucle 34 of
Protocel No 1 of the Fourth ACP-EC Convention conceming cumulsucn with South African materizls and

goods.
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3. Asismnce to recover duties, axes or fines is not covered
by this Protocol.

{b) places where mocks of goods have betm or may be
assenibled in such a way that there are reasonable grounds
for believing thar these goods are intended to be used in
operations in breach of custome legielarion;
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Artide 4
Spontaneous assistance

The Conwracting Paries shall assist each other, at their own
lmn:ﬁr:m! in accordance with their legal or
M they consider that to be necessary for the correst

Frhmim of cusoms legislation, partculady by providing
information obined pertaining 1o

_ uﬂﬂmwhkhmwamutnbcommmhm:hof
and which may be of interest to

Delivery. notification

At the requesi of the applicant authority, the requested

shall, @ accordance with Jegal or regulaory
provisions applicable to the lager, take all necessary measures
I order:

— 1o deliver any documens, or
— o notify any decisions,
mﬂq&mtbeipphumnnbmnruﬂmmgwﬂmh

Requests for delivery of documents or notification of decisions
shall be made in writing in an official language of the

requested authority or in a langiage accepmable 1o thar
authonity.

Artide 6

Form and snbstance of requests for assistance

L Emqummm:hi!ﬁmomllluﬂbcmﬂh
writing. They shall be accompanied by the documents

necessary to enable compliance with the request When
required because of the wrpency of the sinavon, orl requess
may be accepted, but must be confirmed i wrining
immeadiately,

1 Requess purmant to paragraph | shall include the
following informaton:

fa) the applicant authoricy;
(b} the meavare requestad:

(e} the object af and the reason for the réquest

{d) the legal or regulatory provisions and other legal clements
involved;

(e} indicavions as exact and comprehensive as possible on the
patural of legal pertons who are the targer of the
Investigations;

) 3 summary of the relevanr o and of rhe enquiries
diready carried put,

3. Requests shall be submitted in an official hmur$
requested authority or in @ languape accepuable 1o
suthority. This requirement shall not apply 1w any documents
that accompany the requen under paragraph 1.

5. Il 2 request does not meer the formal requiremems et
i sbove, itz comrection or completion may be requested: in
the mean rime precautionary measures may be ordened

Asticde 7
Execution of requests

L. In onder o comply with & request for asismance, the
requested authority shall proceed, within the limie of it
competence and available resources, as though {r were acting
on its own account or at the request of other auwthoritier of
that same Contracting Party, by supplying mformation already
possessed. by carrying out appropriate enquities or hy
arranging for them 1o be carvied out. This provision shall abo
apply to any other authority 1o which the request has been
addressed by the requested suthority when the larer cannot

act on its owmn

for assimence shall be executed in acoordance
mhthclqﬂ or wgulatory provisions of the requested
Cpnnmng

3. Duly authorised officials of 2 Contracting Party may, with
the agreement of the other Conmacting Pary involved and
subject to the conditions lsid down by the [arer, be present 1o
obmin In the offices of the requested suthonty or amy other
concerned  awhority in accordance with paragraph [,
information reladng to activities that are or may be operations
in breach of customs legislation which the applicant authority
needs for the purposes of this Prowocol

No. 20762 303
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4. Duly authorised officials of 2 Comraciing Parry may, with
the agreement of the other Party irvolved and
subject 1o the conditions laid down by the famer, be present at
enquiries carried our in the laner's werritory.

Artice B

Form i which mformation i 1o be commumicated

1  This information may be in computertsed form.

3.  Original documenie shall be ransmitted only on reques
in cases where cenified copies would be t. These
originaly shall be returned af the earliest opporunicy.

Article 9
Exceptions to the obligation to provide assistance

I. Amistance may be refused or may be subject to the
sariefacrion of cerain conditions or i , In cuses
where & Panty k& of the opinion that assistance under this
Protocol would:

be 1o prejudice the sovereignry of Soumh Africa
mthllmn?ahrtﬂasmwhkhhs nqumsdu;
provide asinanee under this Protocol; or

fc) violste ap industal. commercial or professional secret.

1 Assimsnce may be postponed by the requested aurharity
an the ground that it will interfere with an
investigarion prosecution or procesding, i such a case the

requesied surhoriry shall consult with the applicam authority
to determine | assistance can be given subject o such termui
or conditions as the requested authonty may require

3. Where the applicanr authonity secks assistance which i
woild isell be unable 1o provide if so requested, it shall draw
antenition to that fact in its request. It shall then be for the
requested authority 1w decide how o respond o such a
Tequest.

4. For the cases reflemed 1o in paragraphs | apd 2. the
decision of the requesied mwthority and the reasons thersfor
must be rommunicated 1 the applicant authority withour
delsy.

Artice 10
information exchange and confidensiality

l. Any informabon communicited i whatsoever form
purssant to this Protocol shall be of a confidential or resmricred
nare, depending on the rules applicable by each of the
Conmracting Partics, [t shall be covered by the obligation of
offictal sécrecy and shall emjoy the protection extended ux
smilar information under the relevant laws of the Contracting
Parry that reccived it and the comespomding provisions
applymng 1o the Community aothorines

2 Personal data may be owhanged only where the
Conmacting Pamy which may receve them undermkes
protect such data in at least an equivalent way o the one
applicable 1o that particulér case in the Conmacting Panty thas
may supply them. To tha end Contracting Parties shall
cormmunicaie w each other imformaton on their zpplizabls
rules. including, where appropriate. legal provisions in force 4
the Member Stares of the Cammunity,

i The us, I judicidl or adminitranve proceedings
instoeted  In respect of operatons an breach of cumem:
legislation, of information obtained under this Prowscol, i
considered 1w be for the purposes of this Protocel. Therefore,
the Conwacting Pamies may, in thelr records of evidence.
reports and fegumomies and in proceedings and champer
brought belore the cowrs. use as evidence information
obmined and documents consuled in sccordance with (b
provisions of this Protocol. The competent authority whicl)
supplied that information or gave access o those documents
shall be novified of such us

4. Informarion obmined shall be used solely for (e
purposes of this Protocol Where one of the Contracting
Parties wishes 1o nse such mfommanon for ather purposes. i1
shall obtain the prior writen consent of the whicls
provided the information. Such use shall then be subject 10
any resitictons laid down by thar auwhority,
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Article 11

Ezperts and witnesses

An official of s requested awhority may be authorised w
appear. within the limitadons of the authorisation gramed, as
i.nupm;;wlm in judicial or sdministrative proceedings
regardi matters covered by this Protocol, and produce
such nb"ﬁm. documents urcurﬂ!{ad copies thereol, asi:my be
needed for the proceedings. The request for appearanee must
indicare specifically before which judiclsl or adminisatve
autharity the official will bave o appear, on whar marers and
by vinue of whar title or gualificaion the official will be

questioned.

Arricle 12
Assistance expenses

The Conmacting Parties shall waive all claims on each other for
the reimbursement of cxpenses Incurred pursuant 1 this
Protocol, except, as approprisic, for expenses to expers and
wiinesses, and those to interpreters and translstors who are
oot public service employess,

Article 13
Implementation

L. The implementadon of this Protocol shall be entrusied
on the one hand to the mostoms authorities of Sewh Alrica
and on the other hand to the t services of the
Commission of the European Communities and the ostams
aurthorities aﬁf the Member Stated .; appropriaic. They shall
decide on all practical measires AITANECMEnLS nECEssary
for its applicaton, tzking into consideration the rilés i force
Iy particolar i the field of datz provecion. They may
recommend to the competent bodies amendments which they
consider should be made 1o this Prarocol,

2.  The Conmracdng Parties shall consult esch other and
subsequently keep each other informed of the detailed mules of
implementaton which are adopred in accordance with the
provisions of this Protocal

Article 14
Other agresments

I, Taking inze account the respective comperencies of the
Buropean Community and the Member Sares, the provisions
of this Brotecal shall

— mnot affect the obligations of the Conwacting Parties under
zny other intemational agreement or convention.

— be deemed complementary to agreemenss on munal
assistance: Which have been or may be concluded berween
imdividua] Member States and South Africa,

— moi afes the Community provisions governing the
communication berween the tent services of the
Commussion of the European Communides and the
rustons  authorites of the Member Sttes of any
nformation obiained wnder this Protweol which could be
of mierest to the Community.

2 Mowwithstinding the provisions of paragraph 1. the
provisions ol rhtsngmnmipj;ﬂhill ke precedence owver the
provisions of any bilaeral agreement on mutual assistance
which has been or may be concluded berween individual
Member States and South Africa in so far as the provisions of
the later are tneompatible with those of this Protecol.

3. In respocr of questons relating 1o the applicability of this
Protocol, the Confracting Parties shall mnﬂ each other w
resolve the maner i the frzmework of the Cooperation
Council set up under Artcle 97 of this Apreement,
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FINAL ACT
The plenipotentiaries of
THE KINGDOM OF BELGILM,
THE KINGDOM OF DENMARK,
THE FEDERAL REFURLIC OF GERMANY
THE HELLENMIC REFUSBLIC.
THE KINGDOM OF SPAIN,
THE FRENCH REPUBLIC,
[RELAND,
THE ITALIAN REFUBLIC,
THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURLG,
THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS,
THE REFUBLIC OF ALSTRIA,
THE PORTUGUESE REFLELIC,
THE REPUBLIC OF FINLAND,
THE KINGDOM OF SWEDEN,
THE UNTTED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN RELAND,
Contracring Parries to the Treaty establishing the EUROPEAN COMMUNITY,
hereinafier referred o as the Member States’,
and THE EURDPEAN COMMUNITY, hereinafter referred o as the ‘Community’,
of the one part, and
the pleniporentiary of
THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA, hereinafier referred 1o as "South Africe’,
of the other pan

meeting at Pretoria this eleventh day of October in the year one thousand nme hundred and ninety-nine
for the signature of the Agreement on Trade, Developmen: and Cooperation between the European
Community and its Member Staces, or the one part, and the Republic of South Alnica, on the other part.
hertafter referred to a5 the ‘Agreemens’ have adopted the follovwing texs:

The Agreement including its Annexes and the following Protocols

Promeol 1 conceming the defininon of the concept of ‘origineting products’ and methods of
admimistrative cooperadan,

Protocol 2 on mmistual adminisirative assistance I cusioms matters
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The plenipotenuaries of the Community snd its Member States and the plentpotentizry of South Africa
have adopted the texts of the Joint Declaradons listed below and attached to this Final Acc

lirt Declaration in relation 10 non-sxecutian

Joint Declaration in relation to export refunds

Joint Declaration in relation to accelerated artff elimination by South Africa
Joint Declaration on agriculrural guotas

Joint Declaration in relation o public aid

Juint Declaration in relation o fisheres

Joumt Declaration in relation to bilateral agreements

Toint Declaration in relation to illegsl immigration

The pleniporentiary of South Africa has taken note of the declarstions fisted below and amached to this
Final Acr

Community Declaration in relation to the essential elememt
Community Declaration in relation to financial aspects of cooperation
Declaration by the European Investment Bank (EIB) in relation to financlal aspects of coopemtion

The pleniporentiaries of the Community and 1ts Member States have raken niote of the declzraions lisred
below and 2eached 1o this Hnal Acc

Declzration by South Africa in relation 1o the essental element
Declaration by South Africz in relation m sanitary and phytossaitary measures
Declaration by South Africs in relation to financial aspects of coopesation

Furthermore, the plenipotentiaries of the Member States and the plmipom;? of South Africa have
adopted the Agreed Minutes from the negotfations which are attached to this Final Act
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Hecho en Pretoria, ¢l once de octubre de mil novecientos noventa y mieve.

Udferdiger | Precoriz den eleve oktober nitten hundrede og nioghalviems.

Geschehen zu Pretoria am elften Okrober neunzehnhundenneunundneunzig.

Eywe omyv Mpempie, ooc evdexa Oewfpior yikio oyvaxéma evewpvia e,

Done at Pretoria on the eleventh day of Ocoober in the year one thousand nine hundred and ninety-nine.
Fair 3 Pretoria, le onze octobre mil neuf cent quarre-vingt dix-neuf.

Fafto = Pretoriz. addi undicl onobre millenovecentonovantanove,

Gedaan te Pretoria, de elfde oktober negentienhonderd negenennegentig.

Feito em Predriz, em onze de Outishro de mil novecentos e noventa ¢ pove.

Téhty Pretoria yhdentendtnista paivana lokakuute vuonna wharyhdeksiinsataayhdeksankymmentayhdeksin.

Som skedde | Pretoria den elfie okrober ninonhundranittionio:

Por la Comunidad Europea

For Det Europaiske Fallesskab
Fiir die Europaische Gemeinschafi
F'ax 7oy Bupunaicn Kowéomma

For the Eoropean Community
Pour la Communatté enropéenne
Per la Comumnita eurppes

Voor de Eoropese Gemeenschap
Feélz Comumidade Europela
Euroopan yhisison punlest

P4 Europeiska gemenskapens vignar
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Pour le Royoume de Belgique
Voor her Koninknijk Belgie

Fisr das Konigreich Belgien

X
/

Cette signature engage egalement la Communauté francaise, la Communauté flamande, la Communaute
germanophone, 2 Région wallonne. 18 Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale,

Deze handiekening verbindt evencens de Viaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitsialige
Gemesnschap, her Vizamse Gewess, het Waalse Gewest en hiet Brussdlse Hoofdsiedelijke Gewest

Disse Unterschrift verbindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flimische Gemeinschaf, die
Franzosische Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flamische Region und die Region
Britssel-Hauprstade.

For Kongeriget Danmark

f _/
Z

Fir die Bundesrepublik Deutschland

Ta v ENAmwkn Anpaxperic

L\'Wﬂ/ L
" el o

PR
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Pour [a République frangaise

L) A Lo

e —_—

Thar ceann ne AEireann

Lo o

Per Ia Repubblica tzlizna

For Ireland

Pour le Grand-Duché de Luxembourg !

N a— ' i

Voor het Koninkrijk der Nederlanden

Fitr die Republik Osterreich

Pels Repiblica Portigiesa
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Suomen tasavallan puolesta

For Republiken Finland
For Konungariket Sverige
N
For the United Kingdom of Great Britamn and Northern reland

For the Republic of South Africa

wa Repzpolild ya Afrika Borwa

Ya Rephabolild vz Afrika Borwa

Wa Rephabeliki ya Alorka Borwa
WeRiphablili yaseNingizimu Afriks
wa Rephabuoliki y= Afurika Tshipembe
Wa Riphabliki ra Afrika-Dzonga

Vir die Republick van Suid-Alrika
WeRiphabhliki yeSewula Afrika
WeRiphablikhi yoMzantsi Afrika

WeRiphabhulikhi yaseNingizimu Afrika
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Joint Declaration in relation to non-execution

The Parties agree thar the violation of the essenrial elements of the agreement referred to ar Aruicle 3(3) of
this Agreement shall only consier of a prave violation of democraric principles or fundamental human
rights or the serious mterruption of the rule of law, cresting an environment not conducive for
consulttions or where a delay would be detrimental to the objectives or fnterests of the Parties 1o this

Agreement.

The Parties alvo 2gree that the zppropriate measures referred o ar Arncle 3(1) (3) and (5) of this

must be proportional to the violznoa In the selection 2nd implementation of these measures,
the Parries will pay particular amrention to the circumstances cf the most vulnerable groups of the
population and will ensure that they are not unduly penafised.

Joinr Declaration in relation to expeort refunds

1 n drswing up the trade components of the Agreement. the Pares have examinad on 3 se-by-case
basis, the poential impacs of export refund mechanisms on the process of made Hberalisstion

2. The Commuity states for its part that further cxamination of the future exporr refunds in connection
with trade with South Africs will rake place when the present discussions on agricultural reform have
been completed.

Joint Declararion in relarion to accelerated tariff elimination by Sonth Africa

The Parties agree to anticpate the spplication of the procedures pravided In Anicle 17 of this Agreement
during the interim period before the emiry into force of the Agreement in order to allow the possible
application of an accelerated timetable for tenff climination and climinatdon of expar refunds an the date
of ‘entry inta faree of the Agreement.

Joint Declaration on agricultural qguotas

1. The anmual growth factors sef out in Annex [V, list & and Annex V1, lists 3 and 4 of this Agreement
will be pericdically examined and reconfirmied staring no liser than five yeary after enrry into fores of
the Agreement.

2, Coacerning in pardculay prepared fruite (peaches, pears and apricots), South Africa agrees to manage
its exporms to the Community in 2 balanced way.
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Joint Declararion in relation to public aid

The Parties agree that the South African economy and its interaction with the economies in the Southern
African Dﬂd;?:mm Commumity are undergoing 3 substantial restrucniring that will be facilitated by the
Government of South Afriea

Joint Declaration in relation o fisheries

The Parties will make their best endeavours to negotiare and conclude the Fisheries Agreement referred 1o
in Article 62 of this Agreement oo later than the end of the year 2000,

Joint Declararion in relarion to bilareral agreements

Notwithstanding any tmplication to the contrary in this Agreement, any such rights of onc or more
Member Stares of the European Union comained in such existing agntements not be consreed 1o
have been extended to the other Member Staes

Jaint Declararion in relation to illegal immigrarion

The Parties, recognising the imporance of cooperating wgethes for the prevention and control of Hegal
tmmigration, declare their resdmess 10 pursue these issues in exchanges within the framework of the
Cooperation Council with 2 view 10 seeking solutions 1o problems which might arise in this sector.
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Community declaration in refation to the essential element

In the comtext of & political and instittional environment respeciful of human nghis, democmtic
principles and the rule of law, the Community congiders good governance a5 meaning the trinsparent and
accountable management of all & courtry’s human, narural, and internsl and external economic and
Anancial sesources for the purposes of equitable and sustainable development.

Community declarition in relation to financial aspects of cooperation

in the past & special finenoa) fcility Was established as the Europesn programime for reconstriscrion and
development (EPRD). under Coutial Regulation (EC) Na 2259/96, The Community earmarked shout ECU
500 million for this facility over the period 1996 to 1999 m support of the policies of the Governmem
of South Africs and agreements were signed on this basis. This 2mount covers four annual appropriations,
which are sohject to approvsl by the Community budger authority. The Commumity declares it
willingness to maimtain its financial cooperation with South Africa at & substantial level, snd will 1ake the
necessary decuions n this respect on the basis of 3 proposal by the Commiission.

Other appropriate financial instruments (e m the famework of the EC/ACP Cooperation Agreemient)
cauld be made avalable afier vhis Agreement has epresed imto foree. In this comtext, the Community
wioh! be willing to consider the possibility of charmelling pan of s future assistance, in a iargered
manner ie.g emerging entrepren=urs), in the form of risk capital or of interest rates subsidies on European
[mvestment Bank (EIB) owp-resources lending.

Declaration by the European Investment Bank (EIB) in relation to financial aspects of cooperation

A sl im the Framework Agreement signed between South Africa and the EIB on 12 September 1995,
the 1B wwas suthorised by i Board of Governors of 19 June 1295 10 make loans up o a toml of ECU
500 million on the Bank's own resourees In Sourh Affics over the rwo-yesr perlod from 19 fine 1995
1Y lune 1997 Under a second zushemsation by the Bank's Board of Governors on 12 fune 1997 and 4
wpplementary Framework Agreément signed between South Africa and the EIB on § March 1998, a
further ECL 375 millfon has been authorsed for the period June {297 1o Degember 1999,

The Arhicle refem 1o the possible extension of these activities of the Bank a1 the end of this periad,

Within its mandate, the EIB would be willing to consider loans to South African borrowers for projecis
Sumirh Africx. and, om a case by case bass, for profecis in the SADE region.
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Declaration by South Africs in relation to the essential elemen:

Good govermance is understood on the South African side as compliance with the Sowh Afrcan
Constinttion {Act 108 of 1998), in particular the provisions relaced to the wansparent, equitable and
accountzble management of her human, nawral, economic and financal resourees for the purpose of
economic growth and sustsinsble developmenz.

Declaration by South Africz in relation to sanitary and phytosanirary meacures

The South Afncan Government wishes to smress that the smooth and efficient functioning of the
mechanism for the implementation of sanitary and phytosanitary’ measures is visal for the successful and
effective implementation of this Agreement. In this regard. South Africa urges the Commumity 1o orear
South Africa, as preferred trade partner, as 2 priofity country in its sanidry and phytosamitary dealings.

Declaration by South Africs in relation to financial aspects of cooperation

The South Afrcsn Government ammicipates that the present level of financial cooperation with respect 1o
Runding beyond 1999 <hal] be ar least maintained at the ame levels
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AGREED MINUTES
The Centracting Parties agreed thar
Ad Article 4

a regular political dialogue between the Parties shall commence 2t the moment that the provisional
application of this Agreemenr enters inw effect
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COUNCIL

COUNCL DECISION
of 29 July 1999
ing the provisional application of the Agreement on Trade, Development and Cooperation

between

European Community and jts Member States, of the one part, and the Republic of

South Africa, of the other part
(1999)753/EC

THE COUNCIL OF THE EURQPEAN LINION,

Having +egand to the Treaty esusblishing th:d;f;?:m
Community and in parmeular Amicle 310 in
connection with Aricle 300(2), first paragraph. firm apd

Having regard 10 the proposil fom the Commussion.
Whereas:

f1) the Community and South Africa have undertaken o

adopt for the eardy application of the

on Trade, Development and Cooperation

between the n Community and its Mémber Swtes,

of the one part, and the Republic of South Afncs. of the
ather par;

(2) the provisional application of the said Agreement through
an Agreement in the form of an Exchange of Lemers is
pecessary to provide 3 comprehensive framework of
cooperation between the Community and South Afric,
gcudi.ug the completion of the procedures required o

ring the said Agreement into force

{3) the Agreement in the lorm of an Exchange of Leters
should therefore be approved,

HAS DECIDED AS FOLLDWE:
Article 1
The Agreement in the form of an Exchange of Lepers benween

the Community and South Africz. which provides for the
provisional application of & porion of the Agreement om

Trade, Developiment and Cooperation between the Europesn
Community and jiz Member Stares, on the one pan. and the
Republic of South Africa, on the other part, 1§ hersby
approved on behalf of the Commumiry

The text of the Agreement in the form of an Exchange of

Lerters is attached 1o this Deason. 23 well as the rext of the
Agresmen

Artitle 2

For the purposes of the implementation of Armicle 97 of rhe
Apresmert. 3 represenmatve of the Commission shall preside

aver the Co tion Council and present the position of the
Community during the period of provisional application of the
Agreamerc

The pasizon 10 be taken I:?;h;h: Commuriry within the
Cooperation Council dhall be laid down by ihe Conincil om 2
proposs) ‘rom the Commassion,

Artigle &
This Decsion shall be published 1w the Offtqal Joumar o) o

Eurnpean CIemeries-

Done at Brussels, 29 July 1999

Fur the Cotmgl
The Presiden:
§ HASE
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